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PROLOOG

 

De man zat onrustig in zijn auto. Hij wist dat hij haast had. Vanavond moest alles zoals gepland verlopen. Maar zou de vrouw op dezelfde tijd als altijd op deze weg rijden?

Het was elf uur ‘s avonds, en de tijd begon te dringen. 

Hij herinnerde zich de stem die hij gehoord had, die galmende stem in zijn hoofd, voordat hij hier was gekomen. Grootvaders stem.

“Ik hoop maar dat je gelijk had over haar planning, Scratch.”

Scratch. De man in de auto had een hekel aan die naam. Het was niet zijn echte naam. Het was hoe de Duivel in de folklore werd genoemd. Wat Grootvader betreft was hij een “rotte appel.”

Grootvader noemde hem al langer Scratch dan hij zich kon herinneren. En alhoewel voor de rest iedereen hem bij zijn eigen naam noemde, was “Scratch” altijd in zijn gedachten gebleven. Hij haatte zijn grootvader. Maar hij kreeg hem niet uit zijn hoofd.

Scratch hief zijn hand en sloeg meermaals tegen zijn eigen schedel, in een poging om de stem te verdrijven.

Het deed pijn, en heel even voelde hij zich kalm.

Maar toen hoorde hij Grootvader alweer lachen, als echo ergens diep daarbinnen. Tenminste was het nu wat doffer.

Hij keek zenuwachtig op zijn horloge. Het was een paar minuten na elven. Zou ze te laat zijn vanavond? Zou ze ergens anders heen rijden? Nee, zo was ze niet. Hij hield al dagenlang iedere beweging van haar in de gaten. Ze was altijd op tijd, doorliep altijd dezelfde routine.

Als ze toch eens begreep hoeveel er op het spel stond. Grootvader zou hem straffen als hij dit zou verpesten. Maar het was belangrijker dan alleen dat. De wereld was in tijdnood. Hij had een enorme verantwoordelijkheid, en voelde de last ervan op zijn schouders.

In de verte verschenen er koplampen op de weg, en hij zuchtte van opluchting. Daar zal ze zijn.

Er lagen maar een paar huizen aan dit landweggetje. Er was hier gewoonlijk niemand rond deze tijd, behalve de vrouw die altijd van haar werk rechtstreeks naar het huis reed waar ze een kamer huurde.

Scratch had zijn auto zo gedraaid dat deze tegenover de hare stond en had hem stilgezet in het midden van dit kleine grindpad. Hij stond buiten de auto en keek met een zaklamp onder de motorkap. Zijn handen trilden, hij hoopte dat het zou werken.

Zijn hart sloeg over toen het andere voertuig voorbijreed.

Stop! smeekte hij zwijgend. Alsjeblieft, stop!

Al gauw kwam het andere voertuig vlak bij hem tot stilstand. 

Hij weerstond de verleiding om te glimlachen.

Scratch draaide zich om en keek naar de lichten. Ja, het was haar krakkemikkig kleine autootje, zoals hij al hoopte.

Nu moest hij haar alleen nog naar zich toe lokken.

Ze deed haar raam naar beneden, en hij keek haar aan met zijn vriendelijkste glimlach.

“Het lijkt erop dat ik gestrand ben,” riep hij.

Hij scheen de zaklamp kort op het gezicht van de bestuurder. Ja, zij was het, zeker weten. 

Scratch zag dat ze een charmant en vriendelijk gezicht had. Belangrijker nog, ze was erg mager, wat hem goed uitkwam. 

Het leek zo zonde, wat hij met haar moest doen. Maar het was, zoals Grootvader het altijd zei: “Voor het grotere goed.”

Het was de waarheid, en Scratch wist het. Als de vrouw het toch eens zou kunnen begrijpen, zou ze misschien zelfs bereid zijn om zichzelf op te offeren. Opoffering was immers een van de mooiste eigenschappen van de menselijke natuur. Ze zou blij moeten zijn dat ze van dienst kon zijn.

Maar hij wist dat dit te veel gevraagd was. Het zou weer gewelddadig en chaotisch verlopen, zoals altijd.

“Wat is het probleem?” riep de vrouw.

Iets in haar manier van spreken trok hem aan. Hij wist nog niet wat het precies was.

“Ik weet het niet,” zei hij. “Hij hield er ineens mee op.”

De vrouw stak haar hoofd uit het raam. Hij keek haar recht aan. Haar open en lachende gezicht was vol sproeten en omringd door felrood krullend haar. Ze leek totaal niet geïrriteerd te zijn over het ongemak dat hij haar had veroorzaakt.

Maar zou ze hem genoeg vertrouwen om uit de auto te stappen? Afgaande op de andere vrouwen, waarschijnlijk wel.

Grootvader zei altijd hoe vreselijk lelijk hij was, en zo dacht hij ook over zichzelf. Maar hij wist dat andere mensen – in het bijzonder vrouwen – hem juist aangenaam vonden om naar te kijken. 

Hij gebaarde naar de open motorkap. “Ik weet niks over auto’s,” riep hij naar haar.

“Ik ook niet,” riep de vrouw terug. 

“Misschien kunnen we samen vinden wat er aan de hand is,” zei hij. “Zou je het willen proberen?”

“Natuurlijk. Maar verwacht maar niet dat ik veel kan helpen, hoor.”

Ze opende de deur, stapte uit, en liep op hem af. Ja, alles verliep perfect. Hij had haar uit haar auto gelokt. Maar tijd was nog steeds van het grootste belang. 

“Laten we eens kijken,” zei ze, terwijl ze naast hem ging staan en de motor bekeek. 

Hij besefte nu waarom hij haar stem leuk vond. 

“Wat een interessant accent,” zei hij. “Ben je Schots?”

“Iers,” zei ze gemoedelijk. “Ik ben hier pas twee maanden, ik heb speciaal een visum aangevraagd zodat ik bij een familie hier kon werken.”

Hij glimlachte. “Welkom in Amerika,” zei hij.

“Bedankt. Ik vind het hier tot nu toe geweldig.”

Hij wees naar de motor.

“Wacht eens even,” zei hij. “Wat denk je dat dat is?”

De vrouw boog voorover om beter te kijken. Hij haalde de vergrendeling los en sloeg de motorkap met een klap op haar hoofd.

Hij opende de kap weer en hoopte dat hij haar niet nogmaals zou hoeven te slaan. Maar ze was bewusteloos, gelukkig, en lag met haar gezicht en bovenlichaam slap over de motor.

Hij keek overal om zich heen. Er was niemand te zien. Niemand had gezien wat er was gebeurd.

Hij trilde van vreugde.

Hij tilde haar op in zijn armen, en zag dat haar gezicht en de voorkant van haar jurk besmeurd waren met motorolie. Ze was zo licht als een veertje. Hij droeg naar haar de zijkant van zijn auto en legde haar op de achterbank.

Hij wist zeker dat ze zijn doel zou dienen. 

 

*

 

Meara kwam pas net weer bij bewustzijn, toen ze opgeschrokt werd door een oorverdovend bombardement van lawaai. Het klonk als alle soorten geluiden die ze zich maar kon voorstellen. Er waren gongs, bellen, klokkenspellen, vogelzang en allerlei melodieën alsof er tientallen muziekdozen afgingen. Ze klonken allemaal vijandig.

Ze opende haar ogen, maar zag niks. Haar hoofd barstte van de pijn.

Waar ben ik? vroeg ze zich af.

Ergens in Dublin? Nee, ze was nog in staat om enigszins wat chronologie vast te stellen. Ze was hier twee maanden geleden heen gevlogen, en was begonnen met werken zodra ze was gesetteld. Ze was zeker weten in Delaware. Met moeite herinnerde ze dat ze gestopt was om een man met zijn auto te helpen. Toen was er iets gebeurd. Iets ergs.

Maar wat was deze plaats, met al dat vreselijke geluid?

Ze realiseerde zich dat ze als een kind gedragen werd. Ze hoorde de stem van de man die haar droeg, nog net hoorbaar boven het kabaal.

“Maak je geen zorgen, we zijn op tijd gekomen.”

Ze focuste haar ogen. Haar zicht was gevuld met een duizelingwekkend aantal klokken van elk voorstelbare vorm, maat en stijl. Ze zag enorme staande klokken omringd door kleinere klokken, waaronder koekoeksklokken en klokken met kleine parades van mechanische poppetjes. Er stonden nog kleinere klokken op schappen.

Ze slaan allemaal voor het hele uur, dacht ze.

Maar in al deze herrie, had ze geen schijn van kans om het precieze aantal klokslagen te tellen.

Ze draaide haar hoofd om te zien wie haar droeg. Hij keek op haar neer. Ja, hij was het: de man die om hulp gevraagd had. Wat was ze dom geweest om voor hem te stoppen. Ze was recht in zijn val getrapt. Maar wat ging hij met haar doen?

Het lawaai van de klokken doofde en haar ogen verloren weer focus. Ze kon ze niet openhouden. Ze voelde dat ze haar bewustzijn langzaam verloor. 

Ik moet wakker blijven, dacht ze. 

Ze hoorde het geratel van metaal, en voelde hoe ze werd neergelegd op een koude, harde ondergrond. Er was een ander geratel, gevolgd door voetstappen, en tot slot het geluid van een deur die open en weer dicht ging. Het grote aantal klokken tikte door.

Toen hoorde ze de stemmen van twee vrouwen.

“Ze leeft nog.”

“Jammer voor haar.”

De stemmen klonken gedempt en hees. Meara kreeg het voor elkaar om haar ogen weer te openen. Ze zag dat de vloer bestond uit grijs beton. Met veel pijn draaide ze zich om en zag ze drie menselijke vormen op de vloer vlakbij haar zitten. Ze dacht tenminste dat ze menselijk waren. Het leken jonge meisjes, tieners, maar ze waren mager, amper meer dan een skelet, en hun botten waren duidelijk zichtbaar onder hun huid. Een van hen leek nauwelijks bij bewustzijn, haar hoofd hing naar voren en haar ogen staarden naar de grijze vloer. Ze deden haar denken aan foto’s die ze had gezien van gevangenen in concentratiekampen.

Waren ze überhaupt in leven? Ja, ze moesten wel in leven zijn. Ze had ze net horen praten.

“Waar zijn we?” vroeg Meara.

Ze kon het hijgende antwoord amper verstaan.

“Welkom,” zei een van hen, “in de hel.”




 

HOOFDSTUK EEN

 

Riley Paige zag de eerste stoot niet aankomen. Toch stelden haar reflexen haar niet teleur. Het voelde alsof de tijd vertraagde toen de eerste stomp op volle vaart op haar buik afkwam. Ze stapte precies op tijd naar achteren. Vervolgens kwam er een wijde linkse hoek naar haar hoofd. Ze sprong opzij en ontweek. Daarna hij ging voor een laatste stoot naar haar gezicht, waarop ze een verdedigende positie aannam en de klap opving met haar handschoenen. 

Toen verliep de tijd weer op zijn normale tempo. Ze wist dat deze combinatie van stoten nog geen twee seconden had geduurd. 

“Goed,” zei Rudy.

Riley lachte. Nu was Rudy degene die ontweek en op en neer bewoog, klaar voor haar aanval. Riley deed hetzelfde, bleef in beweging, maakte schijnbewegingen, probeerde hem naar haar volgende beweging te laten gissen.

“Geen haast,” zei Rudy. “Wees doordacht. Alsof het een potje schaken is.”

Ze voelde een vleug van irritatie terwijl ze zijwaarts bleef bewegen. Hij maakte het haar gemakkelijk. Waarom moest hij het haar zo makkelijk maken?

Maar ze wist ook dat hij gelijk had. Dit was de eerste keer dat ze in de ring sparde tegen een echte tegenstander. Hiervoor had ze haar combinaties alleen nog geoefend op een boksbal. Ze moest niet vergeten dat ze pas een beginner was in deze vechtsport. Het was echt beter om niet te haasten.

Het was Mike Nevins idee geweest dat ze begon met sparren. De forensisch psychiater, die als deskundige bij de FBI werkte, was ook Riley’s goede vriend. Hij had haar vaak bijgestaan wanneer ze een persoonlijke crisis had. 

Ze had de laatste tijd tegen Mike geklaagd dat ze moeite had om haar agressie onder controle te houden. Ze verloor vaak haar geduld. Ze voelde zich constant op scherp staan. 

“Probeer sparren,” had Mike gezegd. “Dat is een geweldige manier om wat stoom af te blazen.”

Momenteel wist ze vrij zeker dat Mike gelijk had. Het voelde goed om te improviseren, om om te gaan met echte bedreigingen in plaats van ingebeelde, en het was ontspannen dat deze bedreigingen niet echt dodelijk waren.

Het was ook goed dat ze lid was geworden bij een sportschool die haar eens ergens anders bracht dan in het hoofdkantoor in Quantico. Ze bracht er te veel tijd door. Dit was een welkome verandering.

Maar ze had te lang getreuzeld. Ze kon in Rudy’s ogen zien dat hij zich voorbereidde op een volgende aanval.

In haar hoofd koos ze een nieuwe combinatie. Ze sprong abrupt op hem af om aan te vallen. Haar eerste stoot was een linkse hoek, die hij ontweek en pareerde met een rechtse directe die langs haar hoofdbeschermer schampte. Ze volgde nog geen seconde later met een rechtse hoek, die hij opving met zijn handschoen. Direct ging ze voor een linkse hoek, die hij ontweek door opzij te springen.

“Goed,” zei Rudy weer.

Het voelde niet goed voor Riley. Ze had geen enkele stoot kunnen raken, terwijl hij haar zelfs geschampt had tijdens het verdedigen, en ze voelde haar irritatie weer opkomen. Maar ze herinnerde zich wat Rudy haar in het begin verteld had...

“Verwacht niet veel stoten te raken. Dat doet niemand. Niet tijdens het sparren, tenminste.”

Ze keek nu naar zijn handschoenen, ze voelde aankomen dat er nog een aanval kwam. Maar toen vond er een vreemde transformatie plaats in haar verbeelding.

 

De handschoenen veranderden in één vlam; de witte sissende vlam van een gasbrander. Ze was weer opgesloten in de duisternis, een gevangene van de sadistische moordenaar Peterson. Hij speelde met haar, liet haar de vlam ontwijken om te ontsnappen aan de schroeiende hitte. 

Maar ze was het zat om vernederd te worden. Deze keer was ze vastberaden om terug te vechten. Toen de vlam naar haar gezicht sprong, maakte ze gelijktijdig zowel een duikende beweging als een harde stoot die niet landde. De vlam kwam met een hoek op haar af, en ze verweerde zich met een directe die ook niet raakte. Maar voordat Peterson nog een beweging kon maken, gooide ze een uppercut, en voelde ze die impact op zijn kin...

 

"Hé!” schreeuwde Rudy.

Zijn stem bracht Riley terug naar het heden. Rudy lag gestrekt op zijn rug op de mat. 

Hoe is hij daar terechtgekomen? vroeg Riley zich af.

Toen besefte ze dat ze hem geraakt had, hem hárd geraakt had.

“O god!” schreeuwde ze. “Rudy, het spijt me!”

Rudy grinnikte en stond weer op.

“Dat is niet nodig,” zei hij. “Dat was goed.”

Ze gingen weer verder met sparren. De rest van de training gebeurde er niet veel meer, en geen van hen raakte nog een stoot. Maar nu voelde het allemaal goed voor Riley. Mike Nevins had gelijk. Dit was precies de therapie die ze nodig had.

Toch bleef ze zich afvragen wanneer ze ooit van de nare herinneringen af zou komen. 

Misschien nooit, dacht ze.

 

*

 

Riley sneed haar biefstuk gretig aan. De chef bij Blaine’s Grill was geweldig in het maken van minder gebruikelijke gerechten, maar na de work-out van vandaag had ze zin in een goede biefstuk en een salade. Haar dochter, April, en haar vriendin Crystal hadden burgers besteld. Blaine Hildreth, de vader van Crystal, was in de keuken, maar hij zou ieder moment terugkomen om zijn mahi-mahi op te eten. 

Riley keek met een diep gevoel van tevredenheid rond in de comfortabele eetzaal. Ze besefte dat er niet genoeg warme avonden als deze in haar leven waren, met vrienden, familie en lekker eten. De taferelen waar ze tijdens haar werk mee in aanraking kwam waren vaak veel lelijker en verontrustender. 

Over een paar dagen moest ze getuigen in een hoorzitting voor een kindermoordenaar die vervroegd uit de gevangenis wilde komen. En ze moest ervoor zorgen dat dat niet gebeurde.

Een paar weken geleden had ze een schokkende zaak in Phoenix afgerond. Zij en haar partner, Bill Jeffreys, hadden een moordenaar gepakt die prostituees vermoordde. Riley had nog steeds niet het gevoel dat ze veel goeds had gedaan met het oplossen van die zaak. Ze wist nu meer dan ze wilde weten over een hele wereld van uitbuiting van vrouwen en meisjes. 

Maar ze was vastbesloten om die gedachten nu niet toe te laten. Ze voelde zich wat ontspannen. Uit eten gaan met een vriend en hun kinderen herinnerde haar aan hoe een normaal leven zou kunnen zijn. Ze woonde in een goed huis en werd steeds hechter met een goede buurman. 

Blaine kwam terug en ging zitten. Riley kon het niet laten om weer te zien hoe aantrekkelijk hij was. Zijn terugtrekkende haarlijn gaf hem een aangename, volwassen uitstraling en hij was slank en fit.

“Sorry,” zei Blaine. “Deze zaak loopt prima zonder me als ik er niet ben, maar zodra ik er ben heeft ineens iedereen mijn hulp nodig.”

“Komt me bekend voor,” zei Riley. “Ik hoop dat zolang ik uit het zicht blijf, de Behavioral Analysis Unit me voor even vergeet.”

April zei, “Geen schijn van kans. Ze zullen snel wel weer bellen. En dan wordt je weer naar een ander deel van het land gestuurd.”

Riley zuchtte. “Het zou fijn zijn om niet op ieder moment oproepbaar te zijn.”

Blaine nam een hap van zijn mahi-mahi. 

“Heb je wel eens een carrièreswitch overwogen?” vroeg hij.

Riley haalde haar schouders op. “Wat zou ik anders moeten doen dan? Ik ben al bijna heel mijn volwassen leven een agent.”

“O, ik weet zeker dat een vrouw met jouw talenten van alles zou kunnen doen,” zei Blaine. “Waarvan het meeste veiliger zou zijn dan FBI agent.”

Hij dacht even na. “Ik zie me jou wel voor me als lerares,” voegde hij toe.

Riley grinnikte. “Denk je dat dat veiliger is?” vroeg ze.

“Ligt eraan waar je les zou geven,” zei Blaine. “Wat dacht je van de universiteit?”

“Hé, dat is nog best een idee, mam,” zei April. “Dan hoef je niet de hele tijd rond te reizen. Maar kan je wel nog steeds mensen helpen.”

Riley zei niks terwijl ze het overdacht. Lesgeven op de universiteit zou niet heel anders zijn dan het lesgeven op de academie van Quantico. Ze had daar plezier in gehad. Het gaf haar altijd de kans om even op te laden. Maar zou ze fulltime lerares willen zijn? Kon ze echt de hele dag in een gebouw zitten zonder enige actie?

Ze prikte met haar vork in een champignon.

Ik denk dat ik ook een champignon zou worden, dacht ze.

“En privédetective?” vroeg Blaine.

“Ik dacht het niet,” zei Riley. “Een beetje op zoek gaan naar de geheimen van echtparen in scheiding, nee, dat is niks voor mij.” 

“Dat is niet alles wat privédetectives doen hoor,” zei Blaine. “Wat dacht je van verzekeringsfraude onderzoeken? Hé, ik heb een kok die arbeidsongeschikt is, hij zegt dat hij rugproblemen heeft. Ik weet zeker dat hij slechts doet alsof, maar ik kan het niet bewijzen. Je zou daar eens kunnen beginnen.”

Riley lachte. Blaine maakte natuurlijk maar een grapje.

“Of je kunt zoeken naar vermiste mensen,” zei Crystal. “Of vermiste huisdieren.” 

Riley lachte weer. “Dat zou me zeker het gevoel geven dat ik iets goeds voor de wereld deed!”

April was niet meer betrokken in het gesprek. Ze was op haar telefoon aan het typen en giechelen. Crystal leunde over de tafel naar Riley.

“April heeft een nieuw vriendje,” zei Crystal. “Ik vind hem maar niks,” voegde ze er geluidloos aan toe.

Riley vond het irritant dat haar dochter de anderen aan de tafel negeerde.

“Stop daar eens mee,” zei ze tegen April. “Het is onbeleefd.”

“Hoezo is het onbeleefd?” zei April.

“We hebben het hier al over gehad,” zei Riley. 

April negeerde haar en typte een berichtje.

“Doe die telefoon weg,” zei Riley.

“Één minuut, mam.”

Riley hield een zucht in. Ze wist allang dat “één minuut” in tienertaal “nooit” betekende. 

Precies op dat moment trilde haar eigen telefoon. Ze was boos op zichzelf dat ze hem niet op stil had gezet toen ze thuis vertrok. Ze keek op haar telefoon en zag dat het een bericht was van haar FBI partner, Bill. Even overwoog ze om het bericht ongelezen te laten, maar ze kon zich niet inhouden.

Terwijl ze het berichtje opende, zag ze hoe April naar haar grinnikte. Haar dochter genoot van de ironie. Terwijl ze vanbinnen kookte, las Riley het bericht van Bill.

Meredith heeft een nieuwe zaak. Hij wil het ZSM met ons bespreken.

Special Agent in Charge Brent Meredith was de baas van Riley, en ook van Bill. Ze was ontzettend loyaal aan hem. Buiten dat hij een goede en eerlijke baas was, had hij ook vaak zijn nek voor Riley uitgestoken als ze weer eens problemen had met het bureau. Alsnog was Riley vastberaden om zich, tenminste voor nu, niet in de zaak mee te laten slepen.

Ik kan niet reizen nu, sms’te ze terug.

Het is hier in de buurt, antwoordde Bill.

Verslagen schudde Riley haar hoofd. Het zou niet makkelijk zijn om voet bij stuk te houden.

Ik kom er later op terug, stuurde ze terug.

Er kwam geen antwoord, en Riley stopte de telefoon terug in haar tas.

“Dat was toch onbeleefd, mam,” zei April op een chagrijnige, stille toon.

April was nog steeds aan het sms’en.

“Ik ben klaar met mijn bericht,” zei ze. Ze probeerde haar irritatie niet in haar stem door te laten schemeren. 

April negeerde haar. Riley’s eigen telefoon trilde weer. Ze vloekte zachtjes. Ze zag dat dit bericht van Meredith zelf was.

Wees morgenochtend om 9 uur bij de BAU bijeenkomst.

Riley zocht naar een excuus, maar er volgde nog een bericht.

Dat is een bevel.




 

HOOFDSTUK TWEE

 

Riley voelde de moet in haar schoenen zakken toen ze keek naar de twee afbeeldingen op de schermen in de vergaderzaal van de BAU. De ene was een foto van een zorgeloos meisje met heldere ogen en een stralende lach. De andere was een foto van haar lijk, dat totaal uitgemergeld was en waarvan de armen in een vreemde positie lagen. Aangezien haar bevolen was om naar deze bijeenkomst te komen, wist Riley dat er meer slachtoffers zoals deze moesten zijn.

Sam Flores, een slimme labtechnicus met een bril met zwart montuur, was bezig met het beeldscherm voor de vier andere agenten rondom de tafel.

“Dit zijn foto’s van Metta Lunoe, zeventien jaar oud,” zei Flores. “Haar familie woont in Collierville, New Jersey. Haar ouders hebben haar in maart als vermist opgegeven–weggelopen.”

Hij bracht een grote kaart van Delaware op het scherm en wees een locatie aan met een laserpointer. 

“Haar lijk werd gevonden in een veld net buiten Mowbray, Delaware, op zestien mei.” zei hij. Haar nek was gebroken.”

Flores toonde nog een tweetal afbeeldingen, de ene van een levendig jong meisje, de ander van hetzelfde meisje maar compleet verwelkt, met haar armen op vergelijkbare manier neergelegd.

“Deze foto’s zijn van Valerie Bruner, ook zeventien, die was weggelopen uit Norbury, Virginia. Ze raakte vermist in april.”

Flores wees nog een locatie op de kaart aan.

“Haar lichaam werd gevonden op een zandweggetje vlakbij Redditch, Delaware, op twaalf juni. Duidelijk dezelfde MO als de moord hiervoor. Agent Jeffreys was betrokken in het onderzoek.”

Riley voelde zich overrompeld. Hoe kon Bill nou aan een zaak gewerkt hebben zonder haar? Toen herinnerde ze zich het weer. In juni had ze in het ziekenhuis gelegen, om te herstellen van die vreselijke gebeurtenissen in de kooi van Peterson. Alsnog was Bill regelmatig in het ziekenhuis op bezoek gekomen. Hij had nooit verteld dat hij aan deze zaak werkte.

Ze draaide zich naar Bill. 

“Waarom heb je hier niks over gezegd?” vroeg ze.

Bills gezicht was grimmig. 

“Het was geen goed moment,” zei hij. “Jij had je eigen problemen.”

“Wie was je partner?” vroeg Riley.

“Agent Remsen.”

Riley herkende die naam. Bruce Remsen was uit Quantico overgeplaatst voordat ze terug naar werk was gekomen. 

Na een korte pauze voegde Bill toe “Ik kreeg de zaak niet opgelost.” 

Nu snapte Riley zijn gezichtsuitdrukking en toon. Zij en Bill waren al jarenlang vrienden en partners, en zij begreep Bill beter dan wie dan ook. En ze wist dat hij diep teleurgesteld in zichzelf was. 

Flores toonde de foto’s die de lijkschouwer gemaakt had van de ontblote ruggen van de meisjes. De lichamen waren zo weggekwijnd dat ze bijna niet echt leken. Beide ruggen zaten vol met oude littekens en nieuwe blauwe plekken. 

Riley voelde het ongemak aan haar knagen. Ze was onthutst door dit gevoel. Sinds wanneer werd ze misselijk van foto’s van lijken?

Flores zei, “Ze waren beiden bijna tot aan de dood uitgehongerd voordat hun nek gebroken werd. Ze waren ook flink mishandeld, waarschijnlijk over lange tijd. De lichamen zijn post mortem naar de vindplaatsen gebracht. We hebben geen idee waar ze daadwerkelijk vermoord zijn.”

Riley probeerde het onbehagen de baas te blijven en dacht na over gelijkenissen met andere zaken die zij en Bill de laatste maanden hadden opgelost. De zogenaamde “poppenmoordenaar” had de lichamen van zijn slachtoffers neergelegd waar ze makkelijk te vinden waren, gepositioneerd op groteske, popachtige manieren. De “kettingmoordenaar” hing de lichamen van zijn slachtoffers in de lucht, ingepakt in dikke kettingen. 

Flores bracht nu nog een afbeelding van een jonge vrouw op, een vrolijk uitziende vrouw met rood haar. Ernaast was een foto van een krakkemikkige, lege Toyota. 

“Dit is de auto van een vierentwintigjarige Ierse immigrante genaamd Meara Keagan,” zei Flores. “Ze is gisterochtend als vermist opgegeven. Haar auto werd gevonden vlakbij een appartementencomplex in Westree, Delaware. Ze werkte daar voor een gezin als dienstmeid en kinderoppas.” 

Nu was Special Agent in Charge Brent Meredith aan het woord. Hij was een indrukwekkende, grote Afro-Amerikaan met een vierkant gezicht en een houding die geen onzin duldde.

“Ze was klaar met haar dienst om elf uur eergisteravond,” zei Meredith. “De auto werd de volgende dag vroeg in de ochtend gevonden.” 

Special Agent in Charge Carl Walder leunde naar voren in zijn stoel. Hij was de baas van Brent Meredith; een man met een kinderlijk gezicht met sproeten en krullend koperkleurig haar. Riley vond hem niet aardig. Ze vond hem ook niet echt competent. Het hielp niet dat hij haar eens ontslagen had.

“Waarom denken we dat deze vermissing verband houdt met de moorden?” vroeg Walder. “Meara Keagan is ouder dan de andere slachtoffers.”

Nu sprak Lucy Vargas. Ze was een slimme jonge nieuweling met donker haar, donkere ogen en een donkere huidskleur. 

“Je ziet het als je kijkt naar de kaart. Keagan is verdwenen in hetzelfde gebied waar de twee lichamen gevonden zijn. Het zou toeval kunnen zijn, maar dat lijkt niet waarschijnlijk. Niet binnen vijf maanden, allemaal zo dicht bij elkaar.”

Ondanks haar gevoel van ongemak genoot Riley ervan dat Walder een beetje huiverde. Zonder dat ze dat zo bedoeld had, had Lucy hem op zijn plaats gezet. Riley hoopte maar dat hij Lucy hier niet later voor zou terugpakken. Zo flauw was Walder wel.

“Dat is correct, Agent Vargas,” zei Meredith. “We denken dat de jongere meisjes zijn ontvoerd terwijl ze probeerden te liften. Waarschijnlijk ergens langs de snelweg die door dit gebied loopt.” Hij wees naar een lijn op de kaart.

“Is liften niet verboden in Delaware?” vroeg Lucy. “Dat is natuurlijk wel moeilijk om te handhaven,” voegde ze toe.

“Daar heb je gelijk in,” zei Meredith. “En dit is ook niet een van de hoofdsnelwegen, dus lifters zullen hier ongetwijfeld gebruik van maken. En de moordenaar blijkbaar ook. Een lichaam werd langs deze weg gevonden en de twee andere binnen vijftien kilometer. Keagan werd ongeveer negentig kilometer verder naar het noorden langs deze weg ontvoerd. Hij heeft bij haar een andere truc gebruikt. Als hij zijn gewoonlijke patroon volgt, zal hij haar gevangenhouden tot ze bijna doodgehongerd is. Dan breekt hij haar nek en laat hij haar lichaam achter zoals we eerder hebben gezien.”

“Dat gaan we niet laten gebeuren,” zei Bill met samengeknepen stem.

Meredith zei, “Agenten Paige en Jeffreys, ik wil dat jullie hier meteen mee aan de slag gaan.” Hij schoof een beige map vol foto’s en verslagen over de tafel naar Riley. “Agent Paige, hier is alle informatie die je nodig hebt om je op de hoogte te brengen.”

Riley stak haar hand uit naar de map. Maar haar hand trok zich terug met een spasme van vreselijke angst. 

Wat is er met me aan de hand?

Haar hoofd duizelde en onscherpe beelden kregen vorm in haar hersenen. Was het PTSS van de Petersonzaak? Nee, dit was anders. Dit was iets totaal anders.

Riley stond op uit haar stoel en vluchtte de vergaderzaal uit. Terwijl ze door de gang naar haar kantoor rende, werden de beelden in haar hoofd scherper en scherper.

Het waren gezichten; gezichten van vrouwen en meisjes.

Ze zag Mitzi, Koreen en Tantra; jonge callgirls die met nette kleding hun vernedering maskeerde, zelfs voor zichzelf.

Ze zag Justine, een oudere hoer die aan de bar zat met een drankje, moe en verbitterd en klaar om een lelijke dood te sterven.

Ze zag Chrissy, die nagenoeg gevangen zat in een bordeel door haar man, de mishandelaar en pooier. 

En als ergste van allen, zag ze Trinda, een vijftienjarig meisje wier leven al een nachtmerrie van seksuele uitbuiting was geweest, en die zich geen ander leven kon voorstellen.

Riley kwam aan bij haar kantoor en liet zich in haar stoel vallen. Nu begreep ze de aanval van afschuw. De beelden die ze zojuist had gezien waren een trigger. Ze brachten haar donkerste inzichten uit de Phoenix case weer naar boven. Ze had een meedogenloze moordenaar gestopt, maar ze had geen gerechtigheid kunnen brengen aan de vrouwen en meisjes die ze had ontmoet. Een hele wereld van seksuele uitbuiting was nog over. Ze had nog niet het topje van de ijsberg van onrecht gezien.

En nu werd ze achtervolgd en gekweld zoals nooit tevoren. Wat haar betreft was dit erger dan PTSS. Ze kon haar woede en angst tenminste nog uitleven bij het sparren. Ze had geen manier om met deze nieuwe gevoelens om te gaan.

Kon ze zichzelf ertoe zetten om nog een zaak zoals die in Phoenix te werken?

Ze hoorde Bills stem vanuit de deuropening.

“Riley.”

Ze keek op en zag haar partner met een verdrietige gezichtsuitdrukking. Hij hield de map vast die Meredith aan haar had proberen te geven.

“Ik heb je nodig op deze zaak,” zei Bill. “Het is persoonlijk voor me. Ik word er gek van dat ik het niet kon oplossen. En ik blijf me maar afvragen of ik niet goed presteerde omdat mijn huwelijk op de klippen liep. Ik heb de familie van Valerie Bruner leren kennen. Het zijn goede mensen. Maar ik heb geen contact met ze gehouden omdat... nou, ik heb ze teleurgesteld. Ik moet het met ze goedmaken.”

Hij legde de map op Riley’s bureau.

“Kijk hier gewoon even naar. Alsjeblieft.”

Hij verliet Riley’s kantoor. Ze staarde naar de folder, nog steeds besluiteloos.

Dit was niet hoe ze was. Ze wist dat ze zich hier overheen moest zetten. 

Terwijl ze piekerde, herinnerde ze zich iets uit haar tijd in Phoenix. Ze had een meisje kunnen redden, Jilly. Dat had ze geprobeerd tenminste. 

Ze pakte haar telefoon en belde het nummer van een tieneropvang in Phoenix, Arizona. Een bekende stem nam op.

“Dit is Brenda Fitch.”

Riley was blij dat Brenda had opgenomen. Ze had de maatschappelijk werkster leren kennen tijdens haar vorige zaak.

“Hoi Brenda,” zei ze. “Dit is Riley. Ik wou even vragen hoe het met Jilly was.”

Jilly was een meisje dat Riley had gered uit de sekshandel, een magere, donkerharige dertienjarige. Jilly had geen familie, behalve een mishandelende vader. Zo nu en dan belde Riley om te horen hoe het met Jilly ging. 

 Riley hoorde Brenda zuchten.

“Goed dat je belt,” zei Brenda. “Ik wou dat meer mensen wat zorg zouden tonen. Jilly is nog hier bij ons.”

Riley’s hart zonk. Ze hoopte ze op een dag zou bellen en zou horen dat Jilly door een aardig pleeggezin was meegenomen. Maar vandaag was niet die dag. Nu maakte Riley zich zorgen.

Ze zei, “De laatste keer dat we elkaar spraken, was je bang dat ze haar terug naar haar vader zouden sturen.”

“O, nee, dat hebben we wettelijk geregeld. We hebben zelfs een contactverbod om hem van haar weg te houden.”

Riley ademde een zucht van opluchting.

“Jilly vraag heel vaak naar je,” zei Brenda. “Wil je haar spreken?”

“Ja. Alsjeblieft.”

Brenda zette Riley in de wacht. Riley vroeg zich opeens af of dit wel zo'n goed idee was. Iedere keer dat ze met Jilly praatte, voelde ze zich schuldig. Ze snapte niet waarom ze zich zo voelde. Ze had Jilly immers gered van een leven van uitbuiting en mishandeling. 

Maar waarvoor was ze gered? vroeg ze zich af. Wat voor een leven had Jilly om naar uit te kijken?

Ze hoorde Jilly’s stem.

“Hé, Agent Paige.”

“Hoe vaak moet ik je nog zeggen om me zo niet te noemen?” 

“Sorry. Hé, Riley.”

Riley lachte een beetje. 

“Hé. Hoe gaat het met je?”

“Oké, denk ik.”

Er viel een stilte.

Een typische tiener, dacht Riley. Het was altijd lastig om Jilly aan het praten te krijgen.

“Wat ben je aan het doen?” vroeg Riley.

“Ik ben net wakker,” zei Jilly met suffe stem. “Ik ga nu ontbijten.”

Riley besefte toen dat het in Phoenix drie uur vroeger was. 

“Sorry dat ik zo vroeg bel,” zei Riley. “Ik vergeet het tijdsverschil steeds.”

“Maakt niet uit. Het is aardig dat je belt.”

Riley hoorde een gaap.

“Ga je naar school vandaag?” vroeg Riley.

“Ja. Ze laten ons daarvoor iedere dag uit de bak.”

Dat was Jilly’s lopende grapje, de opvang “de bak” noemen alsof het een gevangenis was. Riley vond het niet erg grappig.

Riley zei, “Nou, ik laat je maar ontbijten en je klaarmaken.”

“Hé, wacht even,” zei Jilly.

Er viel nog een stilte. Riley dacht dat ze Jilly een snik hoorde inhouden.

“Niemand wil me, Riley,” zei Jilly. Nu huilde ze. “Pleeggezinnen slaan me steeds over. Ze vinden mijn verleden maar niks.”

Riley was stomverbaasd.

Haar “verleden”? dacht ze. Jezus, hoe heeft een dertienjarige een “verleden”? Wat is er mis met mensen?

“Het spijt me,” zei Riley.

Jilly sprak haperend tussen haar tranen door.

“Het is alsof... nou weet je, het is... ik bedoel Riley, het is alsof jij de enige bent die het iets kan schelen.”

Riley’s keel brandde en haar ogen prikte. Ze kon geen antwoord geven.

Jilly zei, “Kan ik niet bij jou komen wonen? Ik zal je niet tot last zijn. Je hebt een dochter toch? Ze zou zoals een zus voor me kunnen zijn. We zouden voor elkaar kunnen zorgen. Ik mis je.”

Riley had moeite met praten.

“Ik... ik denk niet dat dat mogelijk is, Jilly.” 

“Waarom niet?”

Riley voelde zich verwoest. De vraag kwam aan als een kogel. 

“Het is gewoon... niet mogelijk,” zei Riley.

Ze kon Jilly nog steeds horen huilen.

“Oké,” zei Jilly. “Ik moet gaan ontbijten nu. Doei.”

“Doei,” zei Riley. “Ik bel snel weer.”

Ze hoorde een klik toen Jilly de telefoon ophing. Riley boog zich over haar bureau, tranen stroomden over haar wangen naar beneden. Jilly’s vraag bleef maar in haar hoofd echoën.... 

“Waarom niet?”

Er waren wel duizend redenen. Ze had haar handen nu al vol aan April. Haar baan nam te veel van haar, zowel qua tijd als qua energie. En was ze deskundig en voorbereid genoeg om met Jilly’s psychologische trauma om te gaan? Natuurlijk niet. 

Riley veegde haar ogen af en ging rechtop zitten. Het had geen zin om te zitten zwelgen in zelfmedelijden. Het was tijd om weer aan het werk te gaan. Meisjes stierven daarbuiten, en ze hadden haar nodig.

Ze pakte de map en opende deze. Was het tijd, vroeg ze zich af, om terug de arena in te gaan?




 

HOOFDSTUK DRIE

 

Scratch zat op de schommel op zijn veranda en keek hoe kinderen rondliepen in hun Halloweenkostuums. Normaal gesproken genoot hij van de kinderen die langs de deuren gingen. Maar dit jaar was het een bitterzoet gebeuren.

Hoeveel van deze kinderen zullen over een paar weken nog in leven zijn? vroeg hij zich af.

Hij zuchtte. Waarschijnlijk geen. De deadline was nabij en niemand lette op zijn boodschappen.

De kettingen van de schommel op de veranda piepten. Er viel een zachte, warme regen, en Scratch hoopte dat de kinderen geen kou zouden vatten. Hij had een mand met snoep op zijn schoot en deelde gul uit. Het werd laat, en over niet al te lang zouden er geen kinderen meer zijn.

In Scratchs gedachten was Grootvader nog steeds aan het klagen, ook al was de humeurige oude man al jarenlang dood. En het maakte niet uit dat Scratch nu volwassen was, hij zou nooit vrij zijn van het advies van de oude man.

 “Kijk naar die ene met de cape en het plastic masker,” zei Grootvader. “Noem je dat een kostuum?”

Scratch hoopte dat hij en Grootvader niet weer ruzie zouden krijgen. 

“Hij is verkleed als Darth Vader, Grootvader,” zei hij.

“Het maakt me geen reet uit wie hij zou moeten voorstellen. Het is een goedkoop kostuum uit de winkel. Als wij langs de deuren gingen, maakten we zelf een kostuum voor je.”

Scratch kon zich die kostuums nog wel herinneren. Om hem in een mummie te veranderen, had Grootvader hem ingewikkeld in gescheurde lakens. Om van hem een ridder te maken, had Grootvader hem karton bedekt met aluminiumfolie laten dragen, en hem een lans gemaakt van een bezemsteel gegeven. De kostuums van Grootvader waren altijd creatief.

Alsnog had Scratch geen vrolijke herinneringen aan die Halloweens. Grootvader was altijd aan het vloeken en klagen terwijl hij hem in de kostuums verkleedde. En als Scratch thuiskwam van het langs de deuren gaan... voelde hij zich voor een moment weer een klein jongetje. Hij wist dat Grootvader altijd gelijk had. Scratch begreep niet waarom, maar dat maakte niet uit. Grootvader had gelijk, en hij had het fout. Dat was gewoon hoe het was. Hoe het altijd geweest was.

Scratch was opgelucht toen hij te oud was geworden om langs de deuren te gaan. Sindsdien had hij op de veranda mogen zitten om snoep uit te delen aan kinderen. Hij was blij voor ze. Hij was blij dat ze van hun jeugd konden genieten, zelfs al had hij dat zelf niet gekund.

Drie kinderen kwamen de veranda op. Een jongetje was verkleed als Spiderman, een meisje als Catwoman. Ze waren zo'n negen jaar oud. Het kostuum van het derde kind maakte Scratch aan het lachen. Een klein meisje, zo'n zeven jaar oud, was verkleed als hommel. 

“Trick or treat!” riepen ze terwijl ze voor Scratch stonden.

Scratch grinnikte en grabbelde in de mand naar snoep. Hij gaf wat aan de kinderen, die hem bedankten en weggingen.

“Stop met snoep aan ze geven!” gromde Grootvader. “Wanneer hou je nou eens op met het aanmoedigen van die kleine klootzakken?”

Scratch had zich al een paar uur stilletjes tegen Grootvader verzet. Hij zou het later moeten ontgelden.

Ondertussen mopperde Grootvader nog steeds. “Vergeet niet dat we morgenavond werk te doen hebben.”

Scratch antwoordde niet, maar luisterde naar het gekraak van de schommel. Nee, hij zou niet vergeten wat er morgenavond moest gebeuren. Het was een rotklusje, maar het moest gedaan worden.

 

*

 

Libby Clark volgde haar grote broer en haar nicht naar de donkere bossen die achter de achtertuinen van de buurt lagen. Ze wilde hier niet zijn. Ze wilde lekker knus in bed liggen.

Haar broer, Gary, liep voorop met een zaklamp. Hij zag er vreemd uit in zijn Spidermankostuum. Haar nicht Denise volgde verkleed als Catwoman. Libby liep op een drafje achter de twee aan. 

“Kom op, jullie twee,” zei Gary terwijl hij doorliep. 

Hij gleed gemakkelijk tussen twee bosjes door, en Denise ook, maar Libby’s kostuum was groot en pluizig en kwam vast te zitten tussen de takken. Nu had ze nog iets om bang voor te zijn. Als haar hommelkostuum kapot zou gaan, zou Mama echt boos worden. Het lukte Libby om los te komen en ze rende om de rest bij te halen.

“Ik wil naar huis,” zei Libby. 

“Ga dan,” zei Gary, al doorgaande.

Maar natuurlijk was Libby te bang om terug te gaan. Ze waren al best een stuk gekomen. Ze durfde niet alleen terug te gaan.

“Misschien moeten we allemaal teruggaan,” zei Denise. “Libby is bang.”

Gary stopte en draaide zich om. Libby wilde dat ze zijn gezicht achter het masker kon zien. 

“Wat is er aan de hand, Denise?” zei hij. “Ben je ook bang?”

Denise lachte nerveus. 

“Nee,” zei ze. Libby kon zien dat ze loog.

“Kom dan, jullie allebei,” zei Gary.

Het kleine groepje bleef lopen. De grond was drassig en glibberig, en Libby stond tot aan haar knieën in het natte gras. Het was tenminste gestopt met regenen. De maan werd zichtbaar tussen de wolken. Maar het werd ook kouder, en Libby was klam, en ze was aan het rillen, en ze was heel, heel bang.

Eindelijk kwam er een grote open plek tussen de bomen en bosjes. Er rees damp op vanaf de natte grond. Gary stopte aan de rand van het veldje, en Denise en Libby ook.

“Hier is het,” fluisterde Gary, terwijl hij wees. “Kijk, het is vierkant, alsof hier een huis hoorde te staan of zo. Maar er is geen huis. Er is niks. Er kunnen hier niet eens bomen of bosjes groeien. Alleen gras. Dat is omdat de grond hier vervloekt is. Hier wonen geesten.”

Libby herinnerde zichzelf aan wat Papa had gezegd.

“Geesten bestaan niet.”

Alsnog beefden haar knieën. Ze was bang dat ze in haar broek zou plassen. Dat zou Mama zeker niet leuk vinden.

“Wat zijn dat?” vroeg Denise. 

Ze wees naar twee vormen die uit de grond omhoog kwamen. Libby vond ze eruitzien als grote buizen die waren omgebogen aan de bovenkant, en bijna helemaal bedekt waren met klimop. 

“Weet ik niet,” zei Gary. “Ze doen me denken aan periscopen van onderzeeërs. Misschien houden de geesten ons in de gaten. Ga eens kijken, Denise.”

Denise lachte bang.

“Ga jij maar kijken!” zei Denise.

“Oké, doe ik,” zei Gary. 

Gary stapte het open veld op, niet meer zo moedig als eerst, en liep naar een van de vormen. Hij stopte met lopen toen hij er ongeveer een meter vandaan was. Toen draaide hij zich om en kwam hij terug naar zijn nicht en zus.

“Ik weet niet wat het is,” zei hij.

Denise lachte weer. “Dat is omdat je niet eens hebt gekeken!” zei ze.

“Wel waar,” zei Gary.

“Nietes! Je kwam er niet eens dichtbij!”

“Welles, ik kwam wel dichtbij. Als je zo nieuwsgierig bent, ga zelf dan lekker kijken.”

Denise zei even niks. Toen liep ze het kale veldje op. Ze kwam iets dichterbij de vorm dan Gary was gekomen, maar rende toen snel weer terug zonder te stoppen.

“Ik weet ook niet wat het is,” zei ze.

“Nu is het jouw beurt om te kijken, Libby,” zei Gary.

Libby voelde de angst in haar keel omhoog klimmen zoals de klimop langs de buizen was gekropen. 

“Dwing haar niet om te gaan, Gary,” zei Denise. “Ze is te klein.”

“Ze is niet te klein. Ze wordt steeds groter. En het wordt tijd dat ze zich ernaar gaat gedragen.”

Gary gaf Libby een harde duw. Ineens stond ze een paar meter het veldje in. Ze draaide zich om om terug te gaan, maar Gary strekte zijn arm uit om haar tegen te houden.

“Nee-nee,” zei hij. “Denise en ik zijn gegaan. Jij moet ook gaan.”

Libby snakte naar adem en draaide weer om, kijkend naar de open plek met de twee gebogen dingen. Ze had het griezelige gevoel dat ze naar haar terugkeken. 

Ze dacht weer aan de woorden van haar vader...

“Geesten bestaan niet.”

Papa zou daar niet over liegen. Dus ze had niks om bang voor te zijn, toch?

Ze was sowieso klaar met dat gepest van Gary. Ze was bijna net zo boos als dat ze bang was.

Ik zal hem eens laten zien, dacht ze.

Met trillende benen nam ze stap na stap richting de grote vierkante plek. Naarmate ze dichterbij het metalen ding kwam, voelde Libby zich steeds dapperder.

Tegen de tijd dat ze vlakbij het ding was–nog dichterbij dan zelfs Gary en Denise waren gekomen–voelde ze zich best trots op zichzelf. Alsnog wist ze niet wat het was. 

Met meer moed dan ze dacht dat ze in zich had, stak ze haar hand ernaar uit. Ze duwde haar vingers in de klimop en hoopte dat haar hand niet gepakt of opgegeten zou worden. Haar vingers kwamen tegen de harde, koude metalen buis.

Wat is het? vroeg ze zich af.

Nu voelde ze een lichte trilling in de buis. En ze hoorde iets. Het leek uit de buis te komen. 

Ze leunde heel dichtbij de buis. Het geluid was nauwelijks waarneembaar, maar ze wist dat het niet haar verbeelding was. Het geluid was echt, en het klonk precies als een vrouw die huilde en jammerde. 

Libby trok haar hand weg van de buis. Ze was te bang om te bewegen of te praten of om wat dan ook te doen. Ze kon niet eens ademen. Het voelde als die keer dat ze uit een boom was gevallen op haar rug en de lucht uit haar longen geslagen was. 

Ze wist dat ze weg moest komen. Maar ze bleef als bevroren staan. Het was alsof ze haar lichaam moest vertellen hoe het moest bewegen. 

Draai om en ren, dacht ze.

Maar voor een paar angstaanjagende seconden kon ze het gewoon niet. 

Toen leken haar benen als vanzelf te rennen, en voelde ze hoe ze naar de rand van de open plek sprintte. Ze was doodsbang dat iets vreselijks naar haar zou uitreiken en haar zou pakken en terugtrekken.

Toen ze aan de rand van het bos aankwam, boog ze voorover, snakkend naar adem. Ze besefte nu dat ze al deze tijd helemaal niet geademd had.

“Wat is er aan de hand?” vroeg Denise.

“Een geest!” zei Libby terwijl ze naar lucht hapte. “Ik hoorde een geest!”

Ze wachtte niet op antwoord. Ze rukte zich los en rende ze snel als ze kon in de richting waar ze vandaan waren gekomen. Ze hoorde haar broer en nicht achter haar rennen.

“Hé, Libby, stop!” riep haar broer. “Wacht!”

Maar ze ging echt niet stoppen met rennen totdat ze veilig thuis was.




 

HOOFDSTUK VIER

 

Riley klopte op Aprils slaapkamerdeur. Het was twaalf uur, en ondertussen was het wel tijd dat haar dochter opstond. Maar het antwoord dat ze kreeg was niet waar ze op hoopte.

“Wat wil je?” klonk het gedempt en nukkig vanuit de kamer.

“Ga je de hele dag slapen?” vroeg Riley.

“Ik ben nu wakker. Ik kom zo naar beneden.”

Met een zucht liep Riley de trap weer af. Het zou fijn zijn geweest als Gabriela hier was, maar zij nam altijd vrij op zondag. 

Riley liet zichzelf op de bank vallen. April was gisteren de hele dag chagrijnig en afstandelijk geweest. Riley had geen idee gehad hoe ze deze onverklaarbare spanning tussen hen had kunnen verlichten, en ze was opgelucht geweest toen April ‘s avonds naar een Halloweenfeestje was gegaan. Aangezien het feestje bij een vriend slechts een paar straten verderop was, had Riley zich geen zorgen gemaakt. Tenminste niet tot één uur ‘s nachts toen haar dochter nog steeds niet thuis was. 

Gelukkig was April thuisgekomen terwijl Riley probeerde te beslissen of ze wel of niet in actie moest komen. Maar April was binnengekomen en recht naar bed gegaan, zonder amper een woord te spreken tegen haar moeder. En tot zover leek ze niet meer geneigd tot communicatie vanochtend. 

Riley was blij dat ze thuis was om op te lossen wat er aan de hand was. Ze had zich nog niet op de nieuwe zaak gestort, en voelde zich nog steeds in tweestrijd. Bill had haar op de hoogte gehouden, dus ze wist dat hij en Lucy Vargas gister eropuit waren gegaan om de vermissing van Meara Keagan te onderzoeken. Ze hadden de familie waar Meara voor werkte ondervraagd, en ook de buren in haar appartementencomplex. Ze hadden geen enkel aanknopingspunt kunnen vinden. 

Vandaag had Lucy de leiding over een algemene zoekactie, waarbij ze meerdere agenten coördineerde bij het uitdelen van flyers met Meara’s foto. Ondertussen was Bill ongeduldig aan het wachten op Riley’s beslissing om de zaak wel of niet te nemen.

Maar ze hoefde niet nu meteen een keuze te maken. Iedereen op Quantico wist dat Riley morgen niet beschikbaar zou zijn. Een van de eerste moordenaars die ze achter de tralies had gebracht had een hoorzitting voor voorwaardelijke vrijlating. Het was gewoonweg geen optie om niet op die hoorzitting te getuigen.

Terwijl Riley haar opties zat te overwegen, kwam April volledig aangekleed de trap af huppelen. Ze ging recht op de keuken af zonder ook maar een oogopslag op haar moeder te werpen. Riley stond op en volgde haar. 

“Wat hebben we te eten?” vroeg April, terwijl ze in de koelkast keek.

“Ik kan ontbijt voor je maken,” zei Riley.

“Nee, dat hoeft niet. Ik pak wel gewoon wat.”

April pakte een stuk kaas en deed de koelkast dicht. Op het aanrecht sneed ze een plak kaas af en schonk ze een kop koffie voor haarzelf in. Ze deed melk en suiker in de koffie, ging zitten aan de keukentafel en begon te knabbelen aan het stukje kaas. 

Riley ging bij haar dochter zitten.

“Hoe was het feestje?” vroeg Riley.

“Het was gewoon.”

“Je kwam best wel laat thuis.”

“Nee, dat kwam ik niet.”

Riley koos ervoor om niet in discussie te gaan. Misschien was een uur ‘s nachts tegenwoordig niet meer laat voor vijftienjarige die naar een feestje ging. Hoe zou zij dat nou moeten weten? 

“Crystal vertelde me dat je een vriendje had,” zei Riley.

“Ja,” zei April terwijl ze nog een slok van haar koffie nam.

“Hoe heet hij?”

“Joel”

Na een korte stilte vroeg Riley “Hoe oud is hij?” 

“Weet ik niet.”

Riley voelde een knoop van angst en woede in haar keel omhoog komen. 

“Hoe oud is hij?” herhaalde Riley.

“Vijftien, oké? Net als ik.”

Riley wist zeker dat April loog. 

“Ik wil hem ontmoeten,” zei Riley.

April rolde met haar ogen. “Jezus, mam. Wanneer ben je opgegroeid? De jaren vijftig of zo?” 

Riley voelde zich gekwetst. 

“Ik denk niet dat het onredelijk is,” zei Riley. “Laat hem eens langskomen. Stel hem aan me voor.”

Riley zette haar kop koffie zo hard neer dat er een beetje op de tafel knoeide.

“Waarom probeer je me de hele tijd controle over me te hebben?” snauwde ze. 

“Ik probeer geen controle over je te hebben. Ik wil gewoon je vriendje ontmoeten.”

Voor eventjes keek April gewoon stil en nukkig naar haar koffie. Toen stond ze ineens op en stormde ze de keuken uit. 

“April!” riep Riley.

Riley volgde April door het huis. April liep naar de voordeur en pakte haar tas, die aan de kapstok hing.

“Waar ga je heen?” zei Riley.

April gaf geen antwoord. Ze opende de deur en ging naar buiten, en sloeg hem met een klap achter haar dicht. 

Riley stond even in stilte versteld. April zal toch zeker meteen wel terugkomen, dacht ze.

Ze wachtte een volle minuut. Toen liep ze naar de deur, opende ze deze, en keek ze de straat in. April was nergens te zien. 

Riley voelde de bittere smaak van teleurstelling in haar mond. Ze vroeg zich af hoe het zover had kunnen komen. Ze had eerder problemen met April gehad in het verleden. Maar toen zij drieën–Riley, April, en Gabriela–in de zomer naar dit rijtjeshuis waren verhuisd, was April heel blij geweest. Ze was vriendinnen geworden met Crystal en alles was prima geweest toen in september de school begon. 

Maar nu, slechts twee maanden later, was April gegaan van een vrolijke tiener naar een chagrijnige. Speelde haar PTSS weer op? April had een verlate reactie gehad nadat de moordenaar Peterson haar in een kooi had opgesloten en geprobeerd te vermoorden. Maar ze was nu in behandeling bij een goede therapeut en leek vooruitgang te boeken. 

Terwijl ze nog steeds in de deuropening stond, pakte Riley haar mobiel uit haar zak en sms'te ze April.

Kom terug. Nu meteen.

Het bericht werd gemarkeerd als “afgeleverd.” Riley wachtte. Er gebeurde niks. Had April haar mobiel thuis gelaten? Nee, dat was niet mogelijk. April had haar tas gepakt toen ze vertrok, en ze ging nooit ergens heen zonder haar telefoon.

Riley bleef naar haar telefoon staren. Het bericht was nog steeds gemarkeerd als “afgeleverd,” niet “gelezen.” Was April haar bericht gewoon aan het negeren?

Op dat moment schoot Riley ineens te binnen waar April heen gegaan zou zijn. Ze pakte de sleutel van een tafel naast de deur en stapte haar kleine veranda op. Ze liep de trap van haar rijtjeshuis af en liep over het gras naar het volgende huis, waar Blaine en Crystal woonden. Ze belde aan en keek weer naar haar telefoon.

Toen Blaine de deur opende en haar zag, glimlachte hij breed.

“Hé!” zei hij. “Wat een leuke verrassing. Waarom kom je langs?”

Riley stamelde ongemakkelijk. 

“Ik vroeg me af of... Is April toevallig hier? Op bezoek bij Crystal?”

“Nee,” zei hij. “Crystal is er ook niet. Ze zei dat ze naar de koffietent ging. Weet je wel, die ene hier vlakbij.”

Blaine fronste bezorgd met zijn wenkbrauwen.

“Wat is er aan de hand?” vroeg hij. “Is er een probleem?”

Riley zuchtte. “We hadden ruzie,” zei ze. “Ze is de deur uitgerend. Ik hoopte dat ze hierheen was gegaan. Ik denk dat ze mijn bericht negeert.”

“Kom binnen,” zei Blaine. 

Riley volgde hem zijn huiskamer in. Ze gingen op de bank zitten. 

“Ik weet niet wat er met haar aan de hand is,” zei Riley. “Ik weet niet wat er met ons aan de hand is.”

Blaine glimlachte weemoedig. 

“Ik ken het gevoel,” zei hij.

Riley was een beetje verbaasd.

“Ja?” vroeg ze. “Het lijkt er voor mij op dat jij en Crystal prima overweg kunnen.”

“Meestal, ja. Maar nu ze een tiener is kan het best onstuimig zijn.”

Blaine keek meelevend naar Riley.

“Zeg me niet,” zei hij. “Dat het te maken heeft met een vriendje.”

“Blijkbaar wel,” zei Riley. “Ze wil me niks over hem vertellen. En ze weigert hem aan me voor te stellen.”

Blaine schudde zijn hoofd.

“Ze zijn allebei op die leeftijd,” zei hij. “Het hebben van een vriendje is een kwestie van leven en dood. Crystal heeft nog geen vriendje, wat ik prima vind, maar zij totaal niet. Ze is er helemaal wanhopig over.”

“Volgens mij was ik ook zo op die leeftijd,” zei Riley.

Blaine grinnikte een beetje. “Geloof me, toen ik vijftien was, waren meisjes zo'n beetje het enige waar ik aan dacht. Wil je koffie?”

“Ja, graag. Gewoon zwart is prima.”

Blaine ging naar de keuken. Riley keek om zich heen, en zag weer hoe leuk het huis ingericht was. Blaine had zeker weten goede smaak.

Blaine kwam terug met twee koppen koffie. Riley nam een slok. Het was heerlijk.

“Ik zweer je, ik had geen idee waar ik aan begon toen ik moeder werd,” zei ze. “Waarschijnlijk hielp het niet dat ik er veel te jong voor was.”

“Hoe oud was je?”

“Vierentwintig.”

Blaine gooide zijn hoofd naar achter en lachte.

“Ik was nog jonger. Ik trouwde toen ik eenentwintig was. Ik dacht dat Phoebe het mooiste meisje was dat ik ooit had gezien. Zo sexy. Ik zag een beetje over het hoofd dat ze ook bipolair was en al heel veel dronk.”

Riley raakte meer en meer geïnteresseerd. Ze wist dat Blaine gescheiden was, maar niet veel meer dan dat. Het leek erop dat zij en Blaine allebei fouten hadden gemaakt in hun jeugd. Het was te makkelijk voor ze geweest om het leven door een roze bril te zien. 

“Hoelang duurde je huwelijk?” vroeg Riley.

“Ongeveer negen jaar. We hadden er veel eerder mee moeten stoppen. Ik had er eerder mee moeten stoppen. Ik bleef maar denken dat ik Phoebe kon redden. Het was een stom idee. Crystal werd geboren toen Phoebe eenentwintig was en ik tweeëntwintig, en op de koksschool zat. We waren te jong en onvolwassen. Ons volgende kindje was doodgeboren, en Phoebe kwam er niet overheen. Ze werd een complete alcoholiste. Ze werd een mishandelaar.”

Blaine’s blik keek nu ver weg. Riley voelde dat hij terugdacht aan bittere herinneringen waar hij niet over wilde praten.

“Toen April kwam, was ik in opleiding tot FBI agent,” zei zei. “Ryan wilde dat ik ermee stopte, maar ik weigerde. Hij was vastberaden om een succesvolle advocaat te worden. Tja, we hebben allebei de carrières gekregen die we wilden. Maar we hadden gewoon niks in gemeen voor de lange duur. We hadden geen basis voor een huwelijk.”

Riley viel stil onder Blaine’s meelevende blik. Ze was opgelucht dat ze met een andere volwassene over dit alles kon praten. Ze begon te beseffen dat het bijna onmogelijk was om je niet op je gemak te voelen bij Blaine. Het voelde alsof ze met hem alles kon bespreken.

“Blaine, ik voel me op het moment echt verscheurd,” zei ze. “Ik ben hard nodig op een belangrijke zaak. Maar het is thuis ook een zootje. Het voelt alsof ik niet genoeg tijd met April doorbreng.”

Blaine lachte.

“O, ja. Het eeuwenoude werk-versus-familie dilemma. Ik ken het maar al te goed. Geloof me, het hebben van een eigen restaurant kost heel veel tijd. Het is een uitdaging om genoeg tijd voor Crystal vrij te maken.”

Riley keek in Blaine’s vriendelijke blauwe ogen.

“Hoe vind je een balans?” vroeg ze.

Blaine haalde zijn schouders ietwat op.

“Niet,” zei hij. “Er is niet genoeg tijd om alles te doen. Maar het heeft geen zin om jezelf op de kop te geven omdat je niet in staat bent het onmogelijke te doen. Geloof me, het opgeven van je carrière is geen oplossing. Ik bedoel, Phoebe probeerde een thuisblijfmoeder te zijn. Het was een van de dingen die haar gek maakte. Je moet er gewoon vrede mee hebben.”

Riley lachte. Dat klonk als een geweldig idee: er vrede mee hebben. Misschien kon ze dat doen. Het leek echt mogelijk.

Ze leunde voorover en raakte Blaine’s hand aan. Hij pakte haar hand en kneep erin. Riley voelde een heerlijke spanning tussen hen. Voor eventjes dacht ze dat ze nog een tijdje bij Blaine zou kunnen blijven, nu hun kinderen ergens anders bezig waren. Misschien kon ze...

Maar terwijl de gedachten in haar hoofd vorm begonnen te nemen, voelde ze zich van hem wegtrekken. Ze was niet klaar om iets te doen met deze nieuwe gevoelens. 

Zachtjes trok ze haar hand terug.

“Bedankt,” zei ze. “Het is beter als ik naar huis ga. Wie weet is April al terug.”

Ze zei gedag tegen Blaine. Zodra ze de deur uitstapte, trilde haar telefoon. Het was een bericht van April.

Heb je bericht net gekregen. Sorry dat ik zo deed. Ik ben bij de koffietent. Ben snel terug.

Riley zuchtte. Ze had gewoon geen idee wat ze terug moest sturen. Het leek het beste om gewoon niet te antwoorden. Zij en April zouden straks een serieus gesprek moeten voeren.

Riley was net haar huis binnengestapt toen de telefoon weer afging. Ryan belde. Haar ex was zo'n beetje de laatste persoon in de wereld die ze nu wilde spreken. Maar ze wist dat hij voicemails zou blijven achterlaten als ze nu niet met hem zou praten. Ze nam de telefoon op.

“Wat wil je, Ryan?” vroeg ze kortaf.

“Bel ik op een slecht moment?”

Riley wilde zeggen dat het altijd een slecht moment was als hij belde. Maar ze hield die gedachte voor zich.

“Nu is prima, denk ik,” zei ze.

“Ik dacht erover om langs te komen om jou en April te zien,” zei hij. “Ik wil met jullie allebei praten.”

Riley hield een zucht in. “Liever niet.”

“Ik dacht dat je zei dat dit geen slecht moment was.”

Riley antwoordde niet. Dit was precies Ryan, haar eigen woorden zo verdraaien om haar te manipuleren.

“Hoe is het met April?” vroeg Ryan.

Ze lachte onder haar adem. Ze wist dat hij gewoon probeerde om iets van een gesprek gaande te houden.

“Wat aardig dat je dat vraagt,” zei Riley sarcastisch. “Het gaat prima met haar.”

Dat was natuurlijk een leugen. Maar Ryan hierin betrekken was wel het laatste wat ze moest doen.

“Luister, Riley...” Ryans stem onderbrak. “Ik heb veel fouten gemaakt.”

Goh, echt, dacht Riley. Ze bleef stil.

Na een paar momenten zei Ryan, “Het loopt de laatste tijd niet zo lekker voor me.”

Riley zei nog steeds niks.

“Nou, ik wilde gewoon zeker weten dat het goed ging met jou en April.”

Riley kon zijn lef niet geloven. 

“Het gaat prima. Waarom vraag je dat? Heeft een van je nieuwe vriendinnen je weer verlaten, Ryan? Of gaat het slecht op kantoor?”

“Je bent echt hard voor me, Riley.”

Maar wat haar betreft, was ze zo vriendelijk als ze kon. Ze begreep de situatie precies. Ryan zou nu wel alleen zijn. De socialite die bij hem was ingetrokken na de scheiding zou wel vertrokken zijn, of een of andere nieuwe affaire was in de soep gelopen.

Ze wist dat Ryan er niet tegen kon om alleen te zijn. Hij gebruikte Riley en April altijd als laatste redmiddel. Als ze hem terug liet komen, zou hij slechts blijven totdat hij zijn oog zou laten vallen op een andere vrouw.

Riley zei, “Ik denk dat je het goed moet maken met je vorige vriendin. Of die daarvoor. Ik weet niet eens hoeveel je er hebt gehad sinds de scheiding. Hoeveel, Ryan?”

Ze hoorde hem naar lucht happen aan de telefoon. Riley had het zeker weten bij het juiste eind.

“Ryan, om eerlijk te zijn is het een slecht moment.”

Het was de waarheid. Ze was zojuist fijn op bezoek geweest bij een man die ze leuk vond. Waarom zou ze het nu verpesten? 

“Wanneer is het een goed moment?” vroeg Ryan.

“Weet ik niet,” zei Riley. “Ik laat het wel weten. Doei.”

Ze hing op. Ze was aan het ijsberen sinds ze met Ryan aan de telefoon was. Ze ging zitten en ademde een paar keer diep in om te kalmeren.

Toen stuurde ze een bericht naar April.

Je komt maar beter nu naar huis.

Het duurde maar een paar seconden voor ze antwoord kreeg.

Oké. Ik ben onderweg. Sorry, mam.

Riley zuchtte. April klonk nu prima. Het zou waarschijnlijk nu voor even wel weer goed gaan. Maar iets klopte niet.

Wat was er met haar aan de hand?




 

HOOFDSTUK VIJF

 

Scratch rende paniekerig heen en weer in zijn zwak verlichte schuilplaats, tussen de honderden klokken, en probeerde alles klaar te zetten. Het was slechts een paar minuten voor middernacht.

“Zet die ene met het paard goed!” schreeuwde Grootvader. “Die staat een hele minuut achter!”

“Ik ga het zo doen,” zei Scratch. 

Scratch wist dat hij sowieso gestraft zou worden, maar het zou extra erg zijn als hij niet alles op tijd klaar zou hebben. Op het moment was hij erg druk met andere klokken. 

Hij zette de klok met krullende metalen bloemen goed, die een volle vijf minuten achter was gaan lopen. Toen opende hij de staande klok en bewoog hij de lange wijzer een tikje naar rechts. 

Hij controleerde de klok met een hertengewei erop. Die liep vaak achter, maar leek voor nu prima. Eindelijk had hij tijd om de ene met het steigerende paard goed te zetten. Dat was maar goed ook. Hij liep zeven hele minuten achter.

“Zo moet het dan maar,” gromde Grootvader. “Je weet wat je nu moet doen.”

Scratch liep gehoorzaam naar de tafel en pakte de zweep. Het was een zogenaamde kat met negen staarten, en Grootvader was begonnen met hem hiermee te slaan toen hij nog te jong was om het zich te herinneren. 

Hij liep naar het einde van de schuilplaats dat was afgescheiden met een hek van metaal gaas. Achter het hek waren vier vrouwelijke gevangenen, zonder enig meubilair behalve de houten slaapbanken zonder matrassen. Achter hen was een kast waar ze hun behoefte konden doen. Scratch rook de stank al een hele tijd niet meer. 

De Ierse vrouw die hij een paar nachten geleden had gepakt keek nauwlettend naar hem. De anderen waren uitgehongerd en moe na hun lange dieet van water en kruimels. Twee van hen deden zelden meer dan huilen en jammeren. De vierde zat op de vloer vlakbij het hek, geslonken en lijkachtig. Ze maakte helemaal geen geluid. Ze zag er amper levend uit.

Scratch deed de deur naar de kooi open. De Ierse vrouw sprong naar voren om te proberen te ontsnappen. Scratch haalde hard uit naar haar gezicht met de zweep. Ze dook ineen en draaide naar achter. Hij sloeg haar rug keer op keer. Uit eigen ervaring wist hij dat het genoeg pijn zou doen zelfs door haar gescheurde blouse heen, vooral op de kneuzingen en wonden die hij haar al had gegeven.

Toen vulde de lucht zich met een enorm kabaal door de klokken die middernacht sloegen. Scratch wist wat hij nu moest doen.

Terwijl het lawaai doorschreeuwde, haastte hij zich naar het zwakste en magerste meisje, degene die amper in leven leek. Ze keek naar hem met een rare uitdrukking. Ze was de enige die hier lang genoeg was om te weten wat er te gebeuren stond. Ze keek bijna alsof ze er klaar voor was, misschien zelfs blij was dat het zou komen.

Scratch had geen keuze.

Hij hurkte naast haar en brak haar nek.

Terwijl het leven uit haar lichaam wegebde, keek hij naar een sierlijke antieke klok net aan de andere kant van het hek. Een handgesneden Magere Hein liep heen en weer langs de voorkant, gekleed in zwart gewaad en met een grijnzende schedel die onder zijn kap uitstak. Met zijn zeis sloeg hij ridders en koningen en koninginnen en arme mensen neer. Het was Scratchs favoriete klok.

Het omgevingsgeluid stierf langzaam weg. Al snel was er geen geluid meer te horen behalve het koor van tikkende klokken en het gejammer van de vrouwen die nog leefden.

Scratch gooide het dode meisje over zijn schouder. Ze was zo vederlicht dat het hem totaal geen kracht kostte. Hij opende de kooi, stapte naar buiten en deed hem achter zich op slot. 

De tijd was gekomen, wist hij.




 

 

HOOFDSTUK ZES

 

Mooi toneelspel, dacht Riley.

De stem van Larry Mullins trilde een beetje. Hij klonk alsof hij op het punt stond te gaan huilen terwijl hij zijn voorbereide verklaring voorlas aan de commissie en de families van zijn slachtoffers.

 “Ik heb vijftien jaar gehad om terug te kijken,” zei Mullins. “Er gaat geen dag voorbij dat ik niet verga van de spijt. Ik kan niet terug in de tijd en veranderen wat er gebeurd is. Ik kan Nathan Betts en Ian Harter niet terug in leven brengen. Maar ik heb nog jaren waarin ik wel kan bijdragen aan de maatschappij. Geef me alstublieft de kans om dat te doen.”

Mullins ging zitten. Zijn advocaat gaf hem een zakdoek aan, en hij veegde zijn tranen af–alhoewel Riley geen daadwerkelijke tranen zag. 

De ambtenaar van de hoorzitting en de casemanager overlegden fluisterend, eveneens als de leden van de commissie.

Riley wist dat het snel haar beurt zou zijn om te getuigen. In de tussentijd bestudeerde ze Mullins gezicht. 

Ze kon hem zich goed herinneren en vond dat hij niet veel veranderd was. Zelfs toen was hij goed verzorgd en welbespraakt geweest, met een aura van onschuld die om hem heen hing. Als hij al harder was geworden ondertussen, dan hield hij dat goed verborgen achter zijn bedroefde gezichtsuitdrukkingen. In die tijd werkte hij als nanny–of “manny”, zoals zijn advocaat het noemde. 

Wat Riley het meest opviel was hoe weinig ouder hij leek te zijn geworden. Hij was vijfentwintig geweest toen hij naar de gevangenis was gegaan. Hij had nog steeds diezelfde vriendelijke, jongensachtige uitstraling die hij toen had. 

Dat kon niet gezegd worden over de ouders van de slachtoffers. De twee echtparen leken sterk verouderd en gebroken. Riley’s hart deed pijn van alle jaren verdriet en rouw die zij hadden meegemaakt. 

Ze wilde dat ze het vanaf het begin af aan goed had gedaan. Dat wilde haar eerste FBI partner, Jake Crivaro, ook. Het was een van Riley’s eerste zaken als agent geweest, en Jake was een prima mentor.

Larry Mullins was gearresteerd voor de dood van een kind in de speeltuin. Tijdens het onderzoek kwamen Riley en Jake erachter dat nog een kind onder bijna identieke omstandigheden was overleden in een andere stad, ook terwijl Mullins ervoor zorgde. Beide kinderen waren verstikt. 

Toen Riley Mullins had opgepakt, zijn rechten had voorgelezen en de handboeien omdeed, was zijn grijnzende gezicht vol leedvermaak voor haar genoeg bewijs geweest. 

“Succes,” had hij sarcastisch tegen haar gezegd.

En inderdaad, zodra Mullins in gevangenschap was hadden Riley en Jake al het succes nodig. Hij had stellig ontkend de moorden te hebben gepleegd. En ondanks Riley’s en Jake’s uiterste inspanning bleef het bewijs tegen hem gevaarlijk zwak. Het was onmogelijk geweest om te bepalen hoe de jongens precies verstikt waren, en er kon geen moordwapen gevonden worden. Mullins gaf alleen toe dat hij ze uit het oog verloren was. Hij ontkende ze vermoord te hebben.

Riley wist nog wat de officier van justitie tegen haar en Jake had gezegd.

“We moeten voorzichtig zijn, of de klootzak komt hiermee weg. Als we hem voor alles proberen te vervolgen, dan verliezen we de hele rechtszaak. We kunnen niet bewijzen dat Mullins de enige was die bij de kinderen kon komen toen ze vermoord werden.”

Toen kwamen de pleidooionderhandelingen. Riley haatte het onderhandelen over schikkingen. Haar haat ervoor was met deze zaak begonnen. Mullins advocaat had het voorstel gedaan. Mullins zou schuld bekennen voor beide moorden, maar niet als moord met voorbedachte rade, en zijn beide straffen zou hij tegelijkertijd mogen uitzitten. 

Het was een waardeloos voorstel. Het was niet eens logisch. Als Mullins de kinderen echt vermoord had, hoe kon hij dan slechts nalatig zijn geweest? Die twee conclusies stonden recht tegenover elkaar. Maar de officier van justitie had geen andere keus gezien dan het accepteren van de deal. Uiteindelijk kreeg Mullins dertig jaar gevangenisstraf met de mogelijkheid tot voorwaardelijke vrijlating bij goed gedrag. 

De families waren gebroken en geschrokken. Ze hadden Riley en Jake de schuld gegeven voor het niet doen van hun werk. Jake was meteen na de zaak met pensioen gegaan, als verbitterde en chagrijnige man.

Riley had de families van de jongens beloofd dat ze alles in haar macht zou doen om Mullins achter de tralies te houden. Een paar dagen geleden hadden de ouders van Nathan Betts haar gebeld om te vertellen over de hoorzitting. De tijd was gekomen om haar belofte waar te maken.

Het geroezemoes stopte. Voorzitter Julie Simmons keek naar Riley.

“Ik begrijp dat FBI Agent Riley Paige een verklaring wil afleggen,” zei Simmons.

Riley ademde diep in. Het moment waar ze zich vijftien jaar op had voorbereid was gekomen. Ze wist dat de commissie het bewijs al kende, incompleet als het was. Het had geen zin om dit weer te bespreken. Ze moest een meer persoonlijke oproep doen.

Ze stond op en sprak.

“Als ik het goed begrijp, wordt Larry Mullins misschien vrijgelaten omdat hij een ‘modelgevangene’ is.” Met een hint van ironie, vervolgde ze, “Meneer Mullins, gefeliciteerd met deze prestatie.”

Mullins knikte. In zijn gezicht was geen emotie af te lezen. Riley ging verder.

“‘Goed gedrag’–wat betekent dat precies? Het lijkt mij dat het niet zoveel te maken heeft met wat hij heeft gedaan, maar met wat hij niet heeft gedaan. Hij heeft geen gevangenisregels overtreden. Hij heeft zich gedragen. Dat is alles.”

Riley had moeite om haar stem stabiel te houden.

“Om eerlijk te zijn, ben ik niet verbaasd. Er zijn geen kinderen in de gevangenis om te vermoorden.”

De ruimte vulde zich met geschrokken geroezemoes. Mullins’ lach veranderde in een harde blik.

“Sorry,” zei Riley. “Ik ben me ervan bewust dat Mullins nooit schuld heeft bekend voor moord met voorbedachte rade, en dat de aanklagers die uitspraak nooit hebben nagestreefd. Maar hij heeft hoe dan ook schuld bekend. Hij heeft twee kinderen vermoord. Er is geen manier waarop hij dat gedaan zou hebben met goede bedoelingen.”

Ze pauzeerde even, en koos haar volgende woorden bedachtzaam. Ze wilde Mullins verleiden om zijn woede te tonen, om zijn ware aard aan het licht te brengen. Maar de man wist natuurlijk dat als hij dat deed, hij zijn dossier van goed gedrag zou verpesten en nooit vrij zou komen. Haar beste kans was om de commissie de harde realiteit van zijn acties te laten inzien.

“Ik zag Ian Harters levenloze vierjarige lichaam de dag nadat hij vermoord was. Hij zag eruit alsof hij sliep met zijn ogen open. De dood had alle uitdrukking van hem afgenomen, en zijn gezicht was slap en vredig. Toch kon ik de doodsangst in zijn levenloze ogen zien. Zijn laatste momenten op aarde waren gevuld met angst. En dat was hetzelfde voor kleine Nathan Betts.”

Riley hoorde dat beide moeders begonnen te huilen. Ze vond het vreselijk om deze verschrikkelijke herinneringen op te halen, maar ze had gewoonweg geen keus.

“We mogen hun angst niet vergeten,” zei Riley. “En we mogen niet vergeten dat Mullins amper emotie toonde tijdens zijn rechtszaak, en al helemaal geen spijt. Zijn spijt kwam veel, veel later–als het überhaupt echt was.”

Riley nam een lange, diepe ademteug.

“Hoeveel jaren van leven heeft hij van die jongetjes afgenomen als je het optelt? Veel, veel meer dan honderd lijkt mij. Hij heeft een straf van dertig jaar. Hij heeft pas vijftien jaar uitgezeten. Het is niet genoeg. Hij zal nooit lang genoeg leven om al die verloren jaren terug te betalen.”

Riley’s stem trilde nu. Ze wist dat ze zichzelf onder controle moest houden. Ze kon niet in tranen uitbarsten of gaan schreeuwen van woede.

“Is de tijd gekomen om Larry Mullins te vergeven? Dat laat ik aan de families van de jongens over. Deze hoorzitting gaat niet om vergeving. Dat is niet het punt. Het belangrijkste is het gevaar dat hij nog steeds vormt. We kunnen de kans dat meer kinderen door hem sterven niet riskeren.”

Riley zag dat een paar mensen in de commissie op hun horloge keken. Ze raakte lichtelijk in paniek. De commissie had vanmorgen al twee andere zaken gehad, en ze moesten er nog vier afhandelen voor het middaguur. Ze werden ongeduldig. Riley moest dit onmiddellijk afronden. Ze keek hen recht aan.

“Dames en heren, ik smeek jullie om geen vroegtijdige vrijlating te geven.”

Toen zei ze, “Misschien wil iemand nog voor de gevangene spreken?”

Riley ging zitten. Haar laatste woorden hadden verborgen intentie. Ze wist donders goed dat er hier niemand was om voor Mullins te spreken. Ondanks al zijn “goede gedrag,” had hij alsnog geen enkele vriend of verdediger in de wereld. Niet dat hij er een verdiende.

“Wil iemand spreken?” vroeg de voorzitter.

“Ik wil graag nog wat toevoegen,” zei een stem achterin de zaal.

Riley’s adem stokte. Ze kende die stem goed. 

Ze draaide zich om in haar stoel en zag de bekende kleine, brede man staan achterin de ruimte. Het was Jake Crivaro; de laatste die ze had verwacht hier te zien vandaag. Riley was blij en verbaasd.

Jake kwam naar voren en zei zijn naam en functie, en zei toen, “Ik kan jullie vertellen dat deze man een meester is in manipulatie. Geloof hem niet. Hij liegt. Toen we hem oppakten toonde hij geen spijt. Wat je ziet is allemaal toneel.”

Jake stapte naar de tafel en leunde erover naar Mullins.

“Je had me vast niet verwacht hier vandaag,” zei hij met een stem vol minachting. “Ik had het niet willen missen, jij kindermoordende kleine lul van een lafaard.”

De voorzitter sloeg haar hamer. 

“Orde!” riep ze.

“O, het spijt me,” zei Jake spottend. “Ik wilde de modelgevangene niet beledigen. Hij is immers gerehabiliteerd nu. Hij is een berouwvolle kindermoordende kleine lul van een lafaard.”

Jake stond daar gewoon, neerkijkend op Mullins. Riley keek nauwkeurig naar de uitdrukking van de gevangene. Ze wist dat Jake zijn best deed om een uitbarsting van Mullins uit te lokken. Maar het gezicht van de gevangene bleef stil en kalm.

“Meneer Crivaro, ga alstublieft weer zitten,” zei de voorzitter. “De commissie mag nu een beslissing maken.”

De commissieleden gingen dichterbij elkaar zitten om hun aantekeningen en gedachten te delen. Hun gefluister was geanimeerd en gespannen. Ondertussen kon Riley niks anders doen dan wachten.

Donald en Melanie Betts waren aan het snikken. Darla Harter huilde en haar man, Ross, hield haar hand vast. Hij staarde recht naar Riley. Zijn blik sneed door haar als een mes. Wat dacht hij van de verklaring die ze net had afgelegd? Vond hij dat het haar mislukking van al die jaren geleden weer goedmaakte?

De kamer was te heet, en ze voelde het zweet tussen haar wenkbrauwen. Haar hart klopte angstig. 

Het beraad duurde maar een paar minuten. Een van de commissieleden fluisterde naar de voorzitter. Ze draaide zich naar alle aanwezigen.

“Het verzoek is afgewezen,” zei ze. “Laten we beginnen met de volgende zaak.”

Riley’s adem stokte van de botheid van de vrouw, alsof deze zaak slechts ging om een parkeerboete. Maar ze herinnerde zichzelf aan het feit dat de commissie haast had om het rest van het werk te voltooien. 

Riley stond op, en beide echtparen kwamen op haar afrennen. Melanie Betts gooide zichzelf in Riley’s armen.

“O dank je, dank je, dank je...” bleef ze zeggen.

De drie andere ouders gingen om haar heen staan, glimlachten door hun tranen heen en zeiden keer op keer “dank je”.

Ze zag dat Jake aan de zijkant van het gangpad stond. Zodra ze kon, ging ze weg bij de ouders en rende ze op hem af.

“Jake!” zei ze, terwijl ze hem een knuffel gaf. “Hoelang is het wel niet geleden?”

“Te lang,” zei Jake met een zijdelingse glimlach. “Jullie kinderen tegenwoordig schrijven of bellen nooit.”

Riley zuchtte. Jake had haar altijd als een dochter behandeld. En het was waar dat ze meer moeite had moeten doen om contact te onderhouden.

“Dus, hoe is het met je?” vroeg ze.

“Ik ben vijfenzeventig,” zei hij. “Mijn beide knieën en een heup zijn vervangen. Mijn ogen zijn slecht. Ik heb een gehoorapparaat en een pacemaker. En op jou na zijn al mijn vrienden gekrompen. Hoe denk je dat het gaat?”

Riley lachte. Hij was inderdaad flink ouder geworden sinds de laatste keer dat ze hem zag. Alsnog zag hij er niet zo breekbaar uit als hij deed klinken. Ze wist zeker dat hij nog steeds zijn vorige baan zou kunnen doen als hij nodig was.

“Nou, ik ben blij dat je jezelf hierbinnen hebt weten te praten,” zei ze. 

“Je zou niet verbaasd moeten zijn,” zei Jake. “Ik ben tenminste zo'n gladde prater als die klootzak Mullins.”

“Je verklaring hielp echt,” zei Riley. 

Jake haalde zijn schouders op. “Tja, ik wilde dat ik hem had kunnen opfokken. Ik had het geweldig gevonden om hem te zien flippen met de commissie daar. Maar hij is kalmer en slimmer dan ik me herinner. Misschien heeft hij dat in de gevangenis geleerd. Hoe dan ook, we hebben een goed oordeel gekregen zonder dat het nodig was om hem te laten doordraaien. Misschien blijft hij wel voor altijd achter de tralies.”

Riley zei even niks. Jake keek haar nieuwsgierig aan.

“Is er iets wat je me niet vertelt?” vroeg hij. 

“Ik ben bang dat het niet zo simpel ligt,” zei Riley. “Als Mullins maar punten blijft scoren voor goed gedrag, dan wordt hij waarschijnlijk binnen een jaar verplicht vrijgelaten. Er is niks wat jij of ik of wie dan ook daar aan kan doen.”

“Jezus,” zei Jake, terwijl hij net zo boos en verbitterd keek als al die jaren geleden. 

Riley wist precies hoe hij zich voelde. Het was hartverscheurend om voor te stellen dat Mullins vrij zou zijn. De kleine overwinning van vandaag leek nu meer bitter dan zoet.

“Nou, ik moet gaan,” zei Jake. “Het was heel leuk om je weer te zien.”

Riley keek verdrietig hoe haar oude partner wegliep. Ze begreep waarom hij niet bleef rondhangen om zich over te geven aan negatieve gevoelens. Dat was gewoon niet hoe hij was. Ze nam zich voor om snel contact met hem op te nemen.

Ze probeerde ook de positieve kant in te zien. Na vijftien lange jaren hadden de Betts en Harters haar eindelijk vergeven. Maar het voelde voor Riley niet alsof ze die vergeving meer verdiende dan Larry Mullins. 

Precies toen werd Larry Mullins naar buiten geleid in handboeien. 

Hij draaide zich naar haar en lachte breed, en bewoog zijn lippen met de zachte boosaardige woorden.

“Tot volgend jaar.”

 

 




HOOFDSTUK ZEVEN

 

Riley was in haar auto en onderweg naar huis toen Bill belde. Ze zette haar telefoon op luidspreker.

“Wat is er aan de hand?” vroeg ze.

“We hebben nog een lichaam gevonden,” zei hij. “In Delaware.” 

“Was het Meara Keagan?” vroeg Riley. 

“Nee. We hebben nog geen identificatie van het slachtoffer. Deze is net als de andere twee, maar dan erger.”

Riley liet de zwaarte van de situatie tot haar doordringen. Meara Keagan werd nog steeds gevangen gehouden. Misschien hield de moordenaar ook nog andere vrouwen vast. Het was in ieder geval zeker dat de moorden door zouden gaan. Maar hoeveel moorden, daar kon ze alleen naar raden.

Bills stem was geagiteerd.

“Riley, ik word helemaal gek hier,” zei hij. “Ik weet dat ik niet helder na kan denken. Lucy helpt me prima hoor, maar ze is echt nog een groentje.”

Riley begreep precies hoe hij zich voelde. De ironie van de situatie was bijna tastbaar. Hier zat zij zichzelf af te kraken over de Larry Mullinszaak. Ondertussen had Bill in Delaware het gevoel dat zijn eigen falen een derde vrouw het leven had gekost.

Riley dacht aan de rit naar waar Bill was. Het zou waarschijnlijk bijna drie uur duren om daar te komen. 

“Ben je klaar daar?” vroeg Bill. 

Riley had aan Bill en Brent Meredith verteld dat ze vandaag in Maryland zou zijn voor de hoorzitting. 

“Ja,” zei ze. 

“Mooi,” zei Bill. “Ik heb een helikopter gestuurd op je op te pikken.”

“Je hebt wat?” zei Riley verbouwereerd.

“Er is een privévliegveld vlakbij je. Ik sms je de locatie. De helikopter is er waarschijnlijk al. Een kadet is meegevlogen om je auto terug te rijden.”

Zonder een verder woord hing Bill op.

Riley reed even in stilte. Ze was opgelucht geweest dat de hoorzitting in de ochtend al klaar was. Ze wilde thuis zijn wanneer haar dochter uit school kwam. Er was gister geen ruzie meer geweest, maar April had ook niet veel gezegd. Vanochtend was Riley voordat April wakker was al de deur uit. 

Maar de keuze was duidelijk al voor haar gemaakt. Klaar of niet, ze was nu betrokken bij de zaak. Ze zal later met April moeten praten. 

Maar ze hoefde niet lang na te denken voordat het allemaal precies goed voelde. Ze draaide haar auto om en volgde de routebeschrijving die Bill had gestuurd. Het beste medicijn voor haar gevoel van falen zou zijn om een andere moordenaar voor het gerecht te brengen–voor echte rechtvaardigheid. 

Het was tijd.

 

*

 

Riley keek neer op het dode meisje dat lag op de houten kioskvloer. Het was een heldere, frisse ochtend. De kiosk stond op een paviljoen in het midden van het dorpsplein, omringd door bomen en goed onderhouden gras. 

Het slachtoffer zag er schrikbarend hetzelfde uit als de meisjes op de foto’s die Riley had gezien van de twee eerdere slachtoffers de laatste maanden. Ze lag met haar gezicht omhoog en was zo uitgemergeld dat ze wel gemummificeerd leek. Haar vieze, gescheurde kleding had misschien ooit goed gepast, maar was nu belachelijk groot. Ze had oude littekens en meer recente wonden van wat leek op zweepslagen. 

Riley dacht dat ze ongeveer zeventien was, dezelfde leeftijd als de andere twee slachtoffers. 

Of misschien niet, dacht ze.

Meara Keagan was immers vierentwintig. Misschien veranderde de moordenaar zijn MO. Dit meisje was zo verwelkt dat Riley haar leeftijd niet kon vaststellen.

Riley stond tussen Bill en Lucy.

“Ze lijkt meer uitgehongerd dan de andere twee,” merkte Bill op. “Hij heeft haar vast veel langer vastgehouden.”

Riley hoorde het enorme zelfverwijt in Bills woorden. Ze keek naar haar partner. De bitterheid was ook op zijn gezicht af te lezen. Riley wist wat Bill dacht. Dit meisje was sowieso nog in leven en in gevangenschap geweest toen hij de zaak onderzocht en niks had kunnen vinden. Hij gaf zichzelf de schuld voor haar dood.

Riley wist dat hij zichzelf niet de schuld moest geven. Toch wist ze niet wat ze moest zeggen om hem zich beter te laten voelen. Ze had zelf nog een nare nasmaak van haar eigen spijt om de Larry Mullinszaak.

Riley draaide zich om om de omgeving te bestuderen. Vanaf hier was het enige gebouw dat zichtbaar was de rechtbank aan de andere kant van de straat: een groot stenen gebouw met een grote klokkentoren. Redditch was een charmant klein dorpje. Riley was niet echt verbaasd dat het lichaam hier midden in de nacht heen gebracht zou kunnen worden zonder dat iemand het merkte. Het hele dorp zou diep in slaap zijn geweest. Het plein was omringd door bestrating, dus er waren geen voetafdrukken van de moordenaar te vinden.

De plaatselijke politie had het plein met lint afgezet en hield toeschouwers weg. Maar Riley kon zien dat er zich al pers verzamelde buiten het lint.

Ze maakte zich zorgen. Tot nu toe hadden de media nog niet doorgehad dat de vorige twee moorden en de verdwijning van Meara Keagan allemaal verbonden waren. Maar met deze nieuwe moord zou er sowieso iemand zijn die het verband zou zien. Het zou vroeg of laat openbare kennis worden. Dan zou het onderzoek een stuk lastiger worden.

Vlakbij stond Redditchs politiechef, Aaron Pomeroy.

“Hoe en wanneer is het lichaam gevonden?” vroeg Riley hem.

“We hebben een stratenveger die nog voor de dauw aan het werk gaat. Hij heeft haar gevonden.”

Pomeroy zag er zwaar overstuur uit. Het was een oudere man met overgewicht. Riley ging ervan uit dat zelfs in een klein dorpje zoals dit, een agent van zijn leeftijd vast wel een of twee moorden had meegemaakt. Maar hij had waarschijnlijk nog nooit met zoiets schokkends te maken gehad.

Agent Lucy Vargas hurkte naast het lijk en bestudeerde het van dichtbij.

“Onze moordenaar is zeer zelfverzekerd,” zei Lucy.

“Waarom denk je dat?” vroeg Riley.

“Nou, hij stelt de lichamen tentoon,” zei ze. “Metta Lunoe werd in een open veld gevonden, Valerie Bruner langs de weg. Maar ongeveer de helft van de seriemoordenaars verplaatsen hun slachtoffers van de moordlocatie. Van degenen die dat doen, verbergt ongeveer de helft de lichamen. En de meeste lichamen die in het zicht liggen zijn gewoon gedumpt. Deze vertoning duidt erop dat hij best arrogant is.”

Riley was blij dat Lucy goed opgelet had tijdens de les. Maar om een of andere reden dacht ze niet dat het de moordenaar draaide om arrogantie. Hij probeerde niet op te scheppen of de autoriteiten te bespotten. Hij had een andere reden. Riley wist nog niet wat het was.

Maar ze wist vrij zeker dat het iets te maken had met de manier waarop het lichaam neergelegd was. Het was zowel onhandig als weloverwogen. De linkerarm van het meisje lag recht boven haar hoofd uitgestrekt. Haar rechterarm was ook recht, maar was lichtelijk naar de zijkant van haar lichaam gelegd. Zelfs het hoofd met gebroken nek was recht gelegd om op één lijn met de rest van het lichaam te liggen. 

Riley dacht terug aan de foto’s van de andere slachtoffers. Ze zag dat Lucy een tablet mee had.

Riley vroeg haar, “Lucy, zou je de foto’s van de andere twee lichamen kunnen laten zien?”

Het duurde Lucy maar een paar seconden. Riley en Bill gingen naast Lucy staan om de twee afbeeldingen te bekijken. 

Bill wees en zei, “Metta Lunoe’s lichaam was het spiegelbeeld van deze: rechterarm omhoog, linkerarm aan de zijkant van het lichaam. De rechterarm van Valerie Bruner wees omhoog, maar haar linkerarm was over haar lichaam heen geplaatst, en wees naar beneden.”

Riley bukte neer, pakte de pols van het lijk en probeerde deze te bewegen. De hele arm was bewegingsloos. De rigor mortis was al compleet. Alleen een medisch onderzoeker zou de precieze tijd van overlijden kunnen bepalen, maar Riley wist vrij zeker dat het meisje ten minste negen uur dood was. En net als de andere meisjes, was ze naar deze plek gebracht kort nadat ze gedood was.

Hoe langer ze keek, hoe meer iets aan Riley knaagde. De moordenaar had zoveel moeite gedaan bij het neerleggen van het lichaam. Hij had het lichaam het plein opgedragen, zes trappen op, en had het zorgvuldig geplaatst. Alsnog was de algehele positie niet logisch.

Het lichaam lag niet op een lijn met een van de muren van het paviljoen. Er was geen verband met de opening van het paviljoen of met de rechtbank of met iets anders wat Riley kon zien. Het leek in een willekeurige hoek neergelegd. 

Maar deze vent doet niks willekeurig, dacht ze.

Riley had het gevoel dat de moordenaar een boodschap probeerde te communiceren. Maar ze had geen idee wat dat zou kunnen zijn.

“Wat denk jij van deze houdingen?” vroeg Riley aan Lucy.

“Ik weet het niet,” zei Lucy. “Niet veel moordenaars leggen hun lichamen in een pose. Het is opmerkelijk.”

Ze is echt nog heel nieuw in deze baan, herinnerde Riley zichzelf.

Lucy had nog niet begrepen dat de opmerkelijke zaken precies waren waar zij voor opgeroepen werden. Voor doorwinterde agenten zoals Riley en Bill, was de eigenaardigheid allang normaal geworden.

Riley zei, “Lucy, laten we eens naar de kaart kijken.”

Lucy bracht de kaart naar voren waarop de locaties van de andere twee lichamen stonden aangegeven. 

“De lichamen zijn in een best klein cluster neergelegd,” zei Lucy, terwijl ze weer wees. “Valerie Bruner is minder dan vijftien kilometer van Metta Lunoe vandaan gevonden. En deze is weer minder dan vijftien kilometer van de vindplaats van Valerie Bruner.”

Riley zag dat Lucy gelijk had. Daarentegen was Meara Keagan best een aantal kilometers verder noordelijk verdwenen, in Westree.

“Ziet iemand verband tussen deze locaties?” vroeg Riley aan Bill en Lucy.

“Niet echt,” zei Lucy. “Metta Lunoe’s lichaam werd gevonden in een veld buiten Mowbray. Valerie Bruner lag net aan de rand van een snelweg. En deze ligt middenin een klein dorp. Het is bijna alsof de moordenaar op zoek is naar plekken die niks met elkaar te maken hebben.”

Precies toen hoorde Riley geschreeuw vanuit de menigte van toeschouwers. 

“Ik weet wie het gedaan heeft! Ik weet wie het gedaan heeft!”

Riley, Bill en Lucy draaiden zich alle drie om om te kijken. Een jonge man stond te zwaaien en schreeuwen achter het lint. 

“Ik weet wie het gedaan heeft!” riep hij weer.




 

HOOFDSTUK ACHT

 

Riley keek met zorgvuldige blik naar de man die schreeuwde. Ze zag dat verschillende mensen om hem heen knikten en mompelden in overeenstemming. 

“Ik weet wie het gedaan heeft! We weten allemaal wie het gedaan heeft!”

“Josh heeft gelijk,” zei een vrouw naast hem. “Het moet Dennis zijn.”

“Hij is echt een mafkees,” zei een andere man. “Die vent is altijd al een tikkende tijdbom geweest.”

Bill en Lucy haastten zich naar de rand van het plein waar de man stond te schreeuwen, maar Riley bleef staan. Ze riep naar een van de politieagenten bij het lint.

“Breng hem hierheen,” zei zei, terwijl ze naar de schreeuwende man wees. 

Ze wist dat het belangrijk was om hem van de groep te scheiden. Als iedereen zou bijvallen met verhalen, zou het onmogelijk worden om de waarheid te achterhalen. Als er überhaupt al waarheid zat in al dit geschreeuw.

Bovendien verzamelden zich al verslaggevers om hem heen. Riley ging de man echt niet ondervragen recht onder hun neuzen.

De politieagent tilde het lint op en begeleidde de man naar hen.

Hij riep nog steeds, “We weten allemaal wie het gedaan heeft! We weten allemaal wie het gedaan heeft!”

“Word even rustig,” zei Riley, en ze pakte hem bij de arm en leidde hem ver genoeg weg van de toeschouwers om ongehoord te kunnen praten.

“Vraag wie dan ook over Dennis,” zei de geagiteerde man. “Hij is een einzelgänger. Hij is raar. Meisjes zijn bang van hem. En vrouwen raken geërgerd.”

Riley pakte haar notitieblok erbij, en Bill ook. Ze zag de intense interesse in Bills ogen. Maar ze wist dat ze het beter langzaamaan konden doen. Ze wisten nog amper iets. Bovendien was de man zo geagiteerd dat Riley argwanend was over zijn oordeel. Ze moest het horen van een meer neutraal iemand. 

“Wat is zijn volledige naam?” vroeg Riley.

“Dennis Vaughn,” zei de man. 

 “Blijf met hem praten,” zei Riley tegen Bill.

Bill knikte en bleef aantekeningen maken. Riley liep terug naar het paviljoen, waar politiechef Aaron Pomeroy nog steeds naast het lichaam stond. 

“Chef Pomeroy, wat kun je me vertellen over Dennis Vaughn?”

Aan zijn gezichtsuitdrukking kon Riley zien dat die naam hem maar al te bekend voorkwam.

“Wat wil je van hem weten?” vroeg hij.

“Denk je dat hij een oprechte verdachte kan zijn?”

Pomeroy kraste zijn hoofd. “Nu je het zegt, misschien. Het is tenminste de moeite waard om met hem te praten.” 

“Waarom?”

“Nou, we hebben al jaren problemen met hem. Exhibitionisme, ongepast gedrag, dat soort dingen. Een paar jaar geleden werd hij gepakt voor gluren, en heeft hij wat tijd doorgebracht in het Delaware Psychiatrisch Centrum. Vorig jaar raakte hij geobsedeerd met een cheerleader van de middelbare school, hij schreef haar brieven en stalkte haar. De familie van het meisje haalde een contactverbod, maar hij negeerde dit. Dus hij moest zes maanden naar de gevangenis.”

“Wanneer werd hij vrijgelaten?” vroeg ze.

“Afgelopen februari.”

Riley raakte meer en meer geïnteresseerd. Dennis Vaughn was kort voordat de moorden waren begonnen uit de gevangenis gekomen. Was het puur toeval?

“Meisjes en vrouwen uit de buurt beginnen te klagen,” zei Pomeroy. “Blijkbaar neemt hij foto’s van ze. Het is niet iets waarvoor we hem kunnen arresteren–nog niet tenminste.”

“Wat kun je me nog meer over hem vertellen?” vroeg Riley.

Pomeroy haalde zijn schouders op. “Tja, hij is best wel een nietsnut. Hij is denk ik iets van dertig jaar oud en heeft nog nooit een baan weten te houden. Hij leeft op zak van familie in het dorp; tantes, ooms, grootouders. Ik heb gehoord dat hij erg chagrijnig is de laatste tijd. Hij neemt het het hele dorp kwalijk dat hij naar de gevangenis moest. Hij blijft maar zeggen ‘Een van deze dagen.’”

“‘Een van deze dagen’ wat?” vroeg Riley.

“Dat weet niemand. Mensen noemen hem een tikkende tijdbom. Ze weten niet wat hij zou kunnen doen. Maar zover we weten is hij nooit echt gewelddadig geweest.”

Riley’s gedachten werkten op volle vaart en probeerden dit mogelijke nieuwe aanknopingspunt te begrijpen. 

Ondertussen waren Bill en Lucy klaar met praten met de man en kwamen ze op Riley en Pomeroy aflopen. 

Bill keek stralend en zelfverzekerd–een groot verschil met zijn sombere houding van de laatste tijd. 

“Dennis Vaughn is onze moordenaar,” zei hij tegen Riley. “Alles wat die man net zei past precies in het profiel.”

Riley antwoordde niet. Het leek waarschijnlijk, maar ze wist dat ze geen overhaaste conclusies moest trekken. 

Bovendien maakte de zekerheid in Bills stem haar nerveus. Sinds ze hier vanochtend was aangekomen, had ze het gevoel gehad dat Bill op het punt stond om ineens uit de slof te schieten. Het was begrijpelijk gezien zijn persoonlijke betrokkenheid bij de zaak, met name het schuldgevoel dat hij het niet eerder had opgelost. Maar het zou ook een serieus probleem kunnen worden. Ze had juist nodig dat hij zijn stabiele zelf was.

Ze draaide zich naar Pomeroy. 

“Kun je ons vertellen waar we hem kunnen vinden?”

“Tuurlijk,” zei Pomeroy, terwijl hij wees. “Loop de hoofdstraat af totdat je bij Brattleboro komt. Ga naar links, en dan woont hij in het derde huis rechts.”

Riley zei tegen Lucy, “Blijf hier en wacht op het team van de medisch onderzoeker. Ze kunnen het lichaam meteen meenemen. We hebben genoeg foto’s.”

Lucy knikte.

Bill en Riley liepen naar het politielint, waar verslaggevers zich over elkaar heen struikelden met camera’s en microfoons.

“Heeft de FBI een verklaring af te leggen?” vroeg een van hen.

“Nog niet,” zei Riley. 

Zij en Bill doken onder het lint door en baanden hun een weg tussen de verslaggevers en toeschouwers.

Een andere verslaggever riep, “Heeft deze moord iets te maken met de moorden van Metta Lunoe en Valerie Bruner?”

“Of met de vermissing van Meara Keagan?” vroeg een ander.

Riley werd nijdig. Het zou niet lang duren voordat het nieuws van een seriemoordenaar in Delaware zich zou verspreiden. 

“Geen commentaar,” snauwde ze naar de verslaggevers. Toen voegde ze toe, “Als jullie ons blijven volgen, dan arresteer ik jullie voor belemmering van het onderzoek. Dat heet belemmering van justitie.”

De verslaggevers deinsden terug. Riley en Bill maakten zichzelf los van de kleine menigte en vervolgden hun weg. Riley wist dat ze niet veel tijd zouden hebben voordat er andere, meer agressieve verslaggevers op locatie zouden aankomen. Ze zouden vast te maken krijgen met veel media-aandacht. 

Het was maar een korte wandeling naar het huis van Dennis Vaughn. Na slechts drie straten kwamen ze bij Brattleboro en gingen ze links.

Vaughns huis was een vervallen bouwval met een sterk ingedeukt tinnen dak, met afbladderende witte verf en een ingezakte veranda. Het gras en onkruid kwam tot kniehoogte, en een oude, versleten uitziende Plymouth Valiant stond geparkeerd op de oprit. Het voertuig was zeker weten groot genoeg om uitgemergelde lijken te verplaatsen.

Bill en Riley liepen de veranda op en klopten op de hordeur.

“Wat mot je?” riep een stem van binnen.

“Spreken we met Dennis Vaughn?” antwoordde Bill.

“Ja, misschien. Waarom?”

Riley zei, “We zijn van de FBI. We willen met je praten.”

De voordeur ging open. Dennis Vaughn stond achter de hordeur, die nog steeds dicht was. Het was een onsmakelijk uitziende jonge man, met overgewicht en een vieze baard. Overmatige lichaamsbeharing stak onder zijn met eten bevlekte hemd uit.

“Waar gaat dit over?” vroeg Vaughn met een humeurige, bevende stem. “Komen jullie me arresteren of wat?”

“We hebben gewoon wat vragen,” zei Riley, terwijl ze haar penning liet zien. “Kunnen we binnenkomen?”

“Waarom zou ik jullie binnenlaten?” vroeg Vaughn.

“Waarom zou je ons niet binnenlaten?” vroeg Riley. “Je hebt toch niks te verbergen, of wel?”

“We kunnen wel terugkomen met een gerechtelijk bevel,” voegde Bill toe.

Vaughn schudde zijn hoofd en gromde. Hij haalde de hordeur van de haak en Bill en Riley stapten naar binnen. 

Vanbinnen was het huis nog meer vernield. Het behang bladderde van de muur af, en de vloer zat vol met gaten. Er was amper meubilair, alleen een paar kapotte stoelen en een bank waarvan de vulling uitpuilde. Er lagen overal borden en kommetjes, sommige met beschimmeld eten erin. De lucht was gevuld met onprettige geuren.

Wat Riley meteen opviel waren de tientallen foto’s die willekeurig met punaises op de muur zaten. Ze waren allemaal van vrouwen en meisjes in gewone, nietsvermoedende poses. 

Vaughn zag Riley’s interesse in de foto’s.

“Dat is mijn hobby,” zei hij. “Is daar iets mis mee?”

Riley antwoordde niet, en Bill zei niks. Riley betwijfelde of er iets illegaals aan de foto’s zelf was. Het zag ernaar uit dat ze allemaal buiten genomen waren, op openbare plekken en overdag, en geen enkele was daadwerkelijk aanstootgevend. Alsnog, het feit dat je foto’s maakte van nietsvermoedende vrouwen en meisjes zonder toestemming vond Riley maar erg akelig.

Vaughn ging zitten op een houten stoel, die kraakte onder zijn gewicht.

“Jullie zijn hier om me van iets te beschuldigen,” zei hij. “Dus waar wachten jullie op?” 

Riley ging zitten op een andere krakkemikkige stoel tegenover hem. Bill stond naast haar.

“Waar denk je dat we je van komen beschuldigen?” vroeg ze. 

Het was een ondervragingstechniek waarmee ze in het verleden veel succes had gehad. Soms was het het beste om niet meteen directe vragen over de zaak te stellen. Soms was het beter om een mogelijke verdachte aan het praten te krijgen totdat hij zichzelf verraadde met zijn eigen woorden.

Vaughn haalde zijn schouders op.

“Het een of het ander,” zei hij. “Het is altijd wel iets. Iedereen begrijpt het altijd verkeerd.”

“Begrijpt wat verkeerd?” vroeg Riley, die nog steeds hem probeerde te verleiden tot praten.

“Ik hou van meisjes, oké?” zei hij. “Welke man van mijn leeftijd niet? Waarom denken mensen dat alles wat ik doe fout is, puur omdat ik het doe?”

Hij keek om zich heen naar sommige van de foto’s, alsof hij hoopte dat ze tot zijn verdediging zouden komen. Riley wachtte gewoon totdat hij door zou gaan met praten. Ze hoopte dat Bill hetzelfde zou doen, maar haar partner was gespannen en voelbaar ongeduldig.

“Ik probeer aardig te zijn tegen meisjes,” zei hij. “Kan ik er wat aan doen dat ze het niet begrijpen.”

Zijn stem was traag, log zelfs. Riley wist vrij zeker dat hij niet onder de invloed van drank of drugs was. Misschien was hij geestelijk wat beperkt of had hij een neurologisch probleem.

“Waarom denk je dat mensen je anders behandelen?” zei Riley, terwijl ze meevoelend probeerde te klinken.

“Hoe moet ik dat weten?” zei Vaughn, weer zijn schouders ophalend.

Toen voegde hij bijna onhoorbaar toe...

“Een van deze dagen.”

“‘Een van deze dagen’ wat?” vroeg Riley.

Vaughn haalde weer zijn schouders op. “Niks. Ik bedoel er niks mee. Maar een van deze dagen. Dat is alles wat ik zeg.”

Riley voelde zich hoopvol omdat zijn praten onzinnig werd. Dat gebeurde vaak vlak voordat een verdachte zichzelf echt verraadde.

Maar voordat Vaughn meer kon zeggen, stapte Bill dreigend op hem af.

“Wat weet je van de moorden op Metta Lunoe en Valerie Bruner?”

“Ik heb nog nooit van ze gehoord,” zei Vaughn.

Bill boog zich onaangenaam dichtbij hem en staarde in zijn ogen. Riley maakte zich nu zorgen. Ze wilde Bill zeggen dat hij moest kappen. Maar zich ermee bemoeien zou het alleen maar erger kunnen maken. 

“En Meara Keagan?” vroeg Bill.

“Ik heb ook nog nooit van haar gehoord.”

Bill praatte nu luider.

“Waar was je afgelopen donderdagavond?” 

“Weet ik niet.”

“Je bedoelt dat je niet thuis was?”

Vaughn zweette nerveus. Zijn ogen waren groot van angst.

“Misschien niet. Ik hou het niet bij. Soms ga ik naar buiten.”

“Waar ga je heen?”

“Ik rij rond. Ik ga graag het dorp even uit. Ik haat dit dorp. Ik wou dat ik ergens anders kon wonen.”

Bill spuugde zijn volgende vraag in Vaughns gezicht.

“En waar reed je rond afgelopen donderdag?”

“Weet ik niet. Ik weet niet eens of ik die avond wel aan het rondrijden was.”

“Je liegt,” schreeuwde Bill. “Je reed bij Westree, of niet? Je hebt een leuk meisje daar gevonden, of niet soms?”

Riley schoot uit haar stoel. Bill had duidelijk de controle verloren. Ze moest hem tegenhouden.

“Bill,” zei ze zachtjes, en ze pakte hem bij de schouder.

Bill duwde haar hand weg. Hij gooide Vaughn in de stoel om. De al vervallen stoel viel in stukken uiteen. Vaughn lag even uitgestrekt op de grond. Toen pakte Bill hem bij zijn hemd, sleepte hij hem door de kamer, en duwde hem met zijn rug tegen de muur.

“Bill, stop,” riep Riley.

Bill drukte Vaughn tegen de muur. Riley was bang dat hij zijn wapen zou trekken.

“Bewijs het!” gromde Bill.

Het lukte Riley om tussen Bill en Vaughn in te komen. Ze duwde Bill hard terug.

“Genoeg!” snauwde ze luid. “We gaan!”

Bill staarde naar haar, zijn ogen groot van woede.

Riley draaide zich naar Vaughn en zei “Het spijt me. Het spijt mijn partner. We gaan nu.”

Zonder te wachten op antwoord van Vaughn, duwde Riley Bill naar de voordeur, en toen de veranda op.

“Wat is er in godsnaam met je aan de hand?” siste ze naar hem.

“Wat is er met jou aan de hand? Laat me terug naar binnen. We hebben hem. Ik weet dat we hem hebben. We laten hem zijn rijbewijs laten zien, en kijken wat zijn middennaam is.”

“Nee,” zei Riley. “We laten hem helemaal niks. Jezus, Bill, je kunt voor dit gedrag je penning verliezen. Je weet wel beter.”

Bil keek alsof hij zijn oren niet kon geloven. “Waarom?” eiste hij. “We hebben hem. We kunnen een bekentenis krijgen.” 

Riley had zin om hem door elkaar te schudden. 

“Dat weten we niet. Misschien is hij degene die we zoeken, maar ik denk het niet.”

“Waarom in godsnaam niet?”

“Om te beginnen is zijn auto te makkelijk te zien en onthouden.”

Bill dacht even na.

“Dus hij heeft een andere auto gebruikt.”

“Misschien, maar hij lijkt me niet geordend genoeg om zoveel moorden uit te voeren zonder gepakt te worden.”

“Misschien is dat gewoon toneelspel.”

Riley raakte nu ongeduldig over Bills weerstand.

“Bill, denk even aan hoe netjes al deze lichamen waren neergelegd. Zo netjes uitgestrekt. Armen in precieze positie geplaatst.”

“Hij zou dat gedaan kunnen hebben.”

Riley zuchtte hardop. Bill was echt koppig.

“Ik denk niet dat hij dat zou kunnen,” zei Riley. “Kijk maar naar zijn huis. Niks is netjes geplaatst, zelfs de foto’s niet. Niets ziet eruit alsof het met intentie is gedaan. Helemaal niets.”

“Behalve dan dat hij de intentie heeft om te moorden,” zei Bill. Hij was nog steeds boos, maar Riley zag dat hij tot rust kwam.

“Bill,” zei ze. “Er is een doel dat deze moordenaar voortdrijft, een motivatie voor wat hij doet. Tot nu toe kunnen we de redenen niet raden, maar ik ga erachter proberen te komen.”

Bill en Riley zeiden allebei geen woord tijdens de wandeling terug. Toen het dorpsplein weer in zicht kwam, zag Riley dat het busje van de medisch onderzoeker was aangekomen en dat het lichaam was meegenomen. 

Riley voelde zich erg overstuur. De ondervraging was een ramp geweest, en ze had geen idee of Dennis Vaughn wel of niet hun verdachte was. 

Riley’s zorgen kwamen in de buurt van paniek. 

Als ik niet op Bill kan rekenen, op wie dan wel?




 

HOOFDSTUK NEGEN

 

Riley probeerde met smart om Bill uit Redditch te krijgen zonder verdere problemen. Gelukkig had ze geen moeite om een goede reden te vinden om ergens anders heen te gaan. Ze wilde altijd de plaatsen delict persoonlijk bezoeken, zelfs nadat de lichamen van de slachtoffers allang weg waren. Ze kreeg zo vaak de beste ingevingen. Soms kon ze zelfs even in het hoofd van de moordenaar kruipen. 

Dus nog geen uur na de rampzalige ondervraging, reed Bill haar naar de locaties waar de eerste twee lichamen waren gevonden. Hij was gefocust op de weg voor zich, met zijn handen stevig aan het stuur en zijn mond gesloten. 

Tijdens de rit probeerde ze een paar keer met hem te praten over wat er zojuist gebeurd was. Hij weigerde ook maar een woord te zeggen, duidelijk boos op Riley dat ze hem had weggetrokken bij Dennis Vaughn.

Ze had geen idee wat haar partner dacht bereikt te hebben met het terroriseren van Vaughn. 

Riley wist vrij zeker dat Dennis Vaughn niet bij de politie zou klagen over de mishandeling. Hij werd te veel gehaat in Redditch om geloofd te worden. Maar dat maakte niet dat Riley zich beter voelde over wat er gebeurd was.

Ze reden oostwaarts weg van Redditch over plattelandswegen. Toen ze bij de snelwegovergang kwamen, sprak Bill eindelijk weer.

Hij zei, “De plaatselijke bewoners noemen dit de ‘Zes Uur Snelweg’, omdat deze recht naar het noorden en zuiden loopt.”

Riley was opgelucht dat hij eindelijk iets zei. 

Bill draaide rechtsaf de snelweg op. Al snel vertraagde hij en zette hij de auto in de berm stil. Hij en Riley stapten beiden uit de auto, en hij liep direct op een specifieke plek af.

Hij wees naar de grond en zei, “Dit is waar Valerie Bruners lichaam is gevonden.”

Riley was onder de indruk van zijn precisie. Dit stukje snelweg had geen enkel herkenningspunt. Bill moest elke boom en elk bosje hier onthouden hebben. Hij had ieder detail obsessief opgeslagen.

Ze was niet verbaasd. Bill was hier geweest in juni voordat Valerie Bruners lichaam was weggenomen. Riley wist dat het beeld nog heel levendig op zijn netvlies stond. 

Terwijl ze de locatie bestudeerde, herinnerde ze zich de foto die Lucy eerder had laten zien. Het lichaam van Valerie Bruner was zo'n twee meter van de straat neergelegd, met haar ledematen geplaatst zoals een D in het semafooralfabet.

“De moordenaar heeft haar precies parallel aan de straat gelegd,” zei Riley. “Het lichaam dat we net zagen in Redditch was niet zo neergelegd. Dat lag niet in een lijn met wat dan ook.”

“Dus?” mompelde Bill bijna onhoorbaar.

Riley liep heen en weer terwijl ze de plek uitgebreid analyseerde. Toen stopte ze en deed ze haar ogen dicht, om te proberen de aanwezigheid van de moordenaar te voelen. Ze ademde een paar keer langzaam, diep in. Het had geen zin. Er kwam niks in haar op.

“Laten we gaan,” zei ze tegen Bill.

Ze gingen terug de auto in. Bill reed weg zoals ze gekomen waren, en draaide toen oostwaarts een provinciale weg op. Het bleef stil.

“Bill, als we niet eens over de zaak kunnen praten, dan hebben we een probleem,” zei ze.

“Wie zegt dat we niet over de zaak kunnen praten?” zei Bill. “Ik vind het prima om over de zaak te praten. Het lijkt er gewoon op alsof er nog niet zoveel te zeggen is.”

Riley zuchtte. Ze vroeg zich af hoelang hij zo defensief zou blijven. Zij en Bill hadden vaker serieuze ruzie gehad in het verleden, maar het was ongewoon dat onderlinge wrijving in de weg van hun werk kwam te staan.

Naarmate de auto dichterbij de Atlantische kust kwam, werd het landschap van kleurrijke herfstbladeren meer dor, met voornamelijk zand en hier en daar flarden van hoog gras. In de verte zag Riley vreemde torenhoge bouwwerken die wel wat weg hadden van het skelet van een lang uitgestorven dier. Ze vroeg zich af of er meer skeletten verborgen waren in de zandduinen van Delaware, overblijfselen van misdaden die maar een paar kilometer van de Atlantische Oceaan waren gepleegd.

Ze wist dat de bouwwerken eigenlijk een doodnormaal reuzenrad en achtbaan waren. Er was een pretpark in het toeristische kustplaatsje Mowbray. 

Toen ze de rand van het dorp bereikten, stopte Bill de auto weer. 

“Dit is de plek,” zei hij. “Hier in het zand.”

Ze stapten beiden uit de auto en liepen over een brede zandvlakte. Een vleugje kermismuziek kwam griezelig vanuit het pretpark aanwaaien. Ze volgden een windscherm dat haaks vanaf de snelweg liep. Er waren een paar huizen niet ver aan de andere kant van het hek. Na zo'n honderd meter stopten ze met lopen. Bill wees naar een versleten zakdoek die aan het hek gebonden was.

“Dit is de plek,” zei hij. 

Bills ogen werden donker terwijl hij naar de plek op de grond staarde. Riley kon zich wel voorstellen wat hij dacht en voelde. Alhoewel hij nog niet op de zaak zat toen Metta Lunoe’s lichaam hier in mei was gevonden, was hij hier sindsdien wel geweest. Riley wist dat hij de plek uiterst zorgvuldig had bestudeerd. Deze locatie moest hem al maanden gekweld hebben.

Riley sloot haar ogen en ademde lang en diep in, proberend om de moordenaars aanwezigheid te voelen. Het geluid van de muziek die in de wind meegedragen werd, maakte het deze keer makkelijker. De moordenaar had ongetwijfeld hetzelfde geluid gehoord de avond dat hij het lichaam hierheen bracht.

Ze zag hoe hij zijn auto parkeerde op ongeveer dezelfde plek als waar Bill geparkeerd had. Hij opende de kofferbak, tilde Metta Lunoe’s uitgehongerde lijk eruit, gooide het over zijn schouder, en sjokte naar dit plekje in het zand.

Stond de maan in de lucht die nacht? vroeg ze zich af.

Ze had dat moeten controleren voordat ze hierheen gekomen waren. Maar zelfs als er maanlicht was geweest, had hij sowieso ook een zaklamp gehad. Ze stelde zich de vreemde schaduwen die het scherm gemaakt zou hebben voor. Het leek allemaal heel duidelijk.

En de muziek–het liedje was oud en bekend, en hij kende het waarschijnlijk. Neuriede of floot hij mee terwijl hij bezig was met zijn akelige karwei? Nee. Ze wist zeker dat hij dat niet gedaan had. Hij was niet vol leedvermaak of zelfs speels zoals sommige andere moordenaars op wie ze gejaagd had. Hij nam zijn werk net zo serieus als zij en Bill hun werk namen. 

Maar er waren huizen dichtbij, aan de andere kant van het hek. ‘s Nachts moesten hun lichten aangestaan hebben. Iemand die op de veranda zat had hem zelfs kunnen zien. Maakte hij zich hier druk om? Dat moest wel, maar niet genoeg om een andere plek verder weg te vinden. Hij had een reden om precies hier te zijn. Hij ging niet van zijn plan afwijken.

En hij had de precieze positie van het lichaam in zijn hoofd: rechterarm omhoog, linkerarm aan de zijkant van het lichaam.

Maar toen Riley zich voorstelde hoe de moordenaar het lichaam op de grond had gelegd, gebeurde er iets vreemds. Hij moest wel de neiging gehad hebben om het netjes in relatie tot de omgeving te leggen–het hek, vooral. Het moest meer vanzelfsprekend gevoeld hebben om het parallel aan het hek te leggen, of misschien loodrecht erop.

Maar dat had hij niet gedaan. Ze dacht terug aan de foto’s. De voeten van het lichaam hadden bijna recht naast het hek geleden. Het hoofd was enigszins weggedraaid van het hek. Een pluk gras was achter het hoofd uitgekomen, wat de positie nog meer ongemakkelijk maakte.

Waarom? vroeg Riley zich af.

In haar maag voelde ze de ingeving scherper worden.

Het was niet zijn idee, dacht ze.

Om een of andere reden was ze hier zeker van. Niks van dit was zijn idee. Niet de nauwgezette poses, de rare hoeken, of misschien zelfs de moorden zelf.

Hij volgde bevelen op.

Riley’s ogen vlogen open. Ze zag dat Bill naar haar keek.

“Heb je iets?” vroeg Bill.

Riley wist dat Bill allang gewend was aan haar meditaties op plaatsen delict. Hij wist hoe nuttig ze soms konden zijn.

Riley vroeg, “Weten we zeker dat er maar één moordenaar is? Ik bedoel, één man die alles in zijn eentje uitvoert?”

Bill dacht even na. 

“Best wel zeker,” zei hij. “De enige keer dat er voetafdrukken waren, was dat hier. Het zand was ‘s nachts verschoven, dus we konden er niks mee. Maar alsnog, er was maar één set voetafdrukken, heen en terug. Waarom?”

Riley antwoordde niet. Misschien had ze het fout. Het was immers slechts een voorgevoel. Ze kon het niet bewijzen. Alsnog was het gevoel heel sterk geweest.

“Riley, het spijt me,” zei Bill ineens.

Riley voelde zich opgelucht. Het werd tijd dat Bill hieruit zou komen.

“Ik had het fout,” vervolgde hij. “Ik weet niet wat er met me gebeurde daar.”

“Ik weet wat er met je gebeurde,” zei Riley. “Je voelt je compleet wanhopig om deze zaak op te lossen. Je hebt het gevoel dat je dat verschuldigd bent aan de slachtoffers–zowel degene die al overleden zijn, als degene die dat nog niet zijn. Je hebt het gevoel dat je ze hebt teleurgesteld. Ik snap het. Ik heb dat ook gehad.

Bill knikte.

Riley zei, “Maar Bill, als we het fout hebben, als we alleen maar denken dat we het opgelost hebben en we de verkeerde oppakken, dan is dat erger dan niks doen. Meer vrouwen zouden kunnen sterven. We weten dat hij er ten minste één gevangenhoudt. We moeten het bij het rechte eind hebben. En we moeten het volgens het boekje doen.”

“Ik weet het,” zei Bill. “Ik zal het niet weer laten gebeuren.”

Riley hoopte van niet. Maar er was niks meer om er nu over te zeggen.

“Kom,” zei ze. “Ik heb genoeg gezien hier. Laten we terug naar Redditch gaan.”

Ze liepen terug naar de auto, en Bill begon te rijden. Riley pakte haar telefoon en keek naar de berichten die ze de hele dag naar April had gestuurd. Ze stonden nog steeds gemarkeerd als “afgeleverd,”, niet als “gelezen.”

Ze maakte zich zorgen. Ze belde naar de huistelefoon. Gabriela nam op.

“Hoi Gabriela, ik wilde gewoon even weten hoe het gaat. Is alles goed?”

Gabriela’s stem klonk geagiteerd.

“Señora Riley, ik ben zo blij dat je belt! Ik stond op het punt om je te bellen. Ik ben gebeld door Aprils school. Ze is vroeg vertrokken en heeft gespijbeld. Ze is niet teruggekomen. Ik blijf maar proberen haar te bellen, maar ze neemt niet op. Ik weet niet waar ze is of wat ze aan het doen is. En ze moet naar een afspraak met haar therapeut vanmiddag na school.”

“Un momentito, Gabriela,” zei ze.

Ze hield haar hand over de telefoon en draaide naar Bill.

“Is de helikopter die me naar Redditch gebracht heeft nog hier?” vroeg ze.

Bill knikte. “Ja. Waarom?”

Riley gaf Bill geen antwoord. Ze kwam terug aan de telefoon.

“Maak je geen zorgen, Gabriela. Ik kom direct naar huis.”

Riley’s hart viel uiteen. Ze wist niet of ze woedend of doodsbang moest zijn. Maar ze wist dat ze naar huis moest om erachter te komen wat er aan de hand was met April.

Maar ik moet de dingen thuis snel afronden, dacht ze. 

Haar hoofd zat vol met vreselijke beelden van wat de moordenaar in haar afwezigheid zou kunnen doen.




 

HOOFDSTUK TIEN

 

Toen Riley de voordeur opende, werd ze meteen begroet door Gabriela’s bezorgde gezicht. Riley wist dat het ernstig moest zijn. De Guatemalteekse vrouw had al met veel moeilijkheden te maken gehad in haar leven en was niet makkelijk overstuur. Ze was blij dat ze had besloten om met de helikopter naar Quantico te gaan en direct naar huis te rijden.

“Is April hier?” vroeg Riley.

“Sí,” zei Gabriela. “Ze is boven in haar kamer.”

Riley liep naar binnen en zette haar tassen neer.

“Is ze naar de afspraak gegaan?” vroeg Riley.

“Nee,” zei Gabriela. “Iemand van de praktijk belde, wilde weten waar ze was.” Gabriela’s ogen werden groter. “Señora Riley,” zei ze, “April weigert met me te praten. Ik weet niet wat er aan de hand is.”

Dat baarde Riley echt zorgen. April was gek op Gabriela en sloot haar bijna nooit buiten. “Ik zal eens kijken of ik ergens achter kan komen,” zei ze, terwijl ze Gabriela op haar schouder klopte en richting de trap liep.

Toen Riley de trap op haastte, hoorde ze muziek komen vanuit Aprils kamer. Ze klopte op de deur.

Ze hoorde April roepen, “Kom binnen.”

Ze liep naar binnen. April zat op haar bed met haar mobiele telefoon in haar hand. Ze glimlachte zelfs naar Riley.

“Hé, mam!” zei ze luid om boven de muziek uit te komen. “Ik had je niet zo vroeg thuis verwacht! Heb je de zaak nu al opgelost?”

Riley kende deze tienertactiek maar al te goed. April probeerde te doen alsof alles prima was. Alsof dit gewoon een normale dag was.

“Zet de muziek zachter,” zei Riley.

April zette de muziek zachter, en Riley ging naast haar op het bed zitten.

“Gabriela zei dat je gespijbeld hebt,” zei Riley.

April probeerde nu verbaasd te kijken.

“Wow, is dat waarom je zo vroeg thuis bent?” zei ze. “Kijk, het was gewoon een misverstand. Ik had toestemming om naar de bibliotheek te gaan. Om onderzoek te doen. Dus ik ben vertrokken. Maar op het kantoor waren ze in de war en hebben ze Gabriela gebeld. Ik heb het haar uitgelegd. Ik dacht dat ze het begreep. Ik had geen idee dat ze jou zou bellen. Wat dacht ze wel niet, hè?”

April loog en Riley wist het. Maar van eerdere confrontaties had ze geleerd dit niet rechtstreeks te zeggen. Ze zat daar gewoon.

“Ga je niks zeggen?” vroeg April, nu met een meer defensieve toon.

Riley zei nog steeds niks.

“Jezus, je gelooft me niet eens, of wel?” zei April, die probeerde om oprecht verontwaardigd te klinken. “Kan ik er wat aan doen dat je niks wat ik zeg gelooft? Kan ik er wat aan doen dat je me niet vertrouwt?”

Het was een bekend manipulatief trucje van April. Maar Riley trapte er deze keer niet in.

“Moet ik je geloven, April?” zei Riley zachtjes. “Moet ik je vertrouwen? Kan ik dat?”

Riley zag aan Aprils gezichtsuitdrukking dat ze een gat in haar verdediging had geslagen. April sprong op van het bed, stampte richting de deur, en zwaaide die open.

“Als je me niet eens vertrouwt, dan heeft het geen zin om te praten,” zei April, haar stem trillend van woede. “Ga gewoon. Laat me gewoon met rust, oké?”

Riley sprak en bewoog niet. Ze bleef April aankijken. Ze realiseerde zich dat ze een van haar eigen ondervragingstechnieken gebruikte–dezelfde strategie die ze bij Dennis Vaughn had geprobeerd voordat Bill het in de soep liet lopen. 

Krijg haar gewoon aan het praten, dacht Riley. Laat haar zichzelf verspreken.

Het voelde raar om haar dochter hetzelfde te behandelen als een verdachte van een moord. Maar ze voelde dat het werkte.

April, die nog steeds bij de deur stond, barstte in tranen uit.

“Laat me met rust! Alsjeblieft!”

April stond te huilen. Riley had het gevoel dat de tranen meer uit schaamte en schuldgevoel voortkwamen dan uit woede.

Riley klopte op het matras naast haar en zei zachtjes, “Kom terug hier en ga zitten.”

April bleef stilstaan en bleef even door haar tranen heen kijken. Toen stampte ze terug en ging ze zo hard op het bed zitten dat het frame schudde. Riley gaf haar een zakdoek.

“Ik ben bezig met een zaak in Delaware, April,” zei Riley. Ze klonk een stuk kalmer dan dat ze zich voelde. “Er worden vrouwen vermoord. Maar toen ik van Gabriela hoorde dat je gespijbeld had, kwam ik direct naar huis. Per helikopter. Dat is hoeveel zorgen ik me om je maak.”

April slikte een snik in.

“Het is beter als je me gewoon de waarheid vertelt,” zei Riley. Zodra de woorden uit haar mond kwamen, besefte ze dat ze precies hetzelfde had gezegd tegen talloze verdachten. Had ze serieus geleerd hoe ze moest opvoeden van jarenlang werk als detective? Het leek bitter ironisch.

“Ik heb gespijbeld, mam,” zei April eindelijk. “Het spijt me, ik weet niet wat ik dacht. Ik verveelde me zo.”

Riley voelde haar hart een beetje smelten. Ze wist nog wel hoe het was. Ook zij had als tiener soms gespijbeld. Ze woonde in die tijd bij haar oom en tante. Haar rebelse gedrag had hen gek gemaakt. Was het hypocriet dat ze ander gedrag verwachtte van haar eigen dochter?

Nee, zei ze tegen zichzelf. Ik ben aan het opvoeden, dat is alles.

“Was je bij Joel?” vroeg Riley.

“Ja, ik denk het,” zei April.

Riley zuchtte. Ze had datzelfde stomme ontwijkende zinnetje gebruikt toen zij tiener was:“Ja, ik denk het.” Ze vond het maar niks dat haar dochter een vriendje had die dit slechte gedrag aanspoorde. Maar April gaf het tenminste soort van toe.

“Waar ben je heen gegaan?” vroeg Riley.

“Naar het winkelcentrum,” zei April.

Een specifiek toontje in Aprils stem maakte dat Riley twijfelde of dit wel waar was. 

“En je afspraak met Dr. Sloat?” vroeg Riley.

“Wat is daarmee?” 

“Gabriela zegt dat je die gemist hebt.”

April depte haar ogen en schraapte haar keel. 

“Het spijt me,” zei ze. “Ik had moeten bellen en afzeggen.”

“Ik wil niet dat je afspraken met je therapeut afzegt.”

April schudde haar hoofd.

“Mam, Dr. Sloat is goed hoor, en ik vind haar heel aardig, maar ik heb geen hulp meer nodig. Echt niet.”

Riley klopte op haar dochters hand.

“Ik bepaal wanneer je haar niet meer nodig hebt. En dat hangt af van wat Dr. Sloat denkt. Beloof me dat je wel naar je volgende afspraak gaat.”

“Ik beloof het,” zei April.

“En beloof me dat je Joel langsbrengt zodat ik hem kan ontmoeten,” zei Riley.

“Ik beloof het.”

Riley had geen idee of deze beloftes iets waard waren. Maar het leek erop dat het voor nu het beste was wat ze kon krijgen. Ze stond op van het bed.

“Nog een paar dingen,” zei Riley. “Gabriela zei dat je weigerde met haar te praten. Dat wil ik niet meer hebben. Gabriela is misschien wel het beste dat we hebben. Ze doet alles wat ze kan om onze levens bij elkaar te houden. Je moet altijd aardig tegen haar zijn.”

“Oké,” zei April.

“En je hebt een week huisarrest.”

April zuchtte van wanhoop.

“Maar mam...”

“Geen gemaar. Dit is definitief.”

Riley verliet de kamer voordat April weer drama zou maken. Ze liep naar beneden waar Gabriela op haar wachtte.

“Hoe is de chica?” vroeg Gabriela bezorgd.

“Ze heeft een week huisarrest,” zei Riley. “Zorg er alsjeblieft voor dat ze nergens heen gaat behalve school.”

Gabriela knikte.

“Ik zal avondeten maken,” zei ze. Ze verdween de keuken in.

Riley ging op de bank zitten, en voelde zich intens dankbaar voor Gabriela’s aanwezigheid in hun leven. Ze voelde zich ook uitgeput en van slag. 

Ze dacht dat ze het zojuist met April best redelijk had aangepakt. Maar alsnog wist ze dat ze de dingen amper onder controle had. Het zou waarschijnlijk weer mislopen zodra ze weg was. En hoe kon ze iedere keer dat April een crisis had komen terugvliegen van welke zaak dan ook?

Ze dacht aan wat Blaine laatst tegen haar had gezegd.

“Geloof me, je carrière opgeven is geen oplossing”

Hij had natuurlijk gelijk. Maar dat loste Riley’s probleem niet op. Hier zat ze, worstelend met de crisis met April en een moordenaar die op ieder moment nog een leven zou kunnen nemen. 

Het voelde alsof haar hele wereld in tweeën scheurde.




 

HOOFDSTUK ELF

 

De kat met negen staarten sloeg genadeloos op Meara’s rug. Ze kromp ineen in de hoek en zette zich schrap voor de volgende klap. Nog een klap kwam, en toen nog een, en nog een. De klokken sloegen, ringden, schreeuwden het uur.

De pijn was ondraaglijk. Maar Meara’s keel was zo rauw en droog dat ze niet meer kon schreeuwen. Ze maakte slechts een hees, hol klinkend hijgend geluid. Ze kon zichzelf niet eens horen boven de herrie van de klokken. Niet dat het zin had om te schreeuwen. Waar zij en de andere twee gevangenen ook werden gehouden, niemand kon ze hier horen schreeuwen.

De klokkenspellen en bellen en andere geluiden vielen langzaam stil. Meara wist vrij zeker dat ze zojuist zes uur hadden geslagen.

Toen stopten de klappen. Ze hoorde haar ontvoerder zeggen, “Het spijt me, ik zal proberen het beter te doen.”

Ze draaide zich precies op tijd om om hem zichzelf met de zweep op de rug te zien slaan.

Hij schreeuwde het uit van pijn, en zei weer, “Het spijt me, ik zal het beter doen. Echt waar.”

Weer sloeg hij de duivelse zweep over zijn eigen schouder en raakte hij zijn eigen rug. Hij was nu van haar weggedraaid, en ze kon zien dat zijn rug net zo erg bloedde als de hare. Bloedvlekken verspreidden zich over zijn gerafelde shirt.

Ze greep de kans om naar de andere kant van de afgesloten ruimte te haasten, waar ze wegdook met de twee half-doodgehongerde meisjes.

Ze had haar ontvoerder dit eerder zien doen. Ze was er nog steeds door geschokt en verbijsterd. Wat voor een waanzin kon hem zover krijgen om zichzelf zo ernstig te straffen?

De ontvoerder stopte niet met zichzelf slaan totdat hij uitgeput aan het hijgen was. Hij stapte uit de kooi en deed deze achter hem op slot, en legde de zweep op een tafel. Toen richtte hij zijn aandacht op de klokken. Hij leek zo op ze gefocust dat hij zijn gevangenen totaal vergat.

Terwijl hij onhoorbaar mompelde, bewoog hij de wijzers van een klok met kattengezicht. Toen pakte hij een sleutel uit zijn zak en wond hij een andere klok in de vorm van een vlinder op. Daarna stopte hij en keek hij geïntrigeerd naar een klok die leek gemaakt te zijn van een echte menselijke schedel.

Uiteindelijk draaide hij zich terug naar zijn gevangenen en sprak hij een een vreemde, bijna vriendelijke stem.

“Ik zou willen dat ik het jullie kon laten begrijpen,” zei hij. “Maar ik mag er niet over praten, zelfs niet met jullie. Als ik het kon vertellen, dan zouden jullie het begrijpen. Jullie zouden alles accepteren.”

Hij keek nu recht in Meara’s ogen.

“Het is gewoon... het is gewoon... het is gewoon...”

Hij pauzeerde even en stortte toen uit, “Het gaat over tijd. We hebben bijna geen tijd meer. Jullie, ik, iedereen, de wereld. Jullie offer: het betekent iets, het is belangrijk, het is de enige hoop die er nog is, jullie zouden je vereerd moeten voelen...”

Toen dook hij schuldig ineen, alsof hij in zijn gezicht geslapen was. Hij pakte de zweep van de tafel en sloeg zichzelf weer.

“Het spijt me,” zei hij. “Ik had niks moeten zeggen.”

Eindelijk legde hij de kat met negen staarten weer op tafel. Toen liep hij de deur waardoor hij naar binnen was gekomen uit. Meara hoorde dat hij een trap opliep.

Meara bleef even ineengekrompen in de hoek zitten met de andere vrouwen. Ze had nog nooit eerder iemand gezien die oprecht gestoord was. Soms praatte hij op een rare manier. Het was niet alsof hij tegen zichzelf praatte. Hij leek een gesprek te voeren met iemand die niet gezien of gehoord kon worden. En hij had Chelsea zo terloops vermoord, met amper aandacht voor zijn eigen handelingen.

Ze realiseerde zich nu dat er niet met dit monster te redeneren viel. Hij zou ze allemaal net zo wreed vermoorden, en ze zou haar familie nooit meer zien.

Ze dacht aan haar zus, die van plan was naar dit land te komen om te werken zodra Meara genoeg verdiend had om haar hierheen te halen. Cathleen zou ondertussen van haar verwachten te horen. Maar zoals dingen er nu voor stonden, zou niemand ooit meer van haar horen. Niemand zou weten wat er met haar gebeurd was. Ze was gewoon van de aardbodem verdwenen. 

Sinds ze hier was, had Meara geprobeerd op de klokken te letten om de tijd bij te houden. Ze dacht dat ze hier vijf volle dagen en nachten was geweest, zonder eten of drinken op wat broodkorstjes en wat water na.

Ze trok zichzelf wat weg van de andere trillende gevangenen en keek naar ze. Ze leken amper meer dan skeletten met huid gestrekt over hun botten. Hun ogen waren diep en leeg. Ze vroeg zich af hoelang het zou duren voordat ze net zo verwelkt zou zijn als zij.

Ze schudde toen ze dacht aan hoe hun ontvoerder het andere meisje mp klokslag twaalf uur had vermoord. Volgens haar telling was de moord meer dan een hele dag geleden. Slechts het breken van haar nek was voldoende geweest. Zij en de anderen wisten zeker dat zij vroeg of laat ook dat lot zouden ondergaan. Waarschijnlijk leefden ze nu al langer dan de bedoeling was.

Ze voelde het laatste restje energie wegebben. Ze liet haar hoofd zakken en huilde. Haar snikken forceerden zich pijnlijk door haar keel omhoog.

Ze hoorde een krakende stem zeggen, “Stop daarmee.”

Meara keek op. Een van de meisjes–de ene die Kimberly heette–keek naar haar met een hernieuwde vastberadenheid.

“Stop met huilen als een baby,” zei ze. “Ik ben het zat om te huilen. Ik ben het zat om niks te doen. We moeten hier wegkomen.”

Meara stond versteld. Ze snapte er niks van. Kimberly was zo verwelkt dat ze amper kon bewegen. De ene genaamd Elise was nog meer uitgehongerd en leek vaak amper bij bewustzijn. 

“Maar hoe?” vroeg Meara aan Kimberly.

“Jij bent de enige die nog wat kracht heeft,” zei Kimberly, die de woorden met enorme moeite uit zich kreeg. “Jij kunt nog rennen voor hulp.”

Ze keek haar recht aan, en ze had nog nooit meer passie in iemands blik gezien. Haar ogen brandden met doelmatigheid, vastbeslotenheid.

“Je kunt ons allemaal redden.”




 

HOOFDSTUK TWAALF

 

Meara had moeite met begrijpen wat Kimberly zei. Zou het mogelijk kunnen zijn? Was er een kans om uit deze hel te komen?

De andere twee meisjes waren al hier toen Meara hier gebracht was. Ze leken zich compleet hebben overgegeven aan hun lot. En Meara had iedere centimeter van hun kooi uitvoerig bestudeerd. De muren waren stevig, en de palen die het kettinghek vasthielden waren aan de vloer en het plafond vastgeschroefd.

“Hoe?” vroeg Meara. “Geen ramen. Geen deuren. Helemaal geen openingen aan deze kant van het hek.”

Kimberly tilde een lijkachtige vinger omhoog en wees naar het plafond.

“Daarboven,” zei ze.

Meara keek op. Het was niet de eerste keer dat ze de ventilatiebuis in het plafond had gezien, zo'n drie meter boven hun hoofd. Het was moeilijk om te zien in het constante zwakke licht dat kwam vanaf de andere kant van het hek. Soms scheen er een flauw licht door, maar ze konden niet zeggen wat erachter was. 

Maar het was duidelijk dat de buis niet breed genoeg was om een persoon door te laten, zelfs niet een uitgehongerd meisjes. Het kon niet meer dan twintig centimeter breed zijn. 

“Je zei dat Chelsea probeerde te ontsnappen,” zei Meara.

“Dat zei ze,” zei Kimberly. “Maar ze was erg verward en onlogisch.”

“Chelsea is dood,” fluisterde Elise zwakjes, alsof ze het tegen zichzelf had. “Kleine Chelsea is nu dood.”

“Als we niks doen, gaan we allemaal dood,” zei Kimberly.

Meara wist bijna niks over waar ze waren. De raamloze stenen muren en het stevige betonnen plafond zeiden haar dat het wel een kelder moest zijn. Dus er kon een heel huis, een huis waar hun ontvoerder woonde, boven hun hoofd zijn of heel dichtbij. Zelfs als de vreselijk taak van het kruipen door de ventilatie zou lukken, dan kwamen ze sowieso uit in zijn huis of in een ander gebouw. Het geluid alleen al zou zijn aandacht trekken.

“Het is onze laatste hoop,” zei Kimberly. “De volgende keer dat hij terugkomt, vermoordt hij waarschijnlijk een van ons.”

Zag Meara Elise knikken in overeenstemming? Het was lastig om te zeggen. Het arme meisje, met een gezicht vol littekens van de zweep, leek amper in leven. 

Meara keek omhoog naar de ventilatiebuis. “Kunnen we daarboven komen?” vroeg ze. “We zijn allemaal zwak.”

“Ik ben te zwak,” kraakte Kimberly. “Elise is te zwak. Jij hebt nog wat kracht over. Het komt op jou neer. Ga daar zelf doorheen. Haal dan hulp. Haal ons hieruit.” 

Meara was bijna bang om te hopen. Maar ze voelde nu een enorme last van vreselijke verantwoordelijkheid jegens haar twee medegevangenen. Het voelde als meer dan ze kon dragen. 

Maar toch kon ze het niet oneens zijn met Kimberly. Hoe kon ze de enige kans op ontsnapping voorbij laten gaan, hoe klein ook? En welk gevaar daar boven ook zou kunnen zijn, kon het echt erger zijn dan wat ze al had moeten verdragen; de mishandelingen, de uithongering, de totale vernedering?

Ze keek om zich heen. Ze zag maar een manier om bij het plafond te komen, en dat was om het gaashek op te klimmen. Ze zette zich schrap voor de onvoorstelbare inspanning. Toen greep ze de het metaal vast met haar vingers, en trok ze met veel pijn zichzelf stukje bij beetje op. Ze voelde hoe Kimberly haar met haar handen probeerde te helpen, haar zwakjes omhoog duwde. Als snel was ze helemaal van de vloer en stopte ze haar voeten in de openingen in het hek, langzaam naar boven klimmend. Kimberly’s zwakke handen stabiliseerden haar benen.

Eindelijk bereikte Meara de bovenkant van het hek. De ventilatiebuis was ongeveer een meter weg. Ze zag dat de buis vastzat aan een metalen plaat die in het beton zelf geschroefd leek te zijn. Hoe kon ze dat in godsnaam losschroeven?

Ze greep zich vast aan het hek met haar ene hand, reikte uit met de ander en gleed haar vingernagels tussen de metalen plaat en het plafond. Ze trok en dacht dat ze het een beetje voelde meegeven. Het idee van het lostrekken van de opening leek onmogelijk. Maar ze moest het proberen.

Ze trok met alle kracht die ze in zich had en voelde een kleine ruimte ontstaan tussen het metaal en het beton.

Met een schreeuw van wanhoop liet Meara het hek los en ging ze met beide handen aan de metalen plaat hangen. Ze viel, maar een vreselijk klinkend geluid liet haar weten dat er zeker weten iets los was gekomen. Ze voelde haar lichaam op dat van Kimberly neerknallen, en raakte toen de grond. Overal om haar heen bonkte en klingelde metaal op de betonnen vloer te midden van een regen van aarde en steentjes.

Voor lange tijd was alles stil, en toen hoorde ze Kimberly kreunen. Meara was versuft en had pijn, haar armen gehavend door de val en haar vingernagels zwaar gescheurd. Maar ze kon alles wat ze had losgetrokken om haar heen verspreid zien liggen. De ventilatiebuis lag kapot op de vloer, en leek best veel op een verbrijzelde periscoop. Het was omringd door andere metalen schroot, aarde, stenen en plukken gras. 

Wat de hel... ? vroeg Meara zich af.

Toen hoorde ze Kimberly uithijgen, “Kijk!”

Kimberly lag op de vloer, midden tussen de puin, en wees omhoog. Elise zat een paar meter verder en staarde naar boven. Toen Meara naar boven keek, kon ze haar ogen bijna niet geloven. 

Door het vierkante gat zag ze een grijsachtige lucht. Nu begreep ze het. De buis was niet verbonden met een huis of een ander gebouw. Hij liep recht naar buiten. Ze had het de hele tijd dat ze dacht dat ze in een kelder zaten, fout gehad. In plaats daarvan leken ze in een soort ondergrondse bunker te zitten. Het moest erg vroeg ‘s ochtends zijn.

Kimberly zei, “Je kunt ontsnappen! Ga!”

“Ben je gewond?” vroeg Meara haar.

“Niet echt,” antwoordde Kimberly. “Kun je opstaan?”

Meara kwam langzaam omhoog. Ja, ze kon opstaan. Ze kon lopen. Voor het eerst in dagen durfde ze een sprankje hoop te hebben. 

Met hernieuwde kracht klauterde ze het hek weer op. Terwijl ze het hek vasthield met haar linkerhand, greep ze met haar rechterhand door de opening omhoog, klauwend en grijpend aan het gras en de aarde buiten. 

Al snel voelde ze hoe haar vingers wat wortels vastpakten. Ze hield stevig vast en zwaaide haar andere hand omhoog, tastend totdat deze ook wortels vastgreep. Met meer kracht dan ze dacht dat ze in zich had, trok ze zichzelf door de opening omhoog, de vochtige ochtendlucht in. 

Ze zag dat ze in een klein veldje in een bebost gebied was. Daarbuiten had ze geen idee waar ze kon zijn. 

Ze keek door het gat naar beneden en zag Kimberly hoopvol omhoog kijken. Elise leek nog steeds niet te begrijpen wat er gebeurd was. 

“Kom naar boven,” zei Meara, terwijl ze door de opening naar beneden reikte. 

“Dat kan ik niet,” zei Kimberly.

“Ik help je.”

Kimberly keek naar haar met ingevallen, wanhopige ogen.

“Je kunt me nooit omhoog trekken,” zei ze. “En Elise ook niet.” Ze wreef over haar arm. “Ik kan het hek niet opklimmen.”

Meara’s hartslag bonkte.

“Ik kan jullie hier niet achterlaten,” zei ze.

“Je moet gaan,” zei Kimberly. “Haal hulp. Haal de politie. Zij kunnen ons komen redden. Wees snel.”

Meara haatte het om haar twee bondgenoten achter te laten, maar ze wist dat ze geen keuze had. Ze stond op en viel bijna flauw van zwakte. Ze keek overal om zich heen. Aan een kant zag ze een pad door het beboste gebied lopen. Ze zag de verlichte ramen van de huizen in de verte. 

Ze strompelde die richting in totdat ze ver weg een deur hoorde dichtslaan.

Is dat hem? vroeg ze zich af. Komt hij terug?

Ze keek naar het pad. Misschien was dit wel precies het pad waarover hij hierheen kwam. Als ze het volgde, liep ze wellicht direct zijn armen in.

Ze draaide zich om. Een ander, minder gebruikt pad liep tussen de bomen door. Ze zag geen huizen of iets anders in die richting. Alsnog moest het pad wel ergens heen leiden. Het moest wel naar mensen leiden.

Ze wankelde over het pad, en voelde zich met iedere stap zwakker en duizeliger. Ze wist niet hoelang ze nog op haar voeten kon blijven staan, en ze voelde zich compleet gedesoriënteerd. Haar zicht werd wazig en ze kon niet scherp zien. Planten en takken sloegen haar, grepen naar haar haar en haar verscheurde kleding.

Toen voelde ze tot haar opluchting de dikke begroeiing eindigen in een andere open ruimte.

Waar ben ik? vroeg ze zich af.

Ze slingerde zichzelf naar voren en voelde harde straat onder haar voeten. Ze had de rand van een snelweg bereikt. Ze keek beide richtingen in, maar zag geen verkeer. Ze had geen idee welke kant ze op moest. Ze koos een richting en strompelde verder.

Haar hoofd werd waziger en waziger. Het werd steeds moeilijker om iets te zien of om op haar voeten te blijven staan. Ze was te zwak om door te gaan.

Niet opgeven, zei ze tegen zichzelf. Niet opgeven!




 

HOOFDSTUK DERTIEN

 

Scratch keek naar het vroege ochtendlicht dat door het gesloopte plafond naar binnen scheen. Hij had het kapotte gat vanaf buiten gezien, maar had het niet kunnen geloven. Nu zag hij dat de kooi bezaaid was met schroot en aarde. Een meisje–de nieuwste, de Ierse–was weg, en de andere twee zaten bang ineengedoken naar hem te kijken.

Grootvader was woedend. “Kijk hoe je het nu weer verkloot hebt!” zei hij. “Hoe heb je zoiets kunnen laten gebeuren?”

“Ik wist niet dat het gerepareerd moest worden,” smeekte Scratch.

“Verdomme, moet ik je elk verrekt detail vertellen?”

Scratch bleef maar kijken naar het gat in het plafond. In zijn hoofd raasde Grootvader door. 

“Je moet aan het werk. Je moet het hier opknappen. En zorg dat het perfect is, zeg ik je.”

“Ik maak het,” zei Scratch.

“Ja verdomme, je maakt het. Je moet deze wrakstukken naar boven brengen. En dan moet je wat cement mengen in de garage. Begrijp je wat ik tot nu toe zeg?”

“Ik begrijp het,” stamelde hij uit.

“Ik hoor je niet,” zei Grootvader.

“Ik zei dat ik het begreep!” zei Scratch, die nu bijna boos op Grootvader was. Hij begon het puin bijeen te rapen. 

“Wat ben je in godsnaam aan het doen?” zei Grootvader.

Scratch stopte en liet zijn schouders vermoeid zakken.

“Wat moet ik doen?” smeekte hij.

“Je moet eerst het meisje vinden. Vind haar voordat iemand anders haar vindt, voordat ze de kans krijgt om te praten.”

Op dat moment sloegen de klokken zeven uur. Scratch griste de kat met negen staarten en liep de kooi binnen. Dreigend boog hij over de twee gevangenen heen.

“Waar is ze?” zei hij. “Waar is ze heen gegaan?”

Een van de meisjes leek amper bij bewustzijn. De ander probeerde te schreeuwen, maar was te zwak om geluid te maken. Het lawaai van de klokken stierf langzaam weg.

“Ik stelde een vraag!” riep hij.

Hij sloeg blindelings naar ze met de zweep. Maar in plaats van dat ze wegdraaide, staarde de sterkere van de twee hem uitdagend aan.

“Ze is naar de politie,” zei ze. 

Scratch greep haar bij haar haar en keek naar haar holle ogen.

“Ze is wat?” schreeuwde hij.

“De politie! Ze komen er aan! Het is over, jij zieke klootzak!”

Scratch sloeg weer met de zweep naar haar. Vervolgens draaide hij om en haastte hij door het hek. Hij deed het zorgvuldig achter hem op slot. Toen dacht Scratch aan het gapende gat.

“Maar de andere meisjes...” begon Scratch.

“Laat ze voor nu. Ze zijn te zwak om te ontsnappen. Ze zijn zelfs te zwak om te schreeuwen. Ga nu!”

Scratch rende de trap op naar het open gebied boven de schuilplaats. Hij zag voetafdrukken vanaf het gat naar een nabij pad lopen.

“Daar is ze heen gegaan,” zei hij wijzend tegen Grootvader. 

Scratch ging het weinig begaande paadje op. De takken en bosjes sloegen hem overal. Het pad eindigde een paar meter van de rand van de snelweg. Hij keek heen en weer. Er was nog geen verkeer vanochtend, en hij zag geen spoor van het meisje.

“Ik weet niet welke kant ze vanaf hier is opgegaan,” zei Scratch.

Maar er kwam geen antwoord. Grootvader sprak alleen in het huis en in de bunker.

Scratch vocht tegen de golven van paniek.

Hij rende terug naar huis om zijn auto te halen. Grootvader had gelijk. Hij moest het ontsnapte meisje vinden.

En zodra hij haar vond, zou hij haar direct vermoorden.




 

HOOFDSTUK VEERTIEN

 

Riley nam een slok van haar thee en keek op haar horloge. Het was half tien ‘s ochtends.

Ik zou al onderweg terug naar Delaware moeten zijn, dacht ze onrustig.

In plaats daarvan zat ze in Mike Nevins kantoor in Washington, DC. Mike was een forensisch psychiater die regelmatig advies gaf aan de FBI. Riley kende hem al meer dan een decennium. 

Mike was haar door de jaren heen veel tot hulp geweest, en niet alleen bij moordzaken. Hij had haar geholpen met haar PTSS na het gebeuren in de kooi bij Peterson. 

Riley herinnerde zichzelf eraan dat Bill haar eigenlijk ook niet terug verwachtte vanochtend. Ze had hem gisteravond voor een update gebeld, en hij had haar ervan verzekerd dat er geen nieuwe ontwikkelingen in de zaak waren. Ze waren het er beiden over eens dat er waarschijnlijk een onderbreking tussen de moorden zou zijn. 

Ondertussen had Riley genoeg zorgen in de persoonlijke sfeer. Dus had ze gisteravond contact opgenomen met Mike, die zei dat ze vanochtend langs kon komen. April leek prima te zijn toen Riley haar vanochtend naar school had gebracht, en Gabriela wist dat Riley van plan was om hierna door te rijden naar Delaware. 

“Het spijt me dat ik je hier allemaal mee lastig val,” vertelde ze hem. “Ik bedoel, gezinsproblematiek valt enigszins buiten je vakgebied.”

“Dat is prima,” zei Mike, die achterover in zijn stoel zat en grinnikte. “Het geeft mij ook weer de kans om mijn vaardigheden aan te scherpen.”

Mike was een knappe, charmante kleine man die altijd een duur shirt met onderhemd droeg. Riley vond hem heel aardig en zag hem als een van haar beste vrienden.

“Ik zou hier niet moeten zijn,” zei ze. “Ik moet een moordenaar vinden in Delaware. Maar ik ben bang om te gaan. Ik heb het gevoel dat April op het randje van een of andere crisis staat.”

“Ik begrijp het,” zei Mike. “Ik heb onthouden wat er vorige keer gebeurde.”

Riley wist dat Mike verwees naar Aprils vorige inzinking. April was een week op schoolreis geweest in Washington, DC, toen ze een hevige aanval van PTSS had gehad. Haar ex-man had het niet kunnen schelen, en Riley was in Arizona bezig met een zaak. Ze was bijna ontslagen omdat ze terug naar haar dochter was gehaast. Zou dat allemaal weer gaan gebeuren?

“Is Dr. Sloat niet behulpzaam?” vroeg Mike.

Mike had April doorverwezen naar Dr. Lesley Sloat, een gezette therapeute met een warm hart, waar zowel April als Riley zich prettig bij voelden. 

“Ik dacht dat ze hielp,” zei Riley. “Maar April is niet naar haar afspraak gegaan gister; meteen nadat ze ook de middag gespijbeld had op school.”

Mike krabde bedachtzaam aan zijn kin.

“Vijftien is een lastige leeftijd,” zei hij. “Normaal gezien zou het ergste al voorbij zijn. Maar haar situatie is verre van normaal. Niet veel meisjes van haar leeftijd zijn door een psychopaat in een kooi opgesloten en gemarteld geweest. Als je daar de minder ongewone stressfactoren, zoals de scheiding van haar ouders, bij optelt, dan is het niet raar dat ze nog problemen heeft.”

Riley zuchtte ongerust.

“Ik kan me prima verplaatsen in het hoofd van psychotische moordenaars, maar mijn eigen dochter is voor mij een mysterie.”

Mike grinnikte weer.

“Nou, het hoofd van een tiener is net zo mysterieus als dat van menig psychopaat,” zei hij. “Ze gaan door zoveel ontwikkelingen dat ze het zelf niet eens begrijpen. Ze zijn lichamelijk volwassen met een onvolwassen brein.”

“Dat is niet heel hoopgevend,” zei Riley.

“Ik zou willen dat ik beter nieuws voor je had.” 

Riley en Mike vielen even stil.

“Waar maak je je nog meer zorgen om?” vroeg Mike.

“Haar beoordelingsvermogen. Ze heeft een nieuw vriendje, maar ik weet helemaal niks van hem, en ze wil hem ook niet langsbrengen zodat ik hem kan ontmoeten.” 

Mike leunde naar voren in zijn stoel en keek haar bezorgd aan.

“Ik heb het gevoel dat je om het echte probleem heen blijft draaien,” zei hij.

“En wat is dat dan?” zei Riley.

“Ik denk dat je dat wel weet.”

Riley’s keel klemde. Ze wist het wel. En het was moeilijk voor haar om het hardop te zeggen. Maar als ze dat niet zou doen, was dit een verspild bezoek geweest. Dat wisten zowel zij als Mike.

“Ik voel me hulpeloos, Mike,” zei ze. “Hulpeloos en tekortschietend. Alsof alles wat ik doe fout is. Ik kan het gewoon niet. Ik kan niet een moeder en een FBI agent zijn. Het vraagt allebei te veel. Er is niet genoeg tijd voor allebei. Ik ben niet genoeg voor allebei.”

Mike knikte.

“Kijk,” zei hij. “Nu komen we ergens. Je denkt duidelijk dat je iets fout doet. Dat betekent dat je iets beter zou kunnen doen, anders zou kunnen doen. Wat zou dat zijn?”

Riley antwoordde niet. De vraag deed haar compleet versteld staan.

“Ik hoor geen antwoord,” zei Mike in een kalmerende stem. “En ik vermoed dat daar een hele goede reden voor is. Er is niks wat je kunt doen. Ik bedoel, wat zijn je opties? Je penning inleveren en ontslag nemen? Hoe denk je dat dat zou gaan?”

Riley glimlachte terwijl ze terugdacht aan haar gesprek met Blaine over precies dit probleem.

“Nu klink je zoals mijn buurman,” zei ze.

“O?”

“Hij heet Blaine. Het is een aardige man. Een vader. Zijn dochter is een vriendin van April.”

Mike lachte breed.

“En vrijgezel, zeker?”

Riley bloosde. “Hoe wist je dat?”

“Ik ben best goed met dat soort dingen,” zei hij. “Misschien moeten we eens praten over deze aardige man die Blaine heet. Hoe eh, vordert het met hem?”

Riley gromde een beetje.

“Vorderen? Maak je een grapje? Er vordert helemaal niks.”

“Waarom niet? Denk je dat hij geen interesse heeft?”

Riley voelde zichzelf nog dieper blozen. 

“Ik denk dat hij interesse heeft,” zei ze.

“En het is duidelijk dat jij interesse hebt. Dus was is het probleem?”

Riley’s hoofd draaide. 

“Wat is niet het probleem? Hij heeft een restaurant, ik jaag op moordenaars. Als hij ook maar de helft wist van wat er in mijn leven gebeurde, zou hij doodsbang zijn. Ik bedoel, ze werd ontvoerd recht uit het huis van haar vader. Zou je het hem kwalijk nemen als hij bang was dat bij hem hetzelfde zou kunnen gebeuren? Hij zou waarschijnlijk naar een andere buurt verhuizen.”

“Weet je dat zo zeker?”

Riley antwoordde niet. Ze had het vermeden om met Blaine over haar werk te praten. Misschien moest ze daar verandering in brengen.

“Zijn we niet aan het afdwalen?” zei ze. “Ik bedoel, we hadden het over April.”

“Misschien hebben we het dat nog steeds,” zei Mike. “Denk je dat het slechter zou gaan met je dochter als jij een aardige man in je leven zou hebben? Als je nagaat hoeveel ze haar vader volgens jou haat, is ze misschien wel opgelucht.”

Riley viel weer stil. Mike gaf haar veel om over na te denken.

Precies toen trilde haar telefoon. Ze zag dat het een telefoontje van Bill was.

“Ik moet dit aannemen,” zei ze tegen Mike.

Mike knikte. Riley nam op en liep de gang op.

“Wat is er aan de hand?” vroeg ze.

“Meara Keagan is zojuist opgedoken,” zei Bill. “Ze is ontsnapt.”

Riley’s hart klopte sneller.

“Dus?” vroeg ze door. “Waarom klink je zo somber?”

Er viel een lange stilte aan de andere kant. Eindelijk sprak Bill.

“Ze is aangereden door een auto.”




 

HOOFDSTUK VIJFTIEN

 

Toen Riley aankwam bij het ziekenhuis in Ohlman, haastte ze zich naar binnen. Bill was er al en ijsbeerde door de wachtkamer. 

“Leeft ze?” vroeg Riley. “Is ze wakker?”

“Dat is wat ze me zeggen,” zei Bill. “Ze hebben me nog niet binnengelaten om haar te zien.”

“Hoe hebben ze haar gevonden?” vroeg Riley.

Bill schudde zijn hoofd in ongeloof.

“Dat is het rare,” zei hij. “Iemand heeft haar hier recht voor de deur afgezet, de deur waar jij zojuist door kwam. Maar wie dat ook was, is direct doorgereden.”

“Denk je dat het de persoon is die haar heeft aangereden?”

“Daar gaan we vanuit. Lucy Vargas is nu de beveiligingsbeelden aan het bekijken. We zullen snel meer weten. Kom, laten we kijken of we haar al mogen zien.”

Bill leidde Riley door een gang naar een kamer met twee agenten bij de deur. Een streng uitziende vrouw in een witte jas liep hen tegemoet. Volgens haar naamplaatje heette ze Dr. Leah Pressler. 

“Kunnen we nu met haar praten?” vroeg Bill aan de dokter.

“Als het aan mij was, dan nee,” zei Dr. Pressler. “Ze is zwak en erg kwetsbaar. Maar ze zegt dat ze wil praten. Ze dringt erop aan.”

Dr. Pressler liep met Bill en Riley de kamer in. Meara Keagan keek naar hen op met holle ogen. Ze was extreem dun en bleek, waardoor haar felrode haar en sproeten bizar erg opvielen, alsof het een pruik en make-up waren.

Een been zat in het gips, en met infusen werden haar lichaamsvloeistoffen weer op peil gebracht. Ze zag eruit alsof ze naar de hel was geweest. Maar ze was tenminste nog in leven. En al zag ze er nog zo dun en uitgehongerd uit, ze was nog lang niet zo uitgemergeld als de drie lijken waren geweest.

“Zijn jullie van de FBI?” vroeg ze met een vermoeide, schorre stem. Riley merkte meteen haar Ierse accent op. Ze herinnerde zich dat ze had gehoord dat ze een Ierse immigrante was.

Ze zei, “Ik ben Agent Riley Paige, en dit is Agent Bill Jeffreys.”

Riley op een stoel naast de patiënte zitten. Bill en de dokter bleven staan.

“Mag ik je Meara noemen?" vroeg Riley op een zachtaardige toon.

“Natuurlijk,” zei de vrouw, met lieflijke lach.

“Wat kun je je herinneren?”

Meara’s hele gezicht vertrok van de moeite.

“Deze man, hij sloeg me bewusteloos toen ik hem probeerde te helpen met zijn auto. Ik weet niet zeker hoelang geleden dat was.” 

“Vijf dagen,” zei Riley met geruststellende toon.

“Dat dacht ik al. Voor ik het wist, was ik in een kelder. In een kooi met drie meisjes, alle drie uitgehongerd. Hij hield ons daar, liet ons amper eten of drinken. Hij vermoordde een van de meisjes. Brak haar nek.”

Haar stem begon te haperen. Riley wist dat ze de doodsangst van dat moment aan het herleven was. Riley klopte geruststellend op haar hand.

“Wat kun je me vertellen over de kelder?” 

“Het was... vol met klokken. Allerlei soorten klokken. Honderden. Maar ze zaten achter een hek.” Ze pauzeerde even en voegde toen zachtjes toe, “We konden niet door het hek... we konden er niet uit...” Haar stem dwaalde af.

Riley keek naar Bill, en hij naar haar. Ze wist dat ze allebei hetzelfde dachten. Verbeeldde de vrouw zich alleen de klokken in haar delirium?

“Kun je de man die je gevangenhield beschrijven?” vroeg Riley.

Ze begon helemaal te trillen.

“Hij was... hij was... ik kan niet...”

Riley begreep het. Ze onderdrukte de herinnering aan haar ontvoerder. Misschien kon ze zich later herinneren hoe hij eruit zag.

“Het is oké,” zei Riley tegen haar. “Hoe ben je ontsnapt?”

Haar gezichtsuitdrukking werd vreselijk verward.

“Ik heb geen idee. Het laatste wat ik heb onthouden is dat de klokken sloegen en ringden en dat hij ons sloeg met een zweep, en dat hij zichzelf sloeg. Hij deed dat vaak, zowel zichzelf als ons de zweep geven. Voor ik het wist, was ik hier. Ik herinner me niks van hoe ik hier gekomen ben.”

“Ben je op een of andere manier aan hem ontsnapt?”

Meara keek weg. Haar ogen waren waziger en ze leek moeite te hebben om te praten.

“Dat is genoeg voor nu,” zei de dokter. 

De dokter bracht Bill en Riley naar buiten de gang in.

Ze zei, “Ik ben geen neuroloog, maar ik kan het gat in het geheugen wel verklaren. Het duurt even voordat de hersenen een korte termijn-herinnering omzet in een lange termijn-herinnering. Dat heet ‘consolidatie.’ Maar door hersentrauma kan dat proces verstoord worden. Ze was bewusteloos toen we haar vonden. Ik denk dat ze buiten bewustzijn is geraakt voordat het korte termijn-geheugen van haar ontsnapping geconsolideerd kon worden.”

“Dus misschien herinnert ze het zich niet eens,” zei Riley.

“Ik zou niet weten hoe,” zei Dr. Pressler, terwijl ze haar hoofd schudde. “Die informatie zit gewoon niet meer in haar brein. Het is al lang weg. Maar misschien kan ze ons over een tijdje meer vertellen over haar gevangenschap. Nu moet ze eerst rusten.”

Riley stond op het punt de dokter te bedanken voor de uitleg toen Lucy op hen af kwam draven.

“We hebben hem gevonden op de beveiligingsbeelden,” zei ze opgewonden. “Kom kijken.”

Ze bracht Bill en Riley naar een kamer waar een plaatselijke politieagent aan de computer zat.

“Hier is het,” zei de agent.

Riley zag het duidelijk. Een nogal gedeukt uitziende middelgrote terreinwagen stopte bij de ziekenhuisingang. Een man stapte uit de auto. Hij had donker haar en was van gemiddelde lengte. 

Hij rende naar de achterkant van zijn voertuig, opende deze en pakte de bewusteloze vrouw eruit. Hij zette haar op de stoep en raakte haar hoofd aan op een berouwvol lijkende manier. Toen rende hij terug naar de auto, stapte hij in, en reed hij weg.

“Stop hier,” zei Riley.

De agent aan de computer stopte de video.

“De kentekenplaat is volledig zichtbaar,” zei Riley.

Lucy stond naast haar. Ze grinnikte naar Riley. 

“We hebben er al naar gekeken,” zei ze. “De auto is van ene Jason Cahill, dertig jaar oud. Hij woont hier in Ohlman. We hebben een adres.”

“Agent Jeffreys en ik halen hem op,” zei Riley. “Lucy, hou alsjeblieft de dingen hier in de gaten. Bel ons meteen als onze patiënte zich meer herinnert.”

 

*

 

Riley en Bill parkeerden voor Jason Cahills woning. Het deed Riley denken aan waar Dennis Vaughn woonde in Redditch; een klein houten huis met een veranda. Maar het was in veel betere staat dan Vauhgns krakkemikkige huisje, en het gras was onlangs nog gemaaid. 

Het huis was aan de rand van Ohlman, en was redelijk ver verwijderd van de nabije huizen. Riley zag een terreinwagen op de oprit staan toen zij en Bill naar het huis liepen: dezelfde terreinwagen als op de beveiligingsbeelden. En inderdaad, de voorkant van het voertuig was ingedeukt en een van de koplampen was kapot. 

Dit zou het kunnen zijn, dacht Riley. Misschien hebben we hem echt te pakken.

Maar toen ze net op het punt stonden de veranda op te stappen, wees Bill naar de fundering van het huis.

“Kijk,” zei hij. “Geen kelder.”

Bill had gelijk. Het huis was gebouwd op houten palen en stond een stukje van de grond af. Meara was er zeker van dat ze in een kelder gehouden was. Zou die kelder op een ander adres kunnen zijn?

Riley wist dat ze hem in ieder geval konden pakken voor doorrijden na een aanrijding. Misschien zou de rest makkelijk volgen.

Bill klopte op de deur. De man die opendeed leek totaal niet op de zwaarlijvige, harige Dennis Vaughn. Hij was slank en gladgeschoren, en droeg een spijkerbroek en een T-shirt. Hij zag er moe en slordig uit.

“Zijn jullie van de politie?” zei hij.

Bill en Riley lieten beiden hun penningen zien. De man keek slechts een beetje verbaasd.

“De FBI. Jezus. Ik verwachtte de politie. Maar de FBI?”

“Bent u Jason Cahill?” vroeg Bill.

“Ja.”

Riley zei, “U wordt gearresteerd voor het doorrijden na de aanrijding van Meara Keagan. Draai u om.”

Jason Cahill werkte mee door zijn handen achter zijn rug te houden, zodat Bill hem handboeien om kon doen. Riley keek het kleine huis in. Ze zag dat het simpel ingericht was, met meubilair dat gebruikt maar goed onderhouden leek.

“Hoe is het met haar?” vroeg Cahill. “Gaat het goed met haar?”

In plaats van dat ze antwoord gaf, las Riley hem zijn rechten voor.

“Ik ken mijn rechten,” zei Cahill. “Ik wil een advocaat.”

Bills gezicht werd rood van woede. Riley maakte zich zorgen. Het laatste wat ze konden gebruiken is dat hij de controle weer verloor. 

Bill gromde, “Wat weet je van de dood van Metta Lunoe en Valerie Bruner?”

Riley keek naar Cahills gezicht. Ze zag geen verandering in zijn gezichtsuitdrukking.

“Ik weet daar niks over,” zei hij. “Ik praat niet verder totdat ik een advocaat heb. Ik kan dat zelf niet betalen, dus jullie moeten er een voor me regelen.”

“Waar was u afgelopen zondagavond?” zei Bill.

“Ik praat niet verder totdat ik een advocaat heb,” zei Cahill.

Bill trok wat aan de handboeien zodat het zeer deed. Cahill huiverde van de pijn. Riley liep achter hen het huis uit.

“Hé,” zei Riley fel.

Bill draaide en keek naar haar. Riley zei niks, maar probeerde hem met haar gezichtsuitdrukking te zeggen dat ze het niet zou pikken als hij weer doordraaide. Bill schudde boos zijn hoofd.

Riley maakte zich zorgen, en niet alleen om Bill. Cahill gedroeg zich heel koeltjes. Als hij echt hun moordenaar was, dan wist hij precies hoe hij zich moest gedragen. Het zou moeilijk zijn om hem veroordeeld te krijgen.

En de meisjes zouden nooit gevonden worden.

 




HOOFDSTUK ZESTIEN

 

Riley voelde zich vastgelopen. Zij en Bill zaten buiten de verhoorkamer van het plaatselijke politiebureau. Ze zaten daar al een half uur terwijl Cahill in de kamer met een openbare verdediger overlegde.

Cahill had tot dusver geen woord tegen ze gezegd, maar de advocaat had uitvoerig met ze gepraat voordat hij naar binnen ging om te beraadslagen met zijn cliënt. Het was een plaatselijke openbare verdediger, een gedrongen man van middelbare leeftijd genaamd Rudy Dunkelberg.

Riley had meteen doorgehad dat Dunkelberg niet de eerste de beste boerenknecht met een rechtendiploma was. Hij wist precies wat hij deed. Hij had meteen begrepen dat Jason Cahill voor veel meer dan slechts het doorrijden na een aanrijding werd ondervraagd. Hij had zelfs geraden dat Cahill een verdachte was van de drie moorden, die nu eindelijk openbaar bekend waren. 

En Riley wist nu wat er zou komen. Dunkelberg zou ervoor zorgen dat Cahill niks over de moorden zou zeggen–zelfs niet tegen hem. Het maakte Riley kwaad, maar ze wist dat Dunkelberg slechts zijn werk deed. 

“Ik haat het als ze een advocaat nemen,” mompelde Bill.

“Ik ook,” zei Riley. “Maar we moeten er maar het beste van maken.”

Bill schudde vermoeid zijn hoofd.

“Riley, ik weet niet hoeveel langer ik dit nog aan kan,” zei hij. “Ik moet deze zaak gewoon oplossen. Ik moet deze vent stoppen.”

“Wij moeten deze zaak oplossen,” corrigeerde Riley hem. “En we moeten het volgens het boekje doen.”

De deur van de verhoorkamer ging open. Dunkelberg keek naar buiten en zei, “Jullie kunnen nu binnenkomen.”

Riley en Bill liepen de kamer in en gingen tegenover Cahill en zijn advocaat aan de tafel zitten. Cahill was nog steeds merkwaardig uitdrukkingsloos. Riley had genoeg psychopathische moordenaars eenzelfde gebrek aan emotie zien tonen.

Een handgeschreven brief lag op de tafel voor Cahill.

“Mijn cliënt wil graag bekennen,” zei Dunkelberg.

“Hij wil wat?” stamelde Bill uit vol ongeloof.

“Meneer Cahill zal zijn bekentenis nu voorlezen,” zei Dunkelberg.

Hij knikte naar zijn cliënt, wiens uitdrukking nog steeds geen haar veranderd was. Cahill begon te lezen in een langzame, vaste stem.

“Gisteravond was ik in Glenburn, ongeveer zestig kilometer van Ohlman,” las hij. “Ik speelde poker met wat studievrienden van zes jaar geleden.”

Dunkelberg onderbrak hem, “Mijn cliënt geeft jullie graag hun namen en contactgegevens. Ga verder, Meneer Cahill.”

“We speelden bijna de hele nacht. Ik vertrok rond half zes ‘s ochtends. Ik was erg dronken. Ik had niet moeten rijden, maar ik deed het toch. Rond zes uur stapte een vrouw voor mijn voertuig. Ik stopte niet op tijd en raakte haar.” 

Cahill pauzeerde even.

“Ik raakte in paniek,” ging hij verder. “Ik kon niet goed nadenken. Ik ben al een paar keer opgepakt voor rijden onder invloed en ik was bang dat het weer zou gebeuren. Maar ik wilde de vrouw niet gewoon daar achterlaten. Ik tilde haar op en legde haar achterin mijn auto. Ik reed recht naar het ziekenhuis en liet haar daar achter.”

Cahill schraapte zijn keel.

“Tegen de tijd dat ik thuiskwam was ik al wat meer nuchter. Ik kon helderder nadenken. Ik wist dat ik een vreselijke fout had begaan. Ik kon niet slapen. Ik had zojuist besloten mezelf aan te geven toen de FBI voor de deur stond.”

“Ik heb oprecht spijt voor wat ik gedaan heb,” sloot hij zijn verklaring af.

Dunkelberg zei, “Dat is alles wat mijn cliënt op dit moment te zeggen heeft. Zoals jullie zien, geeft hij zichzelf over aan de genade van het systeem.” Hij gaf Cahill een pen aan. “Nu hoeft hij alleen nog maar deze bekentenis te ondertekenen...”

“Wacht,” snauwde Bill. “Hij gaat dat niet ondertekenen.”

Riley begreep Bills verzet. Door een bekentenis af te leggen voor een onzinnig misdrijf, zou Cahill zichzelf buiten hun handbereik kunnen plaatsen. Maar ze wist dat er niks was wat zij of Bill konden doen om hem te stoppen. 

Alsnog had ze een idee.

“Wacht even,” zei ze. Ze pakte haar telefoon en zette de foto’s van de plaatsen delict en de slachtoffers klaar. 

Ze liet een foto van Metta Lunoe’s uitgemergelde lijk aan Cahill zien.

“Herkent u deze vrouw?” vroeg ze.

Eindelijk zag ze verandering in zijn gezichtsuitdrukking. Het was slechts subtiel, maar wel zichtbaar. Ze scrolde door een aantal grafische afbeeldingen van Metta Lunoe totdat foto’s van Valerie Bruner begonnen te verschijnen.

“Zegt dit u iets?” zei Riley.

Cahill’s gezicht was slap en zijn ogen keken onscherp. 

Bill riep over de tafel, “Geef antwoord, verdomme!”

Riley gaf hem een harde por met haar elleboog.

“Ik wil even een op een met mijn partner overleggen,” zei ze.

Dunkelberg knikte, en Riley leidde Bill de kamer uit.

“Hij is het niet,” zei ze.

“Hoe weet je dat?” vroeg Bill.

“Ik zag het in zijn gezicht. Hij heeft die vermoorde vrouwen nog nooit eerder gezien.”

Bill keek alsof hij zijn ogen niet kon geloven.

“Ik zag niks in zijn gezicht,” zei hij. “Hij keek ijskoud. Hij keek zoals duizenden moordenaars die we eerder hebben gezien.”

Riley schreeuwde bijna, “Hij heeft een kater, Bill. Hij is verdoofd en kapot moe. Daarom kijkt hij zo. Bovendien is hij in shock. Hij is nog steeds aan het verwerken wat hij gedaan heeft met Meara Keagan.”

Bill staarde gewoon even naar haar.

“Weet je het zeker?” vroeg hij.

Riley antwoordde niet. Ze kon het niet honderd procent zeker weten. Maar haar voorgevoel zei haar dat Jason Cahill niet de moordenaar was.

“Dus we zijn weer terug bij af?” zei Bill vermoeid.

“Nee,” zei Riley. “Hij kan nog steeds nuttig zijn. Hij hoeft ons alleen te laten zien waar het ongeluk gebeurd is. Dat brengt ons dichterbij het vinden waar ze gehouden werd.” 

 

*

 

Scratch ging zojuist zitten om zijn magnetronmaaltijd te eten, toen hij een auto buiten hoorde. Hij rende naar het raam en hees de jaloezieën omhoog. Zijn maag zonk van wat hij zag in het avondlicht. Inderdaad, aan de overkant van de straat stond een man met POLITIE op zijn jas op een veranda te praten met een van zijn buren. Scratch keek de straat in en zag nog twee agenten bij twee andere huizen hetzelfde doen.

“Ze hebben ons door,” zei Scratch.

“Ja,” antwoordde Grootvader. “En het is jouw schuld omdat je die vrouw hebt laten ontsnappen.”

Scratch wilde zich verdedigen en zeggen dat hij overal naar haar had gezocht, de hele snelweg op en neer was gereden, alle straten nabij had bekeken. Ze was nergens te vinden. 

Maar hij hield zich stil. Hij wilde Grootvader nu niet boos maken. 

Bovendien zag hij een jonge vrouw met FBI-jack vanaf de stoep zijn veranda opstappen. Ze klopte op de deur.

“Moet ik doen alsof ik niet thuis ben?” vroeg Scratch.

“Natuurlijk niet, idioot. Dan lijkt het juist verdacht. Laat haar naar binnen.”

Het zweet brak Scratch uit.

“Maar wat moet ik zeggen? Wat moet ik doen?” 

“Blijf gewoon rustig, verdomme. Doe alsof je van niks weet als ze je iets vraagt.”

Scratch opende de voordeur. De agente was een leuk uitziende jonge vrouw met een donkere huidskleur. Ze had een stapel papieren in haar hand. Ze glimlachte naar hem.

“Sorry dat ik u stoor vanavond, meneer,” zei ze. “Ik ben Agent Lucy Vargas van de FBI. Ik help de plaatselijke politie met het onderzoeken van deze omgeving. Heeft u deze vrouw gezien?”

Ze liet hem een flyer zien. Hij herkende de vrouw meteen aan haar sproeten en rode haar. Maar op het moment vlak voor haar ontvoering na, had hij haar nooit zo zien lachen.

“Is ze vermist?” vroeg Scratch.

Grootvader siste, “Stel geen vragen, verdomme! Laat dat aan haar over!”

Maar Scratchs hoofd liep over van de vragen. Was de ontsnapte vrouw nog steeds vermist? Zo ja, waar was ze? Waar was ze heen? En waarom was de politie in deze omgeving op zoek?

In plaats van antwoord te geven, zei de FBI agente, “We willen gewoon weten of iemand haar hier in de buurt gezien heeft afgelopen week.”

Scratch schudde stompzinnig zijn hoofd.

“Weet u het zeker?” zei de vrouw, de flyer nog dichterbij houdend. “Kijk alstublieft goed.”

Grootvader fluisterde, “Zeg dat je het zeker weet.”

“Ik weet het zeker,” zei Scratch.

De FBI agente keek hem enigszins bedachtzaam aan. Hij vroeg zich af waarom. Was het zijn ademhaling? Was het het zweet op zijn voorhoofd?

“Meneer, heeft u een kelder?” vroeg de vrouw.

Scratch verstijfde. Waarom was ze op zoek naar een kelder? Wat wist ze? 

“Ja, dat heb ik,” slaagde Scratch erin te zeggen op kalme toon.

De vrouw bestudeerde hem nauwkeurig. 

“Zou ik binnen kunnen komen om te kijken, meneer?” vroeg ze.

Scratch opende zijn mond, maar er kwam geen geluid. Grootvader was woedend. 

“Godverdomme, laat haar naar binnen. We hebben hier niks te verbergen. Laat haar maar lekker rondkijken. En lach! Gedraag je niet als een of andere crimineel!”

Scratch forceerde een glimlach.

“Natuurlijk,” zei hij tegen de agente. “Komt u binnen.”

De vrouw stapte naar binnen en keek overal om zich heen. Scratch hoopte dat er niks verdachts te zien was. De huiskamer was ooit Grootvaders klokkenwinkel geweest. Maar Scratch had al Grootvaders klokken jaren geleden al naar de schuilplek gebracht. Buiten dat was het huis nagenoeg identiek ingericht aan hoe Grootvader het had achtergelaten na zijn dood. En hij hield het huis altijd redelijk schoon en opgeruimd.

“Deze kant op,” zei hij, en hij leidde haar door het huis heen naar de kelder.

“Bedankt,” zei de vrouw. Ze leek vastbesloten te zijn om niet te haasten. Ze bleef overal om zich heen kijken.

Scratch zei, “Heeft dit iets te maken met de moorden waarover ik heb gelezen?” 

“Sssst!” siste Grootvader.

Maar Scratch voelde zich wanhopig om het te weten. Waar dachten de autoriteiten dat de moorden voor waren? Begreep überhaupt iemand het doel? 

“Daar antwoord ik liever niet op,” zei de vrouw, die nog steeds overal keek.

Scratch kon het niet laten om door te praten.

“Het lijkt er wel op of de moordenaar een boodschap probeert te sturen, wie hij ook is.”

De vrouw stond stil en keek hem nieuwsgierig aan.

“Het kan ons niet schelen of hij een boodschap stuurt,” zei ze. “Wat ons betreft is hij gewoon een psychopaat. Kan ik de kelder zien?”

“Natuurlijk,” zei Scratch. Hij liep met haar naar de kelderdeur en deed deze open. Hij zette de lamp aan. Hij liet haar de trap naar beneden voorgaan.

“Gaat u maar eerst,” zei ze nogal beleefd.

Hij liep voor haar de kelder in. Hij wilde dat hij haar gezichtsuitdrukking kon zien. Dat hij een idee zou kunnen krijgen van waar ze aan dacht. In ieder geval kon hij zich niet voorstellen dat ze hier beneden iets verdachts zou zien. Het was een doodnormale kelder met betonnen muren–er stond niet eens meubilair. 

Er stond een grote kachel in het midden. De vrouw liep om de kachel heen. Toen ze aan de andere kant ervan was, vielen Scratchs ogen op een roestige stalen buis die bedekt was met spinnenwebben. Een loodgieter had deze jaren geleden een keer laten liggen. Scratchs vingers jeukten met een onweerstaanbare drang. 

Hij greep naar de buis.




 

HOOFDSTUK ZEVENTIEN

 

Lucy kwam achter de kachel vandaan. Er was niks raars in deze kelder. Er was eigenlijk helemaal niks raars in dit huis behalve dat de bewoner nogal een engerd was. Hij stond voorovergebogen naar iets op de grond te reiken. Maar toen ging hij rechtop staan en bleef hij gewoon naar haar staan kijken. Hij stond nogal stijfjes en ongemakkelijk. 

“Ik weet het, ik weet het,” mompelde hij afwezig. “Het was geen goed idee.” 

Lucy was verbaasd. Hij leek tegen iemand anders te praten.

“Wat?” vroeg ze. 

Hij keek haar aan, nu meer alert.

“De kelder,” zei hij snel. “Er is niks in de kelder.”

“U heeft gelijk, er is hier niks,” zei ze met een vriendelijke glimlach. “Bedankt voor uw tijd. Dat was alles.” 

“Tijd is belangrijk,” zei hij.

Ze knikte en liep terug de trap op. Hij volgde haar, nog steeds in zichzelf mompelend. 

Toen ze weer boven waren keek Lucy nog eens goed naar de eigenaar van het huis. 

“Ik ga weer verder,” zei ze. Ze gaf hem de flyer met Meara’s foto. 

Onder de foto stond een telefoonnummer. 

“Bewaar dit, en kijk er later nog eens naar,” zei ze. “Als u zich ook maar iets kan herinneren, bel ons.”

Toen vertrok ze en ging ze door met haar zoektocht naar degene die Meara Keagan gevangen had gehouden.

 




HOOFDSTUK ACHTTIEN

 

April voelde zich geweldig. Ze wist dat Joel iets had toegevoegd aan de wiet in de pijp, en ze was er blij mee. Als ze zich zo voelde, dan hoefde ze zich geen zorgen te maken over school of haar moeder of wat dan ook. Ze hoefde niet te denken aan hoe ze was ontvoerd en in een kooi was gehouden. Ze hoefde niet te denken aan hoe ze haar moeder moest helpen met het vermoorden van de man die hun vasthield. Ze wist dat ze op Joel kon vertrouwen. Hij zou voor haar zorgen.

Hij gaf haar de pijp weer aan. 

Ze zaten in zijn auto, ergens diep in het bos geparkeerd, en plek ver weg waar ze niet gestoord zouden worden.

“Weet je dat ik je echt leuk vind?” zei Joel. Zijn woorden leken te galmen.

“Om precies te zijn,” zei hij, en hij draaide zodat hij haar aankeek, “April, ik ben verliefd op je.”

“Ik hou ook van jou,” fluisterde ze terug. Ze had dat nog nooit eerder tegen een jongen gezegd. Dus ze zei het nog een keer, nu wat luider, “Ik hou ook van jou, Joel Lambert.”

Hij keek bezorgd. “Ik weet dat je moeder mij niet goedkeurt.”

“Dat maakt niet uit. Ze is gewoon moeilijk omdat ze met zoveel engerds te maken heeft.”

Hij lachte een beetje. “Dat geloof ik best. Ze is een belangrijke FBI agent en zo. Het spijt me dat je met al dat wantrouwen moet omgaan.”

April voelde de neiging om haar moeder wat te verdedigen. “Ze krijgt te maken met veel geweld. Ik heb je verteld over toen ik ontvoerd werd.”

Hij grinnikte. “Ja. Dat was eigenlijk best cool. Wat jullie deden, bedoel ik.” Hij kuste haar. “Je bent echt een cool meisje.”

Hij begon haar kleding los te maken en ze wist dat ze weer zouden gaan vrijen. Ze was blij dat ze al sinds een jaar aan de pil was, al had dat toentertijd niet belangrijk geleken.

Ze zuchtte gelukzalig en hielp hem met haar uitkleden.




 

HOOFDSTUK NEGENTIEN

 

Sherry Simpson vond het maar niks hoe dichtbij de auto op haar pick-up volgde. De bestuurder reed al sinds ze de landweggetjes richting haar families boerderij op was gereden achter haar. Nu reed hij nog dichterbij en was hij letterlijk aan het bumperkleven. 

Ze voelde zich ongemakkelijk. Het was niet ongebruikelijk, natuurlijk. Al sinds ze een tiener was deden jongens dit soms om haar aandacht te trekken.

Destijds was het best leuk geweest. Het voelde goed om hard weg te rijden en ze achter te laten in het stof. Ze kende deze achterweggetjes heel goed en het was niet moeilijk om aan ze te ontsnappen. Maar nu ze eind twintig was, vond ze het niet meer leuk, vooral ‘s nachts niet.

Ze was erg laat onderweg naar huis omdat haar kaartclubje tot wat later was blijven roddelen dan normaal. Ze hadden veel gelachen over hoe Gloria maar doorging over de nieuwe serveerster bij de Ohlman Diner. Gloria was duidelijk jaloers op het uiterlijk van dit nieuwe meisje.

Het was een leuke avond geweest met haar vriendinnen, en Sherry hoopte dat deze niet verpest zou worden door deze loser die haar volgde. Ze zag zijn kentekenplaat in haar spiegel. Het was een kentekenplaat uit Delaware. Ze kon het merendeel van de plaat lezen.

Ik moet deze vent aangeven bij de politie, dacht ze. Hij valt me te veel lastig.

Maar misschien wilde hij haar gewoon inhalen. Ze reed immers best langzaam omdat ze wat wijntjes op had. Ze nam het hem niet kwalijk dat hij ongeduldig werd. 

Ze reed op een recht stuk weg, dus vertraagde nog verder en ging helemaal rechts rijden, zodat hij voldoende ruimte had om haar te passeren.

En inderdaad, hij racete langs haar zonder haar ook maar een blik toe te werpen. Zijn auto ging verderop de bocht om en verdween achter de bomen langs de weg.

Ik hoop dat hij het hier kent, dacht ze. Hij belandt zo nog in een greppel.

Een paar seconden later reed ze dezelfde bocht in, maar trapte toen de rem van haar pick-up vol in. Een auto stond voor haar stil op de weg, zijdelings gedraaid. Er was geen ruimte om erlangs te komen. 

Was de bestuurder dronken? Was de auto kapot?

Ze pakte haar telefoon om het alarmnummer te bellen. Maar ze kon in het licht van haar koplampen zien dat de auto niet beschadigd was of vast zat. Een man deed de motorkap open en keek met een zaklamp naar de motor.

“Ik denk dat ik gestrand ben,” riep hij naar haar.

De man liep naar Sherry’s auto. Hij praatte nog steeds, maar ze kon niet horen wat hij zei. Ze draaide haar raampje naar beneden. 

“Heb je een telefoon?” vroeg hij. “De mijne doet het niet. Stom. Ik heb de batterij leeg laten lopen en heb geen oplader bij.”

Hij scheen de zaklamp even in haar gezicht en toen weer weg. Sherry aarzelde. Ze had de telefoon nog steeds in haar hand. 

De man stond nu naast haar raam. Hij had een aangenaam gezicht, en zijn glimlach stelde haar op een of andere manier gerust.

“Ik heb geluk dat jij langs kwam rijden,” zei hij. “Ik moet alleen even mijn broer bellen om me te komen helpen. Als ik je telefoon kan gebruiken, dan zet ik daarna mijn auto aan de kant. Sorry dat ik de weg zoveel blokkeer. Ik schrok toen de motor een hard geluid maakte en uitviel. Maar ik denk dat ik je er wel langs kan helpen.”

Sherry stond up het punt om hem haar telefoon aan te geven. Maar toen zag ze dat hij een hand op haar deurklink had.

Ze herinnerde zich flarden van gesprekken tussen haar vriendinnen eerder vanavond...

“Heb je gehoord over die dode vrouw die was gevonden in Redditch?”

“Ja, en er is ook een vrouw ontvoerd in Westree.”

“Denk je dat het een soort seriemoordenaar of zo is?”

Sherry rilde van angst. Maar ze wist dat ze hem niks moest laten merken. Ze glimlachte breed naar de man. Maar in plaats van dat ze hem haar telefoon gaf, zette ze haar pick-up in de achteruitrijversnelling en trapte ze het gas in. Hij hield zo lang als hij kon de deurklink vast, maar trok toen zijn hand weg en verdween uit haar zicht.

Met moeite hield ze haar pick-up onder controle. Ze vertraagde om te voorkomen dat ze in de greppel naast de weg zou belanden. 

Terwijl ze nog steeds achteruit reed, ging ze terug de bocht door, en draaide toen het stuur om om om te draaien. Ze stopte haar pick-up net voor de greppel, zette hem in vooruit en reed weg.

Ze reed niet heel snel en hoopte dat hij haar niet zou volgen. Ze greep weer naar haar telefoon om het alarmnummer te bellen. Ze dacht dat ze deze naast haar had neergelegd, maar hij was er niet. 

Vast op de grond gevallen, dacht ze.

Ze durfde niet te stoppen om hem op te rapen. 

Op dat moment hoorde ze het geluid van rinkelend glas achter haar. De achterruit was gebroken. 

Hij ligt achter in de truck! realiseerde ze zich.

Een arm kwam door de kapotte ruit en klemde om haar nek.




 

HOOFDSTUK TWINTIG

 

De aanvaller haakte zijn arm om Sherry’s keel. Verdwaasd en geschrokken verloor ze de controle over haar auto. Deze belandde in de greppel en kwam tot stilstand. In de heftige schok verloor de aanvaller zijn grip en zijn arm gleed terug het raam uit. 

Sherry’s hersenen werkten op volle toeren terwijl ze haar situatie probeerde te overzien.

De motor stond nog aan. De pick-up was groot en krachtig, en door de vierwielaandrijving zat deze waarschijnlijk niet compleet vast. Maar ze hoorde haar aanvaller achter in de truck weer terug op zijn voeten komen, klaar om haar weer aan te vallen.

Ze dacht snel na. Had ze iets wat ze als wapen kon gebruiken? Ze wist precies wat. Ze boog voorover en zocht onder de passagiersstoel totdat ze vond wat ze zocht: haar stroomstootwapen voor vee. Ze pakte de stok op en zette hem aan. Precies toen ze omhoog kwam, sloeg de hand van de aanvaller weer door het raam. 

Maar zelfs met haar wapen kon ze zich niet verdedigen in deze krappe autocabine. Als ze zou proberen de stok richting hem te duwen zou hij deze juist kunnen breken, en dan zat ze nog dieper in de problemen. Nog steeds gehurkt opende ze de deur aan de bestuurderskant en rolde ze de greppel in, het wapen op een veilige afstand van zichzelf houdend.

In een flits sprong hij de bak van de truck uit en stond hij voor haar, in zijn hand een schop die ze daar had laten liggen. Ze besefte dat hij de schop had gebruikt om de achterruit te breken. En nu was hij in het voordeel. Ze lag op haar rug en hij stond boven haar, klaar om met de schop uit te halen.

Ze rolde van hem weg en struikelde terwijl ze weer op haar voeten ging staan. Ze hield de stok naast zich en zocht wanhopig naar een opening om ermee naar hem te slaan. Maar het zou niet makkelijk zijn. De stok was nog geen meter lang, en de steel van de schop was veel langer dan dat. Hij was op die manier nog steeds in het voordeel.

Maar hoe sterk is hij eigenlijk? vroeg ze zich af.

In het vage licht van haar koplampen probeerde ze zijn lengte en bouw in te schatten. Hij was langer en zwaarder–haar familie had altijd grapjes gemaakt over hoe dun ze was en haar “Bonenstaak” genoemd. Maar na een leven lang werken op de boerderij was ze pezig en sterker dan ze eruit zag.

Hij zwaaide naar haar hoofd met de schop en ze ontweek door naar beneden te duiken. Ze zag hoe hij zijn armen naar achteren bracht voor nog een zwaai en zette zich schrap. Bij de volgende uithaal stak ze haar vrije hand uit en greep ze de schop bij de houten steel.

Toen duwde ze met haar andere hand de stok in het zachte vlees van zijn buik. De man huiverde van de pijn van de schok van het wapen en viel op de grond. 

Sherry sprong terug haar auto in. Ze schommelde heen en weer totdat deze loskwam uit de greppel. In plaats van dat ze terug de weg op reed, reed ze recht door het witte houten hek van de naastliggende weide.

Ze kende deze velden uit haar hoofd en wist dat haar voertuig groot en sterk genoeg was om recht over het terrein heen te racen. Ze keek naar voren in het maanlicht. Ze wist dat aan de andere kant van dit weiland nog een weg lag, ongeveer vierhonderd meter verderop. 

Ze hoopte maar dat hij haar niet kon volgen in zijn kleinere voertuig–of nog beter, dat hij het niet eens zou proberen. Maar ze zou niet langzamer rijden totdat ze ver bij hem weg was.




 

HOOFDSTUK EENENTWINTIG

 

Riley en Bill zaten in de vergaderkamer van het plaatselijke politiebureau. Ze luisterden naar Lucy en haar team die hen informeerden over het omgevingsonderzoek. Riley was teleurgesteld dat ze geen verdachten hadden gevonden.

“Heb je overal gekeken?” vroeg Riley.

“Meer dan honderd woningen in totaal,” zei Lucy. “Het hele gebied rondom de plek van de aanrijding van Meara Keagan.”

“En je heb niemand gezien die verdacht leek?” vroeg Riley.

Lucy schudde haar hoofd. “Nee, dat niet,” zei ze. “Al wonen er genoeg vreemde figuren hier in het dorp.” 

Terwijl ze keek naar de vijf plaatselijke agenten aan de tafel, voegde Lucy toe, “Niet beledigend bedoeld hoor.”

De agenten lachten. 

“Geen probleem hoor,” zei de jongste.

“Welkom in Ohlman, Delaware,” zei de oudste. “Excentriekelingen zijn hier de standaard.”

“En niet allemaal waren blij om te praten met een FBI agent,” voegde Lucy toe. 

De oudste agent lachte weer.

“De FBI is hier niet bepaald populair,” zei hij. “De mensen hier denken dat jullie zijn gekomen om hun vuurwapens van ze af te pakken.”

Lucy zei, “Als iemand me verdacht leek, dan vroeg ik of ik hun kelder mocht zien, als ze die hadden. Sommige mensen vonden dat maar niks, maar ik kan best overtuigend zijn.”

“En je hebt niks gevonden?” vroeg Bill.

“O, hele verzamelingen modeltreintjes,” zei Lucy. “Eén kerel heeft een verzameling servies in kermisthema. Een ander heeft talloze antieke vuurwapens. Het is een raar dorpje hoor, en de mensen hier hebben een grote verbeelding. Ik sprak een paar kinderen die zeiden dat er vlakbij een bos met geesten was.”

Een agent die nog niks gezegd had zei, “Ja, de kinderen hier houden van spookverhalen. Ik was net zo op hun leeftijd. Ik denk dat we allemaal zo waren. Je moet iets als je in zo'n dood dorpje als Ohlman woont. Anders wordt het wel heel saai.”

Riley zag dat er iets was wat Lucy dwarszat.

“Wat denk je?” vroeg Riley.

“Weten we wel zeker dat de slachtoffers in een kelder worden gehouden?” zei Lucy.

Riley dacht even na.

“Nee, niet echt zeker,” zei ze. “Wie weet heeft Meara Keagan dat alles met de klokken en de kelder gewoon zich ingebeeld. Het klinkt echt best bizar. Misschien herinnert ze het zich later beter.”

Bill tikte met zijn vingers op tafel, zijn ongeduld duidelijk zichtbaar.

“Bovendien,” zei hij, “hebben we nog niet vastgesteld dat het Jason Cahill niet was.”

Riley antwoordde niet. Haar voorgevoel had dat allang vastgesteld. Maar aangezien ze geen andere aanknopingspunten hadden, was haar voorgevoel niet genoeg om Bill te overtuigen. Cahill zat hoe dan ook veilig opgesloten. Als hij echt de moordenaar was, dan kwamen ze daar vroeg of laat wel achter.

Op dat moment stormde een verheugde jonge politieagent naar binnen.

“Hij heeft weer toegeslagen,” zei hij. “Hij probeerde een vrouw te ontvoeren op een plattelandsweg. Maar deze keer is de vrouw ontsnapt. We brengen haar nu hierheen.”

Voor het eerst in tijden durfde Riley weer hoop te hebben.




 

HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG

 

Toen Scratch die avond thuiskwam deed zijn lichaam overal pijn en zat hij onder de blauwe plekken. Zodra hij de deur doorliep, begon Grootvader hem te bestoken met vragen.

“Waar is ze? Waar is het meisje?”

“Ik heb haar niet te pakken gekregen,” zei Scratch nauwelijks hoorbaar.

“Hoe bedoel je, je hebt haar niet te pakken gekregen?”

Scratch gaf geen antwoord. Hij liep gewoon recht door het huis naar de achterdeur.

“Ik vraag je iets, verdomme!”

Zonder een woord te zeggen barstte Scratch de achterdeur door, de achtertuin in. Hij haastte zich naar het pad richting het bos achterin de tuin. 

“Wat ga je nu doen?” vroeg Grootvader.

Scratch zei nog steeds niks. In alle eerlijkheid had hij geen idee wat hij moest doen. Hij was woedend op zichzelf dat hij de ontvoering op de plattelandsweg had verkloot. Hij moest op een manier zijn frustratie uiten.

Toen hij bij het open veldje aankwam, zag hij dat de ventilatieschacht er weer precies uitzag als voor de ontsnapping van de vrouw. Hij had het goed gerepareerd. Hij had er zelfs weer onkruid overheen getrokken.

Maar hij bleef niet staan om zijn werk te bewonderen. Hij trok de platte, horizontale deur naar de bunker open. Terwijl hij de trap afliep, hoorde hij de klokken middernacht slaan.

“Hou je kop!” riep hij naar de klokken terwijl hij de deur naar de schuilplaats doorliep. “Hou allemaal je kop!”

Maar de klokken gehoorzaamden hem natuurlijk niet. Het leek zelfs alsof ze hem bespotten–vooral de klok in de vorm van een enorm oog dat bij iedere klokslag knipperde. De roepende uil zag en klonk ook nog hatelijker en meer minachtend dan gewoonlijk. De ene die eruit zag als een man in de maan leek naar hem te lachen.

Hij pakte de kat met negen staarten en sloeg zichzelf op zijn rug. Maar deze keer schreeuwde hij niet zijn normale verontschuldigingen, zijn zielige beloftes om het beter te gaan doen. Daar was hij te boos voor. 

Na een paar klappen van de zweep zag hij nog twee gezichten–de meisjes die nog steeds in de kooi aan de andere kant van de kamer zaten. Een van hen keek hem aan met holle, skeletachtige ogen. Hij stopte met zichzelf afranselen.

“Waar kijken jullie naar?” schreeuwde Scratch over het lawaai van de klokken. 

Een van de meisjes bleef naar hem staren. De ander liet haar hoofd zakken. Ze deed alsof hij er niet eens was.

“Jij daar!” riep hij naar haar. “Ik vroeg je wat!”

Maar ze keek niet op. Hij liep naar de kooi, haalde deze van het slot en stapte naar binnen. De ene die naar hem had gestaard bewoog richting de deur van de kooi. Hij sloeg haar hard in haar gezicht met de zweep. Ze dook naar achter en draaide van hem weg, en hij deed de kooi achter hem weer op slot.

Toen ging hij over degene met het gebogen hoofd staan.

“Jij daar!” zei hij weer. “Wat is er met jou aan de hand?”

Ze gaf geen antwoord, keek hem zelfs niet aan. Hij greep haar haar en rukte haar gezicht omhoog. Ze had dezelfde lege, holle uitdrukking als het andere meisje. 

“Geef antwoord,” riep Scratch.

“Meara is weg,” zei hij meisje met een amper hoorbare stem. “Ze is hulp gaan halen. De politie gaat ons komen redden.”

Scratch voelde een vleugje paniek bij de  herinnering aan de ontsnapping van het andere meisje.

“Idioot!” zei Scratch tegen het meisje van wie hij het haar vasthield. “Er komt helemaal niemand. Er komt niemand jullie redden.”

Nu mompelde het andere meisje met een wrede, vastberaden stem, “Meara is ontsnapt. Ze zullen ons snel vinden.”

Scratch verloor nu volledig de zelfbeheersing over zijn woede. Hij pakte het hoofd van het meisje dat hij vasthield en brak haar nek. 

 

*

 

Riley zat naast Bill in de verhoorkamer van het politiebureau. Ze keek naar Sherry Simpson die tegenover hen aan de tafel zat. De gezond uitziende brunette was geschrokken, maar ongedeerd. Riley wist dat ze meer dan alleen geluk nodig had gehad om te kunnen ontkomen. 

“Wat kun je ons vertellen over de auto?” vroeg Riley. 

“Het was een Subaru Outback denk ik,” zei Sherry Simpson. “Best een oude.”

“Perfect,” zei Riley terwijl ze aantekeningen maakte. “Je doet het heel goed.”

“Heb je een kentekenplaat gezien?” vroeg Bill.

Sherry sloot haar ogen. 

“Het was een kenteken uit Delaware,” zei ze. “Ik heb de getallen gezien. Eens kijken of ik ze onthouden heb.”

Langzaam noemde ze vier getallen op.

“Dat is alles wat ik gezien heb,” zei ze. “Of wat ik me kan herinneren tenminste.”

Riley keek naar Bill, die met een glimlach naar haar terugkeek. Ze wist dat ze hetzelfde dachten. De eerste vier getallen van een kentekenplaat uit Delaware, dat zou best wel eens het laatste puzzelstukje kunnen zijn.

“Ik ga meteen iemand hiernaar laten kijken,” zei Bill.

Hij stond op van tafel en verliet de kamer. 

Riley zei tegen Sherry, “Heb je hem goed kunnen bekijken?”

Sherry fronste haar wenkbrauwen en dacht na. 

“Het spijt me, het was donker. Ik heb hem maar een paar seconden in mijn koplampen gezien, en het was nogal wazig, dus ik heb geen details gezien. Ik kon niet zien welke haarkleur hij had of zoiets. Toen hij bij mijn raam stond, is het enige wat ik gezien heb dat hij een vriendelijke glimlach had. Hij hield me even voor de gek.” 

Riley bleef snel notities meeschrijven.

“En toen je met hem vocht?” vroeg Riley. “Viel je iets op?”

Sherry pauzeerde even en dacht meer na.

“Ik denk dat hij langer was dan ik,” zei ze. “Iets van één vijfenzeventig, tachtig. Hij was gemiddeld gebouwd, best goed in vorm. Hij was best een goede vechter.”

Toen schudde Sherry haar hoofd.

“Het spijt me,” zei ze. “Ik zou je graag meer willen vertellen. Ik had beter op moeten letten. Misschien had ik een foto moeten maken...”

Riley klopte geruststellend op haar hand. “Het is oké, Sherry.” Ze begreep wat de arme vrouw voelde. De meest oplettende getuigen waren vaak ook degenen die het meest veeleisend naar zichzelf waren.

“Nee, het is niet oké,” zei Sherry met stokkende stem. “Ik had iets moeten doen nadat ik hem een schok gegeven had, toen hij versuft was. Ik had hem bewusteloos moeten slaan. Of moeten vermoorden. Maar ik was gewoon zo bang en wilde zo graag weg. Nu loopt hij nog steeds rond.” 

“Sherry, luister naar me,” zei Riley streng. “Je bent heel dapper en heel slim. Er zijn al drie vrouwen door zijn toedoen overleden. Maar jij bent ontsnapt. En met wat je onthouden hebt, kunnen we hem waarschijnlijk eindelijk te pakken krijgen.”

En inderdaad, Bill stak zijn hoofd om de hoek van de deur.

“De getallen van het kenteken waren genoeg,” zei hij. “Het is inderdaad een Subaru Outback, uit 2000. De eigenaar heet Travis Kesler. Hij woont hier in de buurt.”

“Laten we een team bij elkaar krijgen om hem op te halen,” zei Riley.




 

HOOFDSTUK DRIEËNTWINTIG

 

Een klein team van plaatselijke politieagenten sloop met Riley en Bill mee op het grote huis af. Lucy liep achteraan de groep. Ze hadden allemaal hun wapen getrokken. 

Riley zag geen licht vanuit de ramen van het huis komen, maar dat was ook niet vreemd om vier uur ‘s ochtends. Haar gedachten werkten op volle toeren en analyseerden alle informatie die ze verzameld hadden. Het bleek dat Travis Kesler een welvarende en bekende inwoner van Ohlman was. In de haast om de arrestatie voor te bereiden had Riley geen tijd gehad om veel vragen te stellen. 

Het huis had drie verdiepingen, en zeker weten ook een kelder. Er was voor Riley geen twijfel mogelijk dat ze de juiste te pakken hadden. Maar toch trok de grote garage met drie deuren die aan het huis vast zat haar aandacht. Wat voor een auto’s verwacht je te vinden in zo’n luxe garage? Misschien een Mercedes, een BMW, of een Porsche. 

Hij lijkt me niet het type voor een oude Subaru, dacht ze.

Maar goed, uit de kentkeenregisters bleek dat Travis Kesler ongetwijfeld de eigenaar was van de auto die Sherry Simpson gezien had. Het was meer dan genoeg aanleiding voor een arrestatie. 

Riley en Bill liepen de veranda op. Ze keek naar Bill, en hij naar haar. Ze knikte, en ze trokken allebei hun wapens. Bill ramde op de voordeur.

“FBI,” riep hij. “We zijn op zoek naar Travis Kesler.”

Er viel een stilte. Bill keek naar Riley. Ze begreep dat hij wilde weten of ze de deur open moesten breken. Ze schudde nee. Als Kesler thuis was, dan lag hij mogelijk te slapen. Het huis was omsingeld door agenten, dus er was geen risico dat hij zou ontsnappen door een andere uitgang.

Na een paar seconden hamerde Bill nogmaals op de deur. In het huis ging een lamp aan. De deur ging open en een man in pyjama kwam tevoorschijn. Hij had een jachtgeweer vast.

“Leg het wapen neer!” riep Bill. 

De man gluurde naar buiten. De drie agenten hadden allemaal hun FBI-jacks aan, en Riley hield haar penning voor zich zodat hij deze kon zien. 

“Oké, oké!” zei de man, en hij legde het geweer neer. “Nu zie ik dat jullie echt van de FBI zijn. Ik wist het niet zeker, daarom had ik mijn geweer.”

“Bent u Travis Kesler?” vroeg Bill.

De man knikte.

“U staat onder arrest voor de moord op drie vrouwen. En de ontvoering van Meara Keagan. Draai u om.”

De man stapte naar achteren.

“Ho. Wacht even. Dit is een misverstand.”

“Draai om, zei ik,” herhaalde Bill. 

Riley bestudeerde hem. Hij leek ongeveer dezelfde hoogte en bouw die Sherry Simpson beschreven had. Maar zag hij er echt uit alsof hij zojuist een vrouw met een stroomschokwapen had bevochten?

De stem van een vrouw klonk van bovenaan de trap. 

“Travis, wat is er aan de hand?”

Riley zag dat ze een nachtjapon en badjas aan had. Ze kwam de trap aflopen.

“Het is de FBI, Abby,” zei Travis Kesler. “Ik denk dat ze me verwarren met iemand anders.”

Toen klonk de stem van een kind vanaf boven.

“Mama, papa, wie is daar?”

Een ander kind was aan het huilen. Riley’s hoofd zat vol vragen. Zou Kesler echt gevangenen houden in een huis met vrouw en kinderen? Het leek minder en minder waarschijnlijk.

“Niks aan de hand,” riep de vrouw naar boven naar de kinderen. “Maak je geen zorgen. Ga maar weer slapen.”

Iets klopt hier niet, dacht Riley.

Met een stil gebaar liet Riley Bill weten de handboeien weg te stoppen. Bill luisterde, maar was het er duidelijk niet mee eens. Riley richtte haar aandacht op Travis Kesler.

“Meneer Kesler, hebt u een Subaru Outback uit 2000?” vroeg ze.

“Ja,” zei Kesler.

“Zouden we die mogen zien alstublieft?”

Kesler keek nu oprecht in de war.

“Nee,” zei hij. “Hij is niet hier.”

“Waar dan wel?” vroeg Riley.

“Mijn zus heeft hem, denk ik. Misschien.”

Bill keek vol ongeloof. “Misschíén?” zei hij.

“Mogen we binnenkomen?” vroeg Riley aan het echtpaar.

Kesler haalde zijn schouders op. “Ja, denk ik,” zei hij. “Ik moet wel zeggen dat ik dit allemaal erg raar vind.”

Riley riep naar de agenten buiten, “Trek jullie terug.” Ze knikte naar Lucy, die zich op de veranda posteerde.

Toen leidden Kesler en zijn vrouw Riley en Bill naar hun grote, smaakvol ingerichte woonkamer.

Riley zei, “Meneer Kesler, uw voertuig is geïdentificeerd door het slachtoffer van een poging tot ontvoering. Haar aanvaller was de bestuurder. Dit gebeurde een paar uur geleden. De identificatie was waterdicht. Het slachtoffer wist zelfs een deel van het kenteken.”

“Ik heb geen idee hoe dat mogelijk is,” zei Kesler.

“We dachten dat Blair de auto had,” voegde zijn vrouw eraan toe.

“Blair?” vroeg Bill.

“De zus van Travis,” zei de vrouw. “Ze werkt voor hem.”

Travis Kesler en zijn vrouw gingen zitten. Ze zagen er moe, geschrokken en verward uit.

“Ik heb een bedrijf, Kesler Services,” zei hij. “We regelen plaatselijke evenementen voor toerisme. Promotie en zo. Het is een goedlopende industrie in dit gedeelte van Delaware. Blair werkt voor me op kantoor.”

Riley en Bill bleven staan.

“Waarom denkt u dat ze uw auto heeft?” vroeg Riley.

Kesler haalde zijn schouders op. “Ze heeft zelf geen auto. Nooit gehad ook. Dus ze kan deze lenen wanneer ze maar wilt. Ze heeft haar eigen sleutels. Ik let er niet echt op. Het is maar een oude bak; mijn eerste auto ooit. Ik heb hem puur voor de sentimentele waarde. Als Blair hem niet heeft, dan staat hij hier op de oprit. Hij staat er nu niet, dus ik ging er gewoon van uit....”

Hij maakte zijn zin niet af. 

“Waar is uw zus nu?” vroeg Riley.

“Ze zei dat ze op bezoek ging bij vrienden in Long Island,” zei Kesler.

“En u dacht dat ze de auto gepakt had om daarheen te rijden?” vroeg Bill.

Kesler dacht even na. 

“Ja, daar ging ik van uit,” zei hij. “Ik zou niet weten waar de auto anders is.”

Keslers vrouw voegde eraan toe, “Soms gaat ze met de trein daarheen.”

Riley’s moed zonk in haar schoenen nu ze de situatie begreep. De moordenaar was slimmer dan ze beseft had. Hij deed waarschijnlijk al zijn ontvoeringen met gestolen voertuigen, om zo minder makkelijk herkend te worden. Hij had Keslers Subaru gestolen, en Kesler had het niet doorgehad.

We zijn terug bij af, dacht ze.

Op dat moment leek iets bij Kesler door te dringen.

“Wacht eens even. Heeft dit iets te maken met die andere moorden? De lijken van vrouwen die hier in de omgeving gevonden zijn? God, denkt u dat ik daar iets mee te maken heb?”

Hij werd redelijk geagiteerd. Maar voordat Riley iets uit kon leggen, stak Lucy haar hoofd door de voordeur.

“Agenten Jeffreys en Paige, ik moet jullie spreken,” zei ze.

Bill en Riley liepen de deur uit. Lucy en een van de plaatselijke politieagenten stonden op de veranda.

“We zijn zojuist gebeld door het bureau,” vertelde Lucy. “Er is nog een lijk gevonden.”




 

HOOFSTUK VIERENTWINTIG

 

Het uitgehongerde lijk van het meisje had een vreemde roze-oranje gloed in het vroege ochtendlicht. De zon kwam zojuist achter Riley op, en de rivier die achter het lichaam zichtbaar was reflecteerde prachtig goud. 

Ooit zal ik weer genieten van een zonsopgang, dacht ze.

Ze had geen idee wanneer die dag zou zijn. Ondertussen vormden er wolken in de rest van de hemel, en Riley hoorde donder in de verte. Het zou snel gaan regenen. Ze was de hele nacht wakker geweest en was extreem moe. Als ze niet snel wat slaap zou krijgen, was ze bang dat ze fouten zou gaan maken.

Dit lichaam lag maar een paar meter van de weg af, waar het makkelijk opgemerkt was door iemand die al vroeg op weg was. Het was vergelijkbaar met de twee andere neergelegd: met het gezicht omhoog en beide armen stijfjes gepositioneerd. Er zaten littekens op het gezicht van het meisje, en Riley wist zeker dat ze ook lange sneeën op haar rug zouden vinden, net als bij de andere drie lijken.

Riley, Lucy en Bill stonden naast Ohlmans politiechef Earl Franklin, die naast het lichaam gehurkt zat.

“O, verdorie,” zei Chef Franklin. “Ik denk dat ik weet wie dit is.”

Hij stond op. 

“Een meisje uit de buurt, Elise Davey, was in de zomer weggelopen,” zei hij. “Ze was zeventien. Haar moeder belde me, zei dat ze in woede was weggerend. Het was niet de eerste keer. Ze was al twee of drie keer eerder weggelopen, een keer zelfs een paar maanden lang. Ik was niet verbaasd. Ze heeft het vreselijk thuis. Haar moeder is alcoholiste en haar vader een mishandelaar.”

Chef Franklin keek zeer verontrust.

“We hebben naar haar gezocht, maar niet goed genoeg,” zei hij. “Ik dacht dat ze naar een andere staat was gegaan. De andere keren dat ze was weggelopen had ze gelift. Ik had moeten weten dat het deze keer anders was.”

Riley kende dit soort schuldgevoel maar al te goed. Ze had het vaak genoeg zelf gevoeld. Ze legde haar hand op Franklins schouder.

“Hoe had je dat kunnen weten?” zei ze. “Geef jezelf niet hiervoor op de kop. Dat heeft geen zin.”

“Iemand moet het aan haar ouders vertellen,” zei de chef.

Riley draaide zich naar Lucy.

“Lucy, laat je terug naar het dorp brengen. Ga samen met een plaatselijke agent het nieuws vertellen. Kijk of ze iets weten. Ik betwijfel of ze nuttige informatie hebben, maar we moeten het proberen.”

“Ik ga het meteen doen,” zei Lucy, en ze liep weg.

Riley nam de omgeving in zich op, probeerde deze te begrijpen. Zij, Bill en Lucy werden regelmatig opgeroepen voor dit soort atypische zaken; zaken waar de moordenaars een vertekend doel hadden. Dit was zeker weten zo’n soort zaak. 

Maar wat probeert deze vent te doen? vroeg ze zich af.

Sommige van de atypische moordenaars op wie ze gejaagd had, hadden hun lijken uitermate zorgvuldig neergelegd. Tot nu toe zag ze geen enkel patroon of reden voor wat de moordenaar met de lijken deed. 

Op dat moment kwam een jonge man met camera aanrennen. Hij nam een foto.

“Hé!” riep Riley. “Dit is een plaats delict!”

De man negeerde haar en bleef foto’s nemen.

“Kom op, vriend,” zei Chef Franklin, die de opdringerige fotograaf weg probeerde te leiden. “Je hebt hier niks te zoeken.”

“O echt wel!” zei de man. “Ik ben een verslaggever, en dit is groot nieuws. Dit is het vierde slachtoffer sinds mei–zonder de vrouwen die ontkomen zijn mee te tellen. En allemaal waren ze bijna tot aan de dood uitgehongerd. Hoezo, eigenlijk?”

Hij wist veel details. Riley dacht dat hij misschien tips had gekregen van informanten binnen de politie. 

“Welke verklaring willen jullie als agenten geven?” vroeg de man.

Hij bleef om het lijk heen lopen en foto’s nemen vanuit verschillende hoeken. Riley haatte het soort verslaggevers als deze, dat als gieren op een sensationeel verhaal afkwam zonder rekening te houden met het lopende onderzoek. 

Haar eigen plotse woede verraste haar. Ze duwde de man hardhandig weg met beide handen. 

“Hé!” riep de man, die bijna zijn evenwicht verloor.

Riley duwde hem weer, en hij viel op de grond en liet zijn camera vallen. Riley trapte erop, vermorzelde de camera onder haar voet.

“Dat was een Nikon van duizend dollar!” schreeuwde de man die overeind krabbelde.

“O ja?” zei Riley sarcastisch. “O, wat spijt me dat.”

Hij pakte de kapotte camera en stapte van haar weg.

“Ik klaag je aan, gestoord kreng!”

“Voor een klein ongelukje zoals dit?” snauwde Riley. “Ik dacht het niet.”

“Hoe heet je eigenlijk?”

Riley liet haar penning aan hem zien. “Special Agent Riley Paige, FBI. Dat is p-a-i-g-e. Zorg dat je het goed spelt.”

“Je gaat die penning verliezen, stom wijf!”

Ze stond op het punt om weer op hem af te springen toen ze Bills sterke arm om haar schouder voelde.

“Stop, Riley. Laat het gaan.”

Chef Franklin slaagde er eindelijk in om de verslaggever weg te krijgen. 

Riley riep naar hem, “Laat de plaats delict afzetten met lint! Anders hebben we voor we het weten overal verslaggevers!”

Chef Franklin knikte naar haar.

“Wat was dat in godsnaam?” vroeg Bill aan Riley. 

“Wat dénk je dat het was?” zei Riley. “Bill, je weet dat journalisten er een puinhoop van kunnen maken.”

“Ja, maar weet je nog wat je tegen me zei over Dennis Vaughn? Je zei dat ik mijn penning kon verliezen. Nou, jij nu ook. Je weet dat Carl Walder wacht op een kans om je weer te ontslaan.”

Het begon tot haar door te dringen dat Bill gelijk had. Misschien zou de verslaggever niks over het incident zeggen. Maar dat betwijfelde ze. Het was waarschijnlijker dat ze deel zou worden van het verhaal. Walder zou haar daar niet over met rust laten.

Maar er was niks wat ze daar nu aan kon doen. Ze ademde een paar keer diep in om te kalmeren.

“Het spijt me,” zei ze. “Ik ben moe, en ik kan niet goed nadenken. Laten we aan het werk gaan.”

Zij en Bill liepen terug naar het lijk.

“Wat heeft die gast met honger?” vroeg ze aan Bill. “Alle slachtoffers tot nu toe waren bijna doodgehongerd.”

Bill schudde zijn hoofd.

“Misschien heeft hij zelf ooit honger gekend,” zei hij. “Misschien is dit een soort wraak. Of misschien heeft hij gewoon geen zin om ze eten te geven. Misschien betekent het helemaal niks.”

Riley wist zeker dat het iets betekende, of dat de uithongering op z'n minst een doel diende. Zoals ze ook in Mowbray had gedaan, sloot ze haar ogen en probeerde ze de plaats delict voor te stellen vanuit het oogpunt van de moordenaar.

Ze kreeg dat gevoel weer; het gevoel dat de moordenaar dit niet alleen deed. Nee, de handlanger was niet ook hier op de plaats delict geweest. Hij was hier alleen met het lijk gekomen. Maar deze moordenaar leek niet compleet; hij was niet in staat om dit soort rare vertoningen zelf te creëren. 

Hij volgt bevelen op, dacht ze weer.

Maar wat waren die bevelen? Wat moest hij doen?

Ineens kreeg ze een sterke ingeving en haar ogen vlogen open. Ze keek naar het uitgemergelde lijk en de vreemde positie.

“Ik weet iets, Bill,” zei ze ademloos.

“Wat weet je?”

“Ik weet wat deze figuren betekenen.” 
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Riley pakte haar mobiel, gretig om aan Bill te laten zien wat ze bedoelde. Ze liet een foto van Metta Lunoe’s lijk zoals het gevonden was in mei zien.

“Kijk naar haar armen,” wees ze naar Bill. “Haar rechterarm ligt recht boven haar hoofd met haar hand recht naar boven, haar linker naar beneden in een hoek.”

Toen liet ze een foto van Valerie Bruners lijk zien.

“In juni was dit lijk iets anders neergelegd. Haar rechterarm en -hand waren hetzelfde, maar haar linker wees naar beneden over haar buik.”

Ze volgde met een foto van het slachtoffer dat was gevonden in het paviljoen in Redditch. De FBI had haar geïdentificeerd als Chelsea McClure, een tiener die was weggelopen uit Connecticut. 

“En maandag werd Chelsea McClure gevonden met haar linkerarm en -hand recht omhoog en haar rechter naar beneden in een hoek–een spiegelbeeld van Metta Lunoe.”

Eindelijk wees Riley naar het lichaam aan hun voeten.

“En nu hebben we Elise Davey; in dezelfde positie als Chelsea McClure, behalve dat haar rechterarm iets hoger ligt.”

Bill schudde zijn hoofd en haalde zijn schouders op.

“We hebben het hier al eerder over gehad,” zei hij. “Ik snap het nog steeds niet.”

Riley zuchtte enigszins ongeduldig.

“Wat zei Meara over de kelder waar ze vastgehouden werd?”

Bill overdacht het even. Toen zag Riley dat het tot hem doordrong.

“Ze zei dat het vol was met klokken.”

Riley knikte enthousiast.

“Het draait allemaal om klokken, Bill. De moordenaar is erdoor geobsedeerd. Hij legt zelfs zijn lijken zo neer dat ze op klokken lijken.”

Riley ging de foto’s één voor één door.

“Dat klopt,” zei ze. “Het lijkt me dat Metta Lunoe vijf uur was, Valeria Bruner was zes uur, Chelsea McClure was zeven uur, en Elise Davey nu is acht uur.”

Bill kraste bedachtzaam aan zijn kin.

“Dus hij probeert ons iets over de tijd te zeggen,” zei hij. “Maar wat?”

“Dat is wat we nog niet weten,” zei Riley. “Maar hij had Meara Keagan gevangen tot ze ontsnapte, en hij probeerde Sherry Simpson te ontvoeren. Ofwel hij heeft nog steeds gevangenen, ofwel hij gaat opnieuw iemand ontvoeren, of beide. En hij is zeker nog niet klaar met moorden.” 

Een nieuwe golf van vermoeidheid kwam over haar heen. Ze voelde nu wat regendruppels en het gedonder werd luider.

Riley zei, “We moeten snel de lijkschouwer hier krijgen om af te ronden en het lichaam mee te nemen. Het gaat zo stortregenen.”

 

*

 

Scratch staarde door de regen terwijl hij over de Zes Uur Snelweg noord van Ohlman reed. Hij had tegen Grootvader gezegd dat hij op zoek ging naar een nieuw meisje. Het was de waarheid, maar hij had ook andere redenen om het huis uit te gaan.

Grootvaders constante geklaag over zijn mislukkingen was ondraaglijk, en zijn rug was te rauw om nog meer zweepslagen te verdragen. De enige manier om te ontsnappen aan Grootvaders stem was door weg te gaan van het huis en de bunker. 

Sinds hij thuis vertrokken was luisterde hij naar de radio. De moorden waren nu in het nieuws. Zelfs de FBI was ermee bezig, en er was wat gedoe over een vrouwelijke agente die een verslaggevers camera kapot had gemaakt vanochtend.

Eindelijk hadden de media door dat de moorden verbonden waren. Het zou het niet makkelijker maken voor Scratch. Er werd gewaarschuwd dat vrouwen niet moesten liften, en heel Delaware leek extra alert. 

Maar dat was niet wat Scratch op dit moment dwarszat. Niemand op de radio zei iets over de boodschap die Grootvader probeerde te sturen. Was iedereen echt zo dom dat ze het nog niet begrepen? Was zelfs de FBI zo dom?

Er staat zo ontzettend veel op het spel, dacht hij. De hele wereld staat op het spel.

Toch voelde Scratch zich best goed. Hij was blij met de nieuwe auto die hij zojuist gestolen had. Deze Ford was een stuk stijlvoller dan de oude Subaru die hij hiervoor had. Hij zorgde er altijd voor dat hij niet zijn eigen auto pakte wanneer hij zocht naar een nieuw meisje. Hij was te slim om te riskeren dat iemand hem zo zou herkennen.

Het was sowieso niet moeilijk om hier een auto te stelen. Mensen lieten hun sleutel vaak in de auto, in de zonneklep of onder de stoel of op een andere voor de hand liggende plaats.

En ondanks de regen was Scratch toch hoopvol dat hij het perfecte meisje zou vinden. De ene die hij nog in de kooi had was nog niet dun genoeg. Ze was sterk geweest toen hij haar had ontvoerd en kwijnde minder goed weg dan de anderen. Hij zou haar later gebruiken. Nu had hij iemand nodig die meer geschikt was en na alle pech die hij de laatste tijd had, was het hoog tijd om eens geluk te hebben. Maar hij wist dat het meer dan slechts geluk was. Hij voelde een aanwezigheid om zich heen, een soort beschermende geest die hem veilig wilde houden, wilde dat hij slaagde. Hij zou Grootvader er niet over vertellen. Grootvader zou het nooit geloven. Grootvader zou nooit geloven dat hij ook maar iets goed zou kunnen doen.

Het goede was dat het duidelijk was dat het Ierse meisje dat was ontsnapt niks had verteld aan de autoriteiten. Er werd gezegd dat ze in het plaatselijke ziekenhuis lag en dat haar kamer bewaakt werd. Misschien was ze niet eens bij bewustzijn. Misschien leefde ze niet eens. Scratch wist nu zeker dat hij zich om haar geen zorgen hoefde te maken.

Hij was zelfs gestopt met piekeren over de vrouw in de pick-up die gisteravond aan hem ontsnapt was. Wat ze ook aan de autoriteiten had verteld, het had ze niet dichter bij hem gebracht. Ze waren waarschijnlijk achter de eigenaar van de Subaru aan gegaan. 

Hij giechelde bij die gedachte.

Had hij maar niet zo slordig moeten doen met de sleutels, dacht hij.

Op dat moment zag hij een dure nieuwe sedan op de vluchtstrook staan. De alarmlichten knipperden in de regen. De kentekenplaat kwam uit Washington, DC. Terwijl hij vertraagde en er voorbij reed, zag hij het gezicht van een vrouw door het raam naar hem kijken.

Ik heb inderdaad geluk! dacht hij.

Hij zette zijn auto stil voor de sedan. Het waaide te hard voor een paraplu, dus hij zette een pet op zijn hoofd en stapte uit. Toen hij aankwam bij de andere auto rolde de vrouw erin haar raampje naar beneden.

“Eindelijk zijn jullie er,” snauwde ze. “Ik heb al twintig minuten geleden om hulp gebeld. Jullie zijn zogenaamd efficiënt.”

Scratch boog naar haar en glimlachte. “Mijn excuses.” zei hij. “We komen vanavond wat personeel te kort.”

“Waar is de vrachtwagen?”

“Die is vertraagd, sorry,” zei hij. “Maar ik ben hier om je naar je bestemming te brengen in mijn auto.”

“Nou,” zei ze. Ze leek er even over na te denken. “Ik ga hier beslist niet nog langer zitten wachten.”

“Natuurlijk niet, dat hoeft ook niet. Dat is waarom we gekomen zijn.”

“Ik stel jullie aansprakelijk als mijn auto schade oploopt,” zei ze.

“Natuurlijk, mevrouw. Onze mensen zullen alles voor u regelen.”

Ze stapte uit haar sedan met haar jas boven haar hoofd. “Iemand zal zich moeten verantwoorden voor deze slechte service.” 

“Er zal zeker weten iemand hiervoor boeten,” antwoordde Scratch.

Terwijl hij haar liet instappen aan de passagierszijde van zijn voertuig, zag hij dat ze extreem dun was, alsof ze amper ooit wat at. Hij had meer en meer geluk. Een behulpzame kracht van boven keek op hem neer.

Ze is klaar wanneer Grootvader maar wil, dacht hij. 

Deze hoefde niet uitgehongerd te worden voordat hij haar kon vermoorden.

“Het komt helemaal goed,” zei hij tegen haar.
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Riley deed een onrustig dutje terwijl het buiten haar hotelkamer regende. Ze was uitgeput omdat ze vorige nacht helemaal niet geslapen had. Toch was ze te verontrust om echt diep in slaap te vallen. Telkens als ze de slaap even vatte, zag ze klokken voor haar ogen zweven.

Vijf uur... zes uur... zeven uur... acht uur...

Maar de klokken hadden uitgemergelde armen die de tijd aanwezen, in plaats van wijzers. 

Wat betekent het? bleef ze zichzelf afvragen. Wat voor een boodschap probeert hij te sturen?

En hoelang zou het duren voordat er nog een lijk op zou duiken, deze keer met een andere tijd aangewezen? Chelsea McClure was maandag gevonden en Elise Davey vanochtend al. De moordenaar ging ineens een stuk sneller, en in haar ervaring was het onwaarschijnlijk dat hij weer zou vertragen. 

Wat was er plotseling zo dringend voor hem?

Precies toen ze eindelijk in een diepe slaap wegzakte, trilde haar telefoon. Ze zag dat April belde. Ze nam op. Haar dochter klonk geagiteerd.

“Wat is er aan de hand?” vroeg Riley.

“Ik heb Joel vandaag niet gezien,” zei April.

In haar slaperigheid kon Riley even niet meer herinneren wie Joel was. Toen wist ze het weer. Joel was Aprils vriendje. De ene die Crystal, Blaines dochter, maar niks vond. De ene die Riley nooit ontmoet had. 

“Oké, veel kinderen missen af en toe een schooldag,” zei Riley terwijl ze een gaap onderdrukte.

April klonk nu bijna hysterisch.

“Maar hij had gezegd dat hij er vandaag zou zijn,” zei ze. “Ik weet zeker dat hij zei, ‘Ik zie je morgen.’”

“Wanneer zei hij dat?” vroeg Riley.

“Gisteren na school. We waren... we gingen even iets eten na school.”

Riley hoorde iets ontwijkends in Aprils stem. Op een of andere manier wist ze vrij zeker dat er meer gebeurd was dan ‘even iets eten’ gisteren na school. Het gevoel dat ze al een lange tijd had, dat deze jongen nog wel eens problematisch zou kunnen zijn, werd plots nog veel sterker.

“Heb je geprobeerd hem te bereiken?” vroeg Riley.

“Ja, maar hij antwoord niet op mijn berichten en sms’jes,” zei April.

Riley kon de ironie in haar stem niet onderdrukken.

“Ik weet hoe dat is,” zei ze. Misschien begreep April nu beter hoe het was om opzettelijk genegeerd te worden.

“Dit is niet grappig, mam,” zei April. “Zo is hij niet. Hij stuurt me constant berichten. Ik bedoel echt, constant.”

Riley vond dat helemaal niet goed klinken. “Constant”–betekende dat ook tijdens de les op school? Misschien betekende Joels afwezigheid dat hij eindelijk interesse in April verloor. Als dat zo was, was Riley daar blij om. Alsnog klonk April heel erg overstuur.

“Zo lang is het nog niet,” zei Riley. “Ik weet zeker dat hij snel weer iets van zich laat horen.”

“Maar wat als er iets met hem gebeurd is?”

“Zoals wat?” zei Riley. 

April huilde nu bijna. “Weet ik niet. Iets heel ergs. Mam, je moet me helpen. Kun je niet iemand even naar hem laten zoeken? Een agent of zo?”

“Je weet dat ik dat niet kan,” zei Riley.

“Waarom niet?” 

Voordat Riley antwoord kon geven, werd er geklopt op de deur van haar hotelkamer. Ze wist zeker dat het Bill was, en dat hij nieuws had.

“Ik kan er nu niet over praten,” zei Riley. “Ik ben bezig met een moordzaak.”

“Natuurlijk,” zei April, verbitterd en kwaad. “Het is alleen maar mijn vriend. Dat is niet belangrijk voor jou. Misschien krijg je interesse als ze hem ergens dood vinden.”

“April!” zei Riley.

Maar April hing op. Naast uitgeput voelde Riley zich nu ook emotioneel van slag. Ze stond op, liep naar de deur en liet Bill naar binnen.

“We hebben zojuist te horen gekregen dat er nog een vrouw vermist is geraakt,” zei Bill. “Ze reed over de Zes Uur Snelweg. Ze had de wegenwacht gebeld omdat haar auto een raar geluid maakte. Ze hadden tegen haar gezegd dat ze moest stoppen en wachten tot er iemand kwam. Toen ze aankwamen was de auto leeg.”

Riley probeerde deze nieuwe informatie snel te verwerken.

“Hebben we reden om te denken dat ze meegenomen is door de moordenaar?” vroeg ze.

“Nee, maar we hebben ook geen reden om iets anders te denken,” zei Bill. “En er gaat hier echt commotie om ontstaan. Heb je wel eens gehoord van Wyatt Ehrhardt?”

Riley had een moment nodig om zich de naam te herinneren. 

“Is dat niet die afgevaardigde uit Minnesota?” vroeg ze. 

“Ja, een populaire politicus. Hij doet mee aan de verkiezingen volgende week. En zijn vrouw is Nicole DeRose, de erfgename en voormalig topmodel.”

Riley slikte toen de ernst van de situatie tot haar doordrong. “En nu is ze vermist,” zei ze.

Bill ijsbeerde door de kamer. “Inderdaad. Lucy heeft een team geregeld om langs de Zes Uur Snelweg te zoeken, mocht ze gewoon aan de wandel zijn gegaan. Maar ik verwacht niet dat ze iets zullen vinden. Ehrhardt is vanuit Washington onderweg hierheen. We moeten naar het politiebureau om hem te ontmoeten. Ik wacht op je voor het hotel.”

Bill verliet de kamer. Riley deed haar schoenen aan en gooide wat water in haar gezicht. Haar hoofd draaide bij de gedachte aan hoeveel moeilijker deze zaak zou gaan worden.

 

*

 

Net toen Riley en Bill uit hun auto stapten en richting het politiebureau liepen, stopte de chauffeur van de limousine met Wyatt Ehrhardt erin voor de deur. Ehrhardt stapte uit, gevolgd door een jonge vrouw met een aktetas. Ze liepen snel het gebouw in, en Bill en Riley volgden.

Even later waren ze in de verhoorkamer. Riley, Bill en Chef Franklin stelden zich voor aan Ehrhardt en de vrouw.

De vrouw schudde iedereen de hand op een koele, zakelijke manier.

“Ik ben Rhonda Windhauser, persoonlijk assistente van Afgevaardigde Ehrhardt,” zei ze.

Riley zag dat Ehrhardt een soort van bezitterig naar de vrouw keek. Rhonda Windhauser leek maar al te blij met haar positie. Het was een voluptueuze jonge brunette. Haar jurk was kort en had een diep decolleté. Riley had zo het gevoel dat Rhonda Windhauser meer dan alleen een assistente was.

Ehrhardt was een jeugdige, energieke man in de dertig. Zijn zonnebankkleurtje en perfect in model gebrachte haar waren veel te perfect naar Riley’s smaak. Ze was verbaasd over haar afkeer richting de man. 

Misschien was het omdat hij een politicus was. Haar vorige ervaring met een politicus was verre van aangenaam geweest. 

Een paar maanden geleden was de dochter van Senator Mitch Newbrough uit Virginia vermoord. Newbrough was zowel narcistisch en paranoïde, en was ervan overtuigd geweest dat de moord een politiek doel had, in plaats van het te zien voor wat het echt was: het werk van een pure psychopaat. Hij had veel tijd en hulpmiddelen van de FBI verspild met zijn verkeerde theorie. Hij had er ook voor gezorgd dat Riley ontslagen werd.

Riley hoopte maar dat ze met Ehrhardt niet zulke problemen zouden gaan hebben. Maar ze had een slecht gevoel bij hem. 

Als ze het goed onthouden had, kwam Ehrhardt uit een arbeidersgezin en schepte hij graag op over zijn gewone afkomst, zijn empathie voor de doorsnee Amerikaan. Maar Riley vond dat zijn uiterlijk niet bepaald bij zijn filosofie paste. Ze schatte dat alleen zijn kapsel al honderden dollars gekost moest hebben.

Maar wat weet ik nou van politiek? vroeg ze zichzelf.

“Nou,” zei Ehrhardt, “ik ga ervan uit dat we wachten op de eis voor losgeld.”

Riley was overrompeld door zijn nuchtere, directe toon. 

“Waarom zegt u dat?” vroeg ze.

“Dat is meestal hoe deze dingen gaan toch?” zei Ehrhardt. “Ik bedoel, mijn vrouw en ik zijn beroemd, we hebben geld. Vroeg of laat gaat iemand om losgeld vragen. Maar ik ben wat nieuw in dit soort situaties. Hoe pakken we dat aan? Gaan we betalen of niet?”

Chef Franklin trommelde met zijn vingers op de tafel.

Hij zei, “Ik ben bang dat de ontvoering van uw vrouw van andere aard zou kunnen zijn. We weten het nog niet zeker.”

Ehrhardts ogen schoten alle kanten op. “Wat bedoelt u?” vroeg hij.

Riley, Bill en de chef keken elkaar ongemakkelijk aan. 

Riley zei voorzichtig, “Bent u op de hoogte van de reeks moorden die onlangs in dit deel van Delaware heeft plaatsgevonden?”

Ehrhardt keek nogal ronduit verbaasd.

“Ik denk het niet,” zei hij. “Maar ik ben heel druk geweest met campagne voeren.”

Rhonda Windhauser keek helemaal niet verbaasd.

“Ik heb er iets over gelezen,” zei ze. “Maar ik weet zeker dat Nicole’s verdwijning daar niks mee te maken heeft.”

Riley was meer en meer verbijsterd door hun nonchalante houding.

“Waarom denk je dat?” vroeg Riley.

“Nou, die meisjes waren gewoon nietsnutten toch?” zei de vrouw. “Gewoon kinderen, weggelopen kinderen zelfs. Nicole moet het doelwit geweest zijn van iemand anders. Voor een ontvoering is deze timing te perfect. Wie het ook gedaan heeft weet dat Afgevaardigde Ehrhardt er nu geen gedoe van wil maken. Hij wil gewoon verder met campagne voeren. Hij wil gewoon losgeld betalen en dit afronden.”

Toen keek de vrouw voor de eerste keer licht verontrust.

“Wacht eens even,” zei ze tegen Riley. “Wat was je naam ook alweer?”

“Riley Paige.”

De vrouw schudde haar hoofd en zei niks. Riley begreep het meteen. Rhonda Windhauser had vast gehoord over haar akkefietje met de fotograaf. De man had in het nieuws geklaagd. Dus Windhauser was waarschijnlijk niet blij dat Riley aan deze zaak werkte.

Bill zei tegen Ehrhardt, “Gezien de aard van de recentelijke ontvoeringen en moorden, moeten we ervan uitgaan dat de vermissing van uw vrouw in hetzelfde plaatje past. We moeten vanuit die grondslag verder werken.”

Ehrhardt keek iedereen aan.

“Oké, ik kan niet zeggen hoe jullie je werk moeten doen,” zei hij. “Maar ik weet zeker dat dit een misverstand is.”

Rhonda klopte zijn hand–een beetje te vertrouwd, dacht Riley.

“Maak je geen zorgen, Wyatt. We zullen ieder moment wel een eis voor losgeld ontvangen. En dan regelen we het.”

Riley vond dat maar een rare geruststelling. Sinds wanneer keken de naasten van ontvoerde personen uit naar een eis voor losgeld? 

Rhonda keek naar Riley, Bill en Franklin en voegde toe, “ik ga ervan uit dat jullie dit uit de media houden.”

“We doen ons best,” zei Chef Franklin.

Riley voelde een golf van onbehagen. Hoelang zouden ze deze ontwikkeling uit het nieuws kunnen houden? Tot nu toe waren ze daar nog niet zo goed in geslaagd. 

Bill leunde over de tafel naar Ehrhardt.

“Weet u waar uw vrouw heen ging toen ze ontvoerd werd?” 

Ehrhardt haalde zijn schouders enigszins op.

“Tuurlijk,” zei hij. “Nicole was onderweg naar Dwayne Prentice’s huis aan het strand.”

“Jullie hebben vast wel van Dawyne gehoord,” voegde Rhonda toe. 

Riley kon zich vaag herinneren iemand met die naam op tv te hebben gezien, een politiek expert of zoiets.

“Eigenlijk,” vervolgde Ehrhardt, terwijl hij naar zijn horloge keek, “worden Rhonda en ik daar ook verwacht. Er is morgen een grote strategievergadering bij Dwayne. We stonden op het punt om te vertrekken uit DC toen jullie belden.”

Iets in deze uitleg klopte volgens Riley niet.

“Wacht eens even,” zei ze. “Jullie zijn hier net aangekomen in een limousine met chauffeur. Waarom reed uw vrouw zelf?”

Ehrhardt en zijn assistente keken elkaar aan.

“Ik neem aan dat niks wat we zeggen deze kamer verlaat,” zei Rhonda.

Riley, Bill en Chef Franklin mompelden in overeenstemming.

“Nou, net als alle getrouwde stellen, hebben Wyatt en Nicole wat kleine meningsverschillen,” zei Rhonda met een neppe glimlach. 

“We hadden wat wrijving vanochtend,” zei Ehrhardt. “Ze was boos en vertrok zonder ons, zonder mij. Kijk, wat er gebeurde is...”

Rhonda onderbrak hem voordat hij meer kon zeggen.

“Het is niet belangrijk,” zei ze. “We maken er liever geen groot ding van. Het is heel belangrijk hoe alles overkomt, en al helemaal bij een verkiezing die erg spannend lijkt te gaan zijn.”

Riley voelde een rilling bij hoe Rhonda die woorden zei.

“Het is heel belangrijk hoe alles overkomt.”

Ehrhardt en zijn ‘assistente’ leken zich meer zorgen te maken over hoe alles overkwam dan over de veiligheid van de vrouw–of haar leven zelfs. 

Een puur politiek huwelijk, dacht Riley.

Ze herinnerde zich wat over wat ze had gelezen en gezien op het nieuws over Ehrhardt. Hoewel hij zelf uit een arbeidersgezin kwam, was hij getrouwd met iemand van veel hogere sociale klasse. Naast dat ze een bekend topmodel was, was Nicole DeRose ook de erfgename van wijnmagnaat Vincent DeRose. 

Ehrhardt had aan Nicole de perfecte vrouw om mee te pronken. Naast dat ze er geweldig uitzag, had ze ook al het geld dat hij nodig had om zijn politieke ambities te bekostigen. En wat had Nicole eraan? Nou, gezien Ehrhardts snelle stijging in politieke populariteit, zou ze misschien ooit First Lady kunnen worden.

Ehrhardt en Rhonda Windhauser waren misschien wel de twee meest oppervlakkige mensen die Riley ooit had ontmoet. Waarschijnlijk had geen van beiden ook maar één moreel principe. Was het mogelijk dat Nicole’s verdwijning slechts een politieke stunt was, om de sympathie van de kiezers voor zich te winnen voor de verkiezing?

Riley kon het niet laten om het zich af te vragen.

“Mag ik een foto van Nicole zien?” vroeg Riley.

“Natuurlijk,” zei Rhonda. Rhonda pakte een portfolio vol foto’s van Nicole uit haar aktetas, waarvan het merendeel genomen was tijdens de hoogtijdagen van haar modellencarrière. 

Het viel Riley meteen op hoe onnatuurlijk dun de vrouw was. Anorexia of boulimia, dat moest wel. 

De vrouw op deze foto’s had, ondanks alle luxe waarmee ze omringd was geweest, geen gelukkig leven gehad. Riley vroeg zich af of Nicole DeRose Ehrhardt een nog meer onaangename dood tegemoet ging.




 

HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG 

 

Nicole wreef weer over de achterkant van haar hoofd. Het deed nog steeds zeer van de klap die ze had gekregen nadat ze bij die vreselijke man in de auto was gestapt. Toen ze weer bij bewustzijn was gekomen, was ze terechtgekomen in deze gruwelijke, ranzig ruikende kelder in een kooi samen met een in elkaar geslagen tienermeisje. Alle ruimte die ze kon zien achter het metalen hek was gevuld met klokken.

De enige logische verklaring die Nicole kon bedenken was dat ze gekidnapt was en werd vastgehouden voor losgeld. Dat soort dingen kwamen wel vaker voor in families die zo rijk waren als de hare. Een van haar nichten was door een bende of zo gekidnapt toen ze op vakantie was in Mexico. Haar familie had stilletjes een paar honderd duizend dollar voor haar betaald. De media waren er nooit achter gekomen.

Dat zal wel zijn wat er nu aan de hand was. Nicole was niet echt bang. Maar ze was best boos. Als Wyatt haar niet zo opgefokt had, dan was ze niet alleen gaan rijden. Ze hadden geruzied over zijn dingetje met Rhonda, die sletterige assistente van hem. 

Het kon haar niet schelen dat hij erop los neukte. Ze hadden daar afspraken over gemaakt, en ze deed het zelf ook genoeg. Maar ze hadden wel afgesproken dat ze het stilletjes en discreet zouden doen. Waarom pronkte hij zo met dit gedoe met Rhonda? Het was alsof hij wilde dat iedereen het wist. Wilde hij zo vroeg in zijn politieke carrière al een schandaal? 

Maar Nicole wist dat het nu geen zin had om zich daar zorgen over te maken. Ze moest zich concentreren op het hier en nu. Wie was dit andere meisje, en waarom was ze hier? Ze leek al sinds Nicole weer bij bewustzijn was gekomen te slapen. Nicole porde het meisje, en ze werd langzaam wat wakkerder. Zwakjes tilde ze haar hoofd op.

“Wie ben jij?” vroeg het meisje in een amper hoorbare stem.

“Het boeit niet wie ik ben,” zei Nicole. “Wie ben jij?”

“Ik ben Kimberly,” zei ze. “Ik ben niemand.”

Het meisje liet haar hoofd zakken. 

“Je bent sowieso niet niemand,” zei Nicole. “Ik bedoel, iemand heeft je gekidnapt. Je familie moet wel veel geld hebben. Hoeveel losgeld vraagt hij eigenlijk?”

Het meisje keek weer naar haar op en grinnikte hees en somber.

“Losgeld?” zei ze. “Wat denk je dat er hier aan de hand is? Hij wil helemaal geen losgeld. Hij gaat ons vermoorden.”

De woorden kwamen voor Nicole compleet onverwachts. Niet dat ze het geloofde. Het sloeg nergens op.

“Nou, hij gaat mij sowieso niet vermoorden,” zei ze. “Ik ben veel te veel geld waard zolang ik in leven ben. Herken je me niet? Ik ben Nicole DeRose. Ik weet zeker dat je me hebt gezien op tv en in tijdschriften.”

Het meisje schudde moe haar hoofd. Het leek haar totaal niet te schelen wie Nicole was.

“Hij vermoordt ons allemaal,” zei Kimberly. “Ik heb hem met eigen ogen twee van ons zien vermoorden.”

Nu begon Nicole zich zorgen te maken. Maar dit kon gewoon niet waar zijn.

“Hij gaat mij niet vermoorden,” zei ze weer. Ze probeerde zichzelf ervan te overtuigen.

Het meisje bekeek haar van top tot teen.

“O, hij gaat je vermoorden,” zei ze. “Ik durf te wedden dat hij jou nog eerder doodt dan mij.”

Nicole voelde een scherpe rilling van angst.

“Waarom?” vroeg ze.

“Omdat je nog dunner bent dan ik. Hij hongert me al sinds ik hier ben uit, maar hij zegt steeds dat ik nog niet dun genoeg ben, dat ik te veel vlees op mijn botten heb. Maar jij... Nou, jij bent net zo dun als de anderen die hij vermoord heeft.” 

Nicole huiverde. Ze bekeek het meisje nauwkeurig. Inderdaad, Kimberly zag er erg uitgehongerd uit, maar Nicole was ongetwijfeld dunner. Ze had al haar hele leven anorexia. Niet dat ze dat als een ziekte zag. Ze had haar hele modellencarrière te danken aan haar onnatuurlijke dunheid.

Ze probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat het meisje onzin uitkraamde. Waarom zou iemand vrouwen vermoorden alleen maar omdat ze dun zijn?

Op dat moment begonnen alle klokken te rinkelen en luiden. Een man kwam de kamer achter het hek binnen. Het was inderdaad de man die haar op de snelweg had misleid en ontvoerd. 

Hij zag er niet echt uit als een slechterik. Maar hij was wel vreemd, hoor. Terwijl de klokken op vol volume sloegen, liep hij tussen ze door en stelde hij ze bij. En hij praatte zachtjes tegen zichzelf.

Ze riep over het lawaai, “Hé, hoelang ga je me hier houden?”

Hij gaf geen antwoord, maar bleef mompelen en aan de klokken priegelen. Al snel stierf het geluid weg.

Misschien moet ik proberen een gesprek met hem te voeren, dacht ze.

Het leek geen slecht idee. Ze was immers opgegroeid omringd door antiek. En hoewel veel van deze klokken er kitscherig en smakeloos uitzagen, leken er ook enkele echte verzamelobjecten tussen te zitten.

“Ik hou echt van deze klokken,” zei ze. “Zijn die koekoeksklokken echte originelen van Black Forest? En is die staande klok een authentieke Jacob Godschalk? Wow, dat moet echt duizenden waard zijn.”

Hij draaide zich om en keek naar haar. Hij begon weer te praten, maar niet tegen haar. Hij leek te praten tegen een onzichtbare aanwezigheid in de kamer.

“U heeft gelijk,” zei hij. “Ze volstaat perfect.”

Tot angst van Nicole pakte hij een zweep met meerdere strengen van een tafel en liep hij richting de kooi. Hij had een dreigende blik in zijn ogen.

“Kijk, we moeten het hierover hebben,” zei ze angstig. “Misschien weet je niet wie ik ben. Ik ben Nicole DeRose. Ik heb heel vaak op de voorkant van tijdschriften gestaan. Mijn familie is eigenaar van Vincent DeRose, het wijnbedrijf. Ik ben getrouwd met Wyatt Ehrhardt–weet je wel, de afgevaardigde uit Minnesota.”

“Hou je kop,” zei ze man, die het deze keer ongetwijfeld wel tegen haar had.

“Nee, maar wacht even,” zei ze. “Je lijkt niet te begrijpen dat ik heel veel geld waard ben. Ik ben niet zomaar iemand. En als er iets met mij gebeurt, dan zit je diep in de problemen. Maar er hoeft geen probleem te zijn. Je kunt wel een miljoen aan losgeld krijgen, wel meer. Je hebt aan mij echt de jackpot. Ik zeg wel wie je moet bellen.”

De man opende de kooi en stapte naar binnen.

“Hou je kop,” zei hij weer.

Toen haalde hij de zweep uit naar haar gezicht. Ze draaide weg en schreeuwde het uit van de brandende pijn. Ze wilde wegrennen, maar ze kon nergens heen.




 

HOODSTUK ACHTENTWINTIG

 

Toen het gesprek met Wyatt Ehrhardt en zijn assistente klaar was, stond een politieagent buiten de kamer op Riley en de anderen te wachten. Hij leek extreem bezorgd.

“We hebben een probleem–een groot probleem,” zei hij. “Er staan allemaal verslaggevers buiten.”

Riley’s moed zonk in haar schoenen. 

Enkele politieagenten vormden een provisorische afscherming rondom Ehrhardt en Rhonda en leidden hen door een deur aan de achterkant van het gebouw. Binnen een paar minuten was de bezorgde agent weer terug.

“Dat werkte redelijk,” zei hij. “We hebben ze gewoon direct het gebouw uit gebracht, en hun limo stond achter te wachten. Maar nu staan er ook verslaggevers bij de achterdeur.”

Tot zover ‘geen media’, dacht Riley.

Wie er ook informatie doorspeelde, diegene moest het ontzettend druk hebben.

Ze keek het politiebureau rond. Agenten en ondersteunend personeel leken doodnormaal hun werk uit te voeren. Ze zaten op de computer, aan de telefoon, pakten koffie, kletsten met elkaar. Er was niks verdachts te zien.

Maar toen besefte Riley dat het misschien best normaal was hier om tips aan de media te geven. Misschien kreeg iemand hier standaard voor betaald of deed hij een vriend een gunst. Per slot van rekening waren de belangrijkste tips die kwamen vanuit zo'n klein politiebureau waarschijnlijk niet zo groots als dat ze nu waren, nu er een afgevaardigde in betrokken was.

De politieagent die naar hen gekomen was, zei, “Jullie kunnen zelf kiezen welke uitgang jullie nemen.”

Bill haalde zijn schouders op en liep de voordeur uit. Riley liep met hem mee. 

Ze zag dat, zelfs in deze stortregen, een verzameling verslaggevers met camera’s en microfoons net buiten het bureau wachtte. Zodra Riley en Bill door de deur stapten, was de mediabende overal om hen heen.

“Wat kunnen jullie ons zeggen over de ontvoering van Nicole DeRose?” riep een.

“Is ze ontvoerd door de ‘klokkenkiller’?” vroeg een ander.

Het was nog erger dan Riley verwacht had. Het klonk alsof zelfs haar theorie dat de lijken als klokken waren neergelegd door iemand was uitgelekt.

“Geen commentaar,” riep Riley.

Riley en Bill baanden zich tevergeefs een weg door de massa van mensen en camera’s.

“Jij bent Riley Paige, toch?” riep een vrouw.

“Klopt dat dat je was ontslagen bij de FBI eerder dit jaar?” brulde een man.

“Ga je nog meer camera’s slopen?” schreeuwde een ander.

De situatie leek hopeloos. Hun auto stond een halve straat verderop. Riley voelde zich steeds kwader worden. Ze kon zich niet voorstellen dat zij en Bill weg zouden komen van al deze gieren zonder iets te zeggen wat ze absoluut niet moesten zeggen. 

Plotseling hoorde ze een auto toeteren. Ze draaide zich om en zag Lucy in een auto, die ze langs de stoep stilzette. Lucy gooide de deur open.

“Stap in!” schreeuwde Lucy naar Bill en Riley.

Bill en Riley klauterden de auto in, en Lucy reed weg. 

Maar Riley voelde geen opluchting. De hele zaak was veranderd. De druk liep met de minuut hoger op. En Riley wist dat het het soort druk was dat niet leidde tot oplossingen. Het leidde vaak tot vreselijke fouten.

 

*

 

Nicole DeRose Ehrhardt was simpelweg verdwenen. Lucy had opsporingsteams de omgeving laten onderzoeken en haar foto aan iedereen laten zien, op zoek naar aanwijzingen. Riley en Bill hadden ondertussen hun eigen auto weer en hadden zich bij de jacht aangesloten. Ze vonden geen enkel spoor van de vrouw, geen indicatie van of ze was opgepakt door een moordenaar of slechts door een kidnapper op zoek naar losgeld. Het was al laat op de dag, en ze wisten nog steeds niet aan wat voor soort zaak ze aan het werken waren.

Toen Riley en Bill weer helemaal vrij dan de media waren, stopten ze bij een hamburgertent en herkauwden ze de zaak onder het genot van burgers en bier. Ze hadden nog steeds geen idee of Nicole DeRose Ehrhardt nog in leven was of niet. Maar ze wisten dat de moordenaar van de andere meisjes ze eerst een tijdje vastgehouden had. Als hij degene was die haar had, dan hadden ze nog een kans om haar te vinden voordat hij weer zou moorden.

“Ik moet me afvragen,” mompelde Riley, “of de vrouw van de afgevaardigde dit zelf in scène heeft gezet.”

“Je bedoelt dat ze zichzelf heeft laten ontvoeren?” vroeg Bill. “Ze hoeft dat niet te doen als ze geld van hem wil. Het is blijkbaar sowieso allemaal haar geld.”

“Misschien wilde ze gewoon ontsnappen,” zei Riley. Ze hoorde een vleugje verlangen in haar eigen stem. “Misschien heeft ze zich laten ophalen door een leuke vriend en zijn ze op zoek gegaan naar een vrediger leven. Op een of ander chic eiland.”

Bill nam een hap van zijn burger en dacht na over deze mogelijkheid.

“Ze heeft op allerlei manieren bijgedragen aan zijn politieke carrière. Ik bedoel, ze heeft er zelfs voor betaald.”

“Ik weet het. Ze heeft waarschijnlijk op heel veel manieren betaald. En je hebt natuurlijk gelijk. Ze moet tenminste net zo ambitieus zijn als hij. Ik denk dat ze echt toegewijd moet zijn, anders zou ze het nooit volhouden met hem en zijn opdringerige assistente.” 

Nog voordat ze klaar waren met eten, trilde Bills telefoon. 

Bill zei, “Het is een email van Rhonda Windhauser.” Hij las hardop voor. “Afgevaardigde Ehrhrardt heeft zojuist een vruchtbaar gesprek gehad met Special Agent in Charge Carl Walder van de Behavioral Analysis Unit. Als er vanavond geen nieuwe ontwikkelingen zijn, dan zien we elkaar morgenochtend om de verschillende opties door te spreken. Wees op het volgende adres...”

“Stuur maar gewoon naar me door,” zei Riley.

“Het is onderweg,” zei Bill. “De afspraak is niet in Ohlman. Het is bij het strand. Misschien zien we de oceaan wel.”

Toen ze terugkwamen bij hun hotelkamers, stuurde Riley nog een sms naar April, maar ze kreeg geen reactie. Ze wist zeker dat haar dochter nog steeds boos was omdat ze geen zoektocht naar haar afwezige vriendje had opgezet.

Riley kleedde zich uit om een hete douche te nemen. Terwijl het kalmerende water over haar lichaam stroomde, wist ze zeker dat Aprils vriendje morgen weer op zou duiken. En dan zou April niet meer zo'n druk op haar zetten. Maar Riley wist dat de druk van de huidige zaak op het punt stond om veel erger te worden.




 

HOOFDSTUK NEGENENTWINTIG

 

April snakte naar adem toen ze Joel op het bankje naast het schoolplein zag zitten. Hij zag er prima uit. Maar waar was hij gister? Wat was er gebeurd?

“Joel,” riep ze, en ze rende naar hem toe.

Toen hij opkeek en haar zag, glimlachte hij alsof er niks was gebeurd. Hij deed alsof hij niet zojuist een hele dag verdwenen was geweest. 

“Waar was je gister?” riep April uit. Ze voelde een brok in haar keel, maar hield haar tranen in bedwang. “Ik maakte me zorgen om je.” 

“Ik nam even vrij,” zei hij.

“Je nam de telefoon niet op.”

Hij haalde zijn schouders op. “Zoals ik al zei, ik nam even vrij.”

April wist niet wat ze moest zeggen of denken. Waarom deed hij hier zo nonchalant over? Ze ging naast hem zitten.

“Wat is er aan de hand, Joel? Heb ik iets fout gedaan?”

“Natuurlijk niet,” zei hij. Hij legde zijn hand op haar knie. “Je bent geweldig. Zoals altijd. Maar ik had een afspraak met iemand over een interessante aankoop. Ik wilde wat dingen uitproberen. Ik dacht niet dat je erbij zou willen zijn.”

Joel keek haar nu direct aan, nog steeds glimlachend. Alsnog leek hij op een of andere manier afstandelijk. Ze kon er niet tegen.

Hij tilde een hand op en aaide haar haar. “Je ziet er prachtig uit, zoals altijd.” 

Zelfs zijn complimenten klinken vandaag stom! dacht ze.

April voelde de tranen weer opwellen.

“Waarom ben je zo overstuur?” vroeg hij.

“Je zei dat je van me hield.”

Nu klonk zijn stem regelrecht kil. “Ik hou van je, April. Ik wil de hele tijd bij je zijn. Maar er zijn dingen die jij niet wil doen, dus dan moet ik alleen gaan.”

Ze wist dat hij het over drugs had. Ze wist vaak niet eens wat het nu weer was, er kwamen zo vaak nieuwe dingen en nieuwe namen voorbij. 

“Dus je hebt iets nieuws uitgeprobeerd?”

“Iets waar ik eerder niet aan kon komen. Het was geweldig. Ik zou dat soort dingen graag met je delen. Alleen met jou. Maar je lijkt geen interesse te hebben. Dat is prima, ik ga je niet dwingen. Dat zou ik nooit doen. Maar toch...”

April ademde diep in. Ze was eerder tegen dit probleem aangelopen bij hem. “Je weet dat ik niet meer wil gebruiken dan wiet. Ik kan mijn leven niet verpesten. Mijn moeder vertrouwt erop dat ik het goed blijf doen op school. Ze heeft genoeg andere dingen aan haar hoofd.”

“Nou,” zei hij, “het is fijn dat je moeder op je kan rekenen.” 

April wist niet zeker hoe ze dat moest opvatten. Joel zei heel lang niks. Ze wachtte in stilte. 

Toen keek hij naar haar en glimlachte hij. 

“Het is sowieso spul dat op recept verkrijgbaar is. Ze geven het heel vaak aan zieke mensen. Je weet dat dokters echt niet iets geven aan hun patiënten wat niet goed voor hen zou zijn. Het is een pijnstiller, en je voelt je er heel goed door.” Hij grinnikte en voegde toe, “Het stilt allerlei soorten pijn.” 

“Hoe kom je eraan?”

“Ik ken iemand die een dokter kent. Het is niet makkelijk om eraan te komen. Maar op deze manier weet ik wel zeker dat het veilig is om te gebruiken.”

“Als het echt zo veilig was...” Aprils maakte haar zin niet af. Ze wilde vragen, waarom is het dan niet gewoon legaal? Maar dan zou ze stom klinken. 

“Ik dacht dat je het begreep. Ik probeer gewoon niet verveeld te raken. Ik hoopte dat je het zou willen proberen. Ik zou je nooit iets geven wat je zou schaden.” 

April wist dat Joel heel slim was en hij was zo lief voor haar. En knap. En populair. Zoveel meisjes zouden alles geven voor de kans om Joel te daten.

April hoorde de schoolbel en wist dat ze op weg moest naar haar volgende les.

“Zie ik je vandaag na school?” vroeg ze.

Hij haalde zijn schouders op.

“Ik heb dingen te doen.”

April voelde een golf van paniek.

Hij draaide zich om en keek naar haar.

“Maar misschien, als je niet zo gespannen doet, dan kunnen we samen wel iets doen.”

Het was tijd om een keuze te maken. April was het zat om zich te verzetten. Wat had ze er überhaupt aan om “braaf” te zijn? 

Ze glimlachte toen ze het laatste beetje tegenzin voelde wegebben. Ze kon niet het risico nemen om Joel te kwijt te raken.

“Ik probeer het,” zei ze. “Wat je ook wil dat ik probeer, ik probeer het.”




 

HOOFDSTUK DERTIG

 

Riley had een slecht voorgevoel toen Bill met de auto naar de grote ijzeren poort reed. Zelfs vanaf de buitenkant vond ze het kleine dorpje genaamd ‘De Duinen’ er niet leuk uitzien.

Gedurende haar hele carrière had ze nog nooit een goede ervaring gehad met dit soort gesloten gemeenschappen. Ze was er zeker van dat ook dit uitstapje naar het leven van de rijken en bevoorrechten niet anders zou zijn.

Bill stopte de auto, en een bewaker in uniform kwam uit de beveiligingspost.

“Waarvoor zijn jullie hier?” vroeg hij.

Bill en Riley lieten hun penningen zien.

“FBI,” zei Bill. “Gewoon een standaard bezoek.”

De bewaker keek extreem wantrouwig. Riley had geen idee waarom.

“Laat eens zien,” zei hij, terwijl hij zijn hand uitstak.

Met tegenzin gaf Bill hem zijn penning. De bewaker hield de penning omhoog in het zonlicht en bestudeerde deze aandachtig.

Vraagt hij zich echt af of het vervalst is? vroeg Riley zich af.

“Waarvoor zijn jullie hier?” herhaalde de bewaker. Hij gaf Bill zijn penning terug.

“We zijn hier om te praten met Afgevaardigde Wyatt Ehrhardt,” zei Bill. “Bij Dwayne Prentice thuis.”

Nu keek de bewaker nog argwanender dan tevoren. Hij stapte weg om door zijn portofoon te praten.

“Wat is er in godsnaam aan de hand?” vroeg Bill aan Riley.

Riley haalde haar schouders op. Ze had geen idee.

De bewaker liep terug naar de auto.

“Oké, jullie mogen naar binnen,” zei hij. “Ga naar rechts bij Ocean Drive. Het is dan het laatste huis.”

De poort zwaaide open. Bill reed door de poort een brede straat op. Aan weerszijden stonden grote huizen met nog grotere tuinen. Naarmate ze verder richting de oceaan reden, werden de huizen groter en groter en stonden ze steeds verder van elkaar af. Riley wist zeker dat alles wat ze hier kon zien miljoenen moest kosten. 

Ze stopten voor een groot modern huis met heel veel ramen. Een man voor het huis liep naar de auto en controleerde hun identiteitsbewijs. Ook hij leek enigszins wantrouwend. Hij wees een parkeerplaats voor ze aan. Er stonden al enkele andere auto’s voor het huis geparkeerd.

Bill wees. “Kijk daar eens,” zei hij.

Inderdaad, er stond duidelijk nog een auto van de FBI. 

“Waar gaat dit allemaal over?” vroeg Riley aan Bill. “Zijn jij, Lucy en ik niet de enige agenten op deze zaak? Behalve de plaatselijke politie dan?”

“Het ziet ernaar uit van niet,” zei Bill.

Riley begreep tenminste nu wel waarom de bewaker wantrouwend was geweest. Hij had al een paar FBI agenten door de poort gelaten. Het was logisch dat hij zich afvroeg of Bill en Riley wel echt van de FBI waren.

Riley en Bill stapten uit de auto en liepen naar de ingang. Een dienstmeid deed de deur open en leidde ze naar een gigantische kamer met een hoog plafond. De kamer werd verlicht door het zonlicht dat door de enorme ramen naar binnen scheen en door een vuur dat in een grote stenen open haard brandde.

Vier mensen stonden op vanuit hun ruime leren banken om ze te begroeten. Twee ervan waren Afgevaardigde Ehrhardt en zijn assistente, Rhonda, die net zo uitdagend gekleed was als gisteren. De andere twee had Riley niet aan zien komen.

“Huang! Creighton!”

Ze had de namen er zonder na te denken uitgeflapt, en er was duidelijk een vleug van ongenoegen te horen in haar stem. Aan hun gezichtsuitdrukking te zien hadden ze haar afkeer opgemerkt.

Agenten Emily Creighton en Craig Huang waren best nieuw op Quantico, en allebei erg jong. Ze hadden typische ‘groentjesfouten’ gemaakt tijdens de zaak met de poppenmoordenaar een paar maanden geleden. Riley had het gevoel dat Huang, de jongere van de twee, ondertussen veel bijgeleerd had. Ze wist niet of dit voor Creighton ook gold.

Riley was zich ervan bewust dat de twee lievelingetjes waren van Carl Walder. Ze was blij dat Walder zelf hier niet was. Alsnog betekende de komst van de twee dat Walder zichzelf bij de zaak betrokken had. Dat was niet verbazend. Met hoe opportunistisch hij was, was hij natuurlijk geïnteresseerd in een zaak van iemand met politieke invloed. 

Maar Riley wist dat dit niet veel goeds voorspelde, in ieder geval niet voor haar. Walder dacht er ongetwijfeld aan om haar van de zaak te halen–als hij dat niet al gedaan had.

De jonge agenten begroetten Bill en Riley met een ongemakkelijk gemompel.

“Doe alsof je thuis bent,” zei Rhonda.

Bill en Riley gingen in diepe leren stoelen zitten. Riley keek door een groot raam naar het terras en ruime privézwembad. Daarachter lag een zandduin, en daarachter de oceaan. Het was bijna eng hoe perfect het uitzicht was. Ze vroeg zich af of er ooit iemand op dat strand liep of daar de oceaan inging. Waarschijnlijk niet. Het huis zelf leek al een wereld op zich.

Riley voelde zich verplicht om iets beleefds te zeggen.

“Prachtig huis,” zei ze. 

Maar in alle eerlijkheid vond ze het huis helemaal niet prachtig. De overal aanwezige dennengeur kon voor haar de geur van vies, schimmig geld niet verhullen. Ze herinnerde zich dat dit het huis was van een politiek strateeg. Ze had geen idee wat een politiek strateeg gedaan moest hebben om zo rijk te worden. 

Rhonda vroeg Bill en Riley, “Willen jullie iets te drinken? Thee? Wijn? Whiskey?”

“Ze zijn aan het werk, Rhonda,” zei Ehrhardt.

“Natuurlijk,” zei Rhonda.

Bill en Riley sloegen allebei het aanbod af.

“Sorry dat jullie helemaal hierheen moesten rijden,” zei Wyatt Ehrhardt tegen Riley en Bill. “Ik wilde gewoon een update, en ik kan nergens heen zonder belaagd te worden door verslaggevers. Agenten Creighton en Huang zijn hier zojuist aangekomen. Ik verwachtte ze niet. Ik hoopte dat jullie me een update konden geven.”

“Ik zou willen dat we iets nieuws te vertellen hadden,” zei Bill. 

Riley voegde toe, “Om eerlijk te zijn, hebben we niet meer informatie dan we gisteren hadden toen we u sproken.”

Ehrhardt keek bezorgd. Het was diezelfde blik van oppervlakkige bezorgdheid die Riley gisteren had gezien; alsof zijn potje golfen niet door kon gaan door de regen.

“Dit hele gedoe is heel verstorend,” zei hij. “We hadden een belangrijke strategiesessie gepland voor vandaag, maar iedereen ging er vandoor toen ze hoorden over Nicole. En het is nog maar een paar dagen tot de verkiezing. Waarom zit het nooit eens even mee? Ik snap niet waarom er nog steeds geen losgeld geëist is.”

Riley kon haar oren bijna niet geloven.

“Afgevaardigde, we hebben het hier gister over gehad,” zei ze. “Ik ben bang dat er een grote kans bestaat dat de ontvoering van uw vrouw het werk is van een seriemoordenaar. We moeten niet wachten op een eis voor losgeld.”

Creighton en Huang schraapten hun keel en schoven ongemakkelijk heen en weer op hun stoel. 

“Wat is er?” vroeg Riley aan ze.

Creighton zei, “We zijn bang dat Special Agent in Charge Carl Walder die mening niet deelt. 

Huang voegde toe, “ Hij is ervan overtuigd dat dit een gewone kidnapping is die niks te maken heeft met de moorden.”

Riley was nu compleet verbijsterd. 

“Hoezo denk hij dat?” vroeg ze.

Creighton haalde haar schouders op. “Nou, wat is de kans dat jouw ‘klokkenkiller’ toevallig de vrouw van een afgevaardigde tegen het lijf loopt? Is dat niet heel toevallig?”

“Ja!” zei Riley, bijna schreeuwend. “Het is toevallig! En met genoeg ervaring zullen jullie twee ook leren dat toevalligheden zich soms echt voordoen. En Walder had dat allang moeten weten.”

Vanuit haar ooghoek zag Riley Bills zenuwachtige gezichtsuitdrukking.

“Riley...” begon Bill.

Maar Riley kon zich niet langer stilhouden. Ze draaide zich naar Ehrhardt en zei, “Afgevaardigde, met alle respect, Agent Walder is een hoogfunctionerende idioot. En we hebben geen tijd voor dit soort onzin.”

“Riley!” zei Bill luider.

Maar Riley ging door. “Het is zeer aannemelijk dat uw vrouw in handen van een moordlustige psychopaat is. We moeten haar vinden en redden. We kunnen niet gewoon zitten wachten op een eis voor losgeld.

Riley hoorde Creighton fel spreken.

“Agent Paige, wij regelen dit wel.”

Verbijsterd draaide Riley zich om om naar de twee jonge agenten te kijken.

“Waar hebben jullie het over?” vroeg ze.

Huang zei, “Special Agent in Charge Walder heeft ons hierheen gestuurd om met de kidnapping bezig te gaan. Hij wil niet dat je van je eigen zaak afgeleid raakt hierdoor.”

Riley’s mond viel open. “Afgeleid? Dit is mijn zaak.”

Bill zei haar naam nog daadkrachtiger. Ze draaide en keek naar hem. Zijn gezichtsuitdrukking zei haar dat het tijd was om haar mond te houden. Ze dwong zichzelf daartoe. Bill stond op uit zijn stoel.

“Mijn partner en ik begrijpen het,” zei Bill tegen Creighton en Huang. “We laten jullie aan het werk gaan.”

Toen draaide hij zich naar Ehrhardt en voegde hij toe, “Onze beste wensen tijdens dit vreselijke gebeuren.”

Ehrhardt knikte gewoonweg, duidelijk overrompeld door de rancune in de kamer. Bill liep het huis uit, en Riley volgde hem zwijgend. Ze stapten in de auto en Bill begon te rijden.

“Jezus, Riley,” zei hij. “Weet je nog toen je me een paar dagen geleden bij Dennis Vaughn wegtrok? Nou, nu is het aan mij om te vragen... wat is er in godsnaam met je aan de hand?”

Riley zuchtte hardop.

“Bill, zeg me niet dat je ook maar een seconde gelooft dat de verdwijning van Nicole DeRose een standaard kidnapping is.”

“Nee, dat geloof ik niet. Maar daar gaat het niet om.”

“Waar gaat het dan wel om?”

Bill ademde diep in.

“Denk aan wat er hier gebeurt,” zei hij. “Wyatt Ehrhardt denk dat zijn vrouw wordt vastgehouden voor losgeld. Daarom denk Walder het ook. Ik bedoel, Ehrhardt is een bekende politicus, hoe kan hij het fout hebben? Ja, Walder is echt zo'n erge kontenlikker, en ja, hij is echt zo dom. Maar we kunnen daar niks aan doen.”

Riley keek stilletjes uit het raam naar de dure huizen waar ze voorbij reden.

Bill vervolgde, “Walder en zijn hulpjes hebben over één ding gelijk. Hierheen komen was een afleiding–een omweg. We gaan hier geen aanwijzingen vinden. We moeten terug naar Ohlman en deze zaak oplossen.”

De bewaker bij de poort zwaaide hen nu door de poort heen. 

Riley zuchtte. “Ik zit echt in de problemen, of niet?”

Bill grinnikte verbitterd. “Een ‘hoogfunctionerende idioot’? Ja, als hij dat hoort–en dat zal hij zeker–dan zit je inderdaad in de problemen. Je zal al in de problemen door je stunt met die camera. Daar weet Walder zeker weten van. En je weet dat hij altijd zoekt naar een reden om je penning af te nemen.”

Ze reden nu op de snelweg. Ohlman was nog maar een kwartiertje weg.

Bill voegde toe, “Als je fout zit over Ehrhardts vrouw, dan zijn pas echt de rapen gaar.”

Riley antwoordde niet. De waarheid was dat ze wilde dat ze fout zat. Zelfs al zou ze haar baan erom verliezen, ze hoopte dat Nicole DeRose het slachtoffer was van een standaard kidnapping, dat het met losgeld allemaal opgelost kon worden. Riley kon het niet verdragen om te denken aan nóg een vrouw die hetzelfde lot als de andere slachtoffers zou ondergaan.




 

HOOFDSTUK EENENDERTIG

 

Het was een onproductieve dag geweest, maar toch was Riley pas terug op haar hotelkamer om tien uur ‘s avonds. Ze waren niks dichterbij het vinden van de moordenaar of de vastgehouden vrouwen gekomen. Om het nog erger te maken, hadden zij en Bill overal waar ze gingen verslaggevers moeten ontlopen. 

Ze ging op haar bed zitten en keek naar de berichtjes die ze in de loop van de dag naar April gestuurd had. De laatste stond nog gemarkeerd als “afgeleverd,” niet “gelezen.” April deed flink haar best om haar te blijven negeren.

Riley belde de huistelefoon en Gabriela nam op.

“Hoe gaat het thuis?” vroeg Riley. “Wat is er met April?”

“Ik weet het niet, Señora Riley,” zei Gabriela, die ongerust klonk. “Ze doet heel vreemd, zegt niet veel. Ze is vroeg naar bed gegaan.”

Riley voelde een steek van bezorgdheid.

“Ze heeft niet gespijbeld, toch?” vroeg ze.

“Nee. Ze kwam dinsdag wel laat thuis, zei dat ze naar de bieb was geweest.”

Riley hoorde de twijfel in Gabriela’s stem. Ze voelde hetzelfde.

Gabriela beloofde te bellen als er problemen zouden zijn, en ze hingen op. Riley bleef op het bed zitten, en vroeg zich af of ze wel zou kunnen slapen. Ze had zoveel dingen om over te piekeren. De zaak verliep helemaal niet goed, en het leek er sowieso op dat ze er ieder moment afgehaald kon worden. En ze had geen idee wat ze met April moest.

Kan het nog erger worden?

Ze stond zojuist op om zich uit te kleden om te gaan slapen, toen haar mobiel afging.

“Spreek ik met Riley Paige?” vroeg een vrouw.

“Ja,” zei Riley. 

“Mevrouw Paige, ik ben bang dat ik ernstig nieuws heb,” zei de vrouw.

Riley ging weer zitten. Aan de toon van de vrouw te horen, ging dit een vervelend telefoontje worden.

“Ik heet Gwen Bannister, ik werk in een hospice in Moline, Virginia.”

Riley kende dat piepkleine dorpje in de Appalachen. Ze was er vaak doorheen gereden om haar vader te bezoeken. Hij had jarenlang gewoond in een klein hutje daar in de buurt. Ze herinnerde zich hoe ziek hij eruit zag de laatste keer dat ze hem had gezien.

“Het gaat over mijn vader, of niet?” vroeg Riley.

Gwen Bannister sprak zachtjes, alsof ze niemand wilde storen. “Hij is een hospice hier in Moline.” 

“Waar gaat ie dood aan?” vroeg Riley.

Meteen nadat ze het zei, hoorde ze hoe bot en harteloos ze klonk. Er was een stilte.

“Hij is in de laatste fasen van longkanker,” zei de vrouw. “Toen het naar zijn hersenen uitzaaide, wilde hij niet dat we iemand op de hoogte zouden brengen. Hij weigerde ook bestralingstherapie. Ik ben bang dat hij niet veel tijd meer heeft. Ik zou hem wel aan de lijn willen geven, maar hij heeft de kracht er niet voor.”

Longkanker, dacht Riley. Ik had het kunnen weten. Ze dacht aan hoe hij gehoest had de laatste keer dat ze hem zag. Hij was ook bleker en magerder geweest. Ze had gezien dat hij heel ziek was, maar ze wist ook dat hij er niet over zou willen praten. 

“Heeft hij gevraagd of ik langs kwam?” vroeg Riley.

“Nee.”

Logisch, dacht Riley.

De laatste keer dat ze haar vader bezocht had, was het zelfs uitgelopen op klappen. Ze had zichzelf gezworen hem nooit meer te zien of spreken.

Nu was het tijd om voor eens en altijd een keuze te maken. Zelfs als ze nu zou vertrekken, zou het kunnen dat ze niet eens in Moline zou zijn voordat hij stierf. Ging ze echt haar vader voor de laatste keer bezoeken terwijl ze zowel hier als thuis nodig was?

Ze dacht terug aan zijn wrede woorden tijdens dat laatste bezoek.

“Je zou dankbaar moeten zijn, jij zeurderig klein kreng.”

Ze was niet dankbaar. Ze had niks om dankbaar voor te zijn. Als ze op tijd bij haar vader zou zijn, wat kon ze dan van hem verwachten behalve nog meer mishandeling? Waarom zou ze hem het genoegen geven om zijn laatste ademhaling te gebruiken om haar te beledigen? 

“Ik kan niet komen,” zei Riley.

“Weet je het zeker?” zei de vrouw.

Ze klonk niet verbaasd. Riley kon wel begrijpen waarom. Het zou vast ondankbaar werk zijn om haar vader te moeten verzorgen. 

“Ik weet het zeker,” zei Riley.

“Wil je dat ik nog iets tegen hem zeg?”

“Nee,” zei Riley. “Bedankt voor het bellen. Bedankt voor wat je doet.”

“Nou, je zus heeft ook veel geholpen.”

Riley twijfelde even. Was Wendy daar? Aan het helpen in het hospice? Ze had haar oudere zus al jaren niet gesproken, ze wist niet eens waar ze was. Eventjes voelde ze een neiging om nu met haar te praten. Maar het was al zo lang geleden... Riley besefte dat ze niet zou weten wat ze moest zeggen.

 “Dat is fijn,” zei ze eindelijk.

“Ik geef je mijn nummer voor het geval je van gedachten verandert,” zei de vrouw.

Riley schreef het nummer op en hing op.

Ze ging naar de badkamer en bekeek haar gezicht in de spiegel. Het was geen aangenaam gezicht om naar te kijken, in ieder geval op dit moment niet. Ze zag de sterke gelijkenis met haar vader. Ze staarde in haar eigen ogen en zocht naar het minste beetje schuldgevoel of verlangen, een wens om haar vader nog een laatste keer te zien. Maar ze vond niks. 

 Alsnog voelde het niet goed om gewoon weg te blijven.

Nog iets om me zorgen over te maken, dacht ze, terwijl ze zich klaarmaakte om naar bed te gaan. 

 

*

 

Riley deed het dossier van de zaak open. De eerste foto die ze zag was het vreselijk uitgemergelde lijk van zeventienjarige Metta Lunoe. Ze legde deze aan de kant. Eronder was een foto van het net zo weggekwijnde lijk van Valerie Bruner. 

Ze legde die foto aan de kant, maar deze werd gevolgd door nog een gruwelijke foto, Chelsea McClure. Toen Riley die opzij legde, werd ze geconfronteerd met het vreselijke beeld van Elise Davey. Ze twijfelde even. Dat zou alles toch wel zijn? Ze zou nu toch alleen nog de geschreven verslagen moeten lezen? 

Maar in plaats daarvan vond ze nog een foto van een dood slachtoffer uit een zaak uit het verleden. Ze legde die opzij en vond nog een dood slachtoffer, en nog een, en nog een...

Al snel stond ze tot aan haar knieën tussen de foto’s, allemaal van slachtoffers van zaken waaraan zij gewerkt had. 

Ze hoorde een akelig gegniffel, en toen een bekende schorre stem...

“Dat zijn veel dode mensen.” 

Ze keek op en zag haar vader. Ook hij stond tot aan zijn knieën in de zee van foto’s die verder dan de horizon reikte.

Hij zag er niet ziek uit. Hij zag er net zo uit als toen hij nog sterk en gezond was. Hij was lang en slungelig, en droeg een jachtmuts en een rood hemd.

Een glimlach strekte over zijn gerimpelde, harde, verweerde gezicht.

“Je zal wel trots op jezelf zijn. Je hebt echt iets voor deze mensen betekend. Je hebt gerechtigheid voor ze gevonden. Voor allemaal. Niet dat dat ze minder dood maakt. Maar dat is precies wat je bent toch? Je betekent niks goeds voor de mensen die leven. Je bent alleen nuttig voor mensen die dood zijn.”

“Wat weet jij daar nou van?” vroeg Riley verbitterd. “Ben jij überhaupt nog in leven?”

Vader grinnikte weer.

“Nou, zou dat niet eens interessant zijn?” zei hij. “Dan zou je de kans hebben om voor de verandering iets te betekenen voor de levenden. Je moet wel opschieten hoor. Als je niet al te laat bent.”

“Ik ben jou niks schuldig.”

“O, nee. Bijna niks. Alleen maar alles wat je bent, en alles wat je ooit zult zijn, goed en slecht. Je kunt me later niet meer bedanken. Het is nu of nooit.”

Riley voelde een vertrouwde woede in haar opkomen.

“Ik zal je nooit bedanken,” zei ze.

Vader gooide zijn hoofd naar achter en opende zijn mond alsof hij ging lachen. Maar in plaats van gelach, vulde de lucht zich met een hard, rinkelend geluid.

Riley schudde zichzelf wakker en greep naar haar telefoon. De droom was nog steeds helder en levendig in haar hoofd. 

“Er is nog een lichaam,” zei Bills stem. “Het is Nicole Ehrhardt.” 

Riley hoorde nog steeds een echo van haar vaders gelach.

“Ik kom er meteen aan,” zei ze, en ze hing op. Ze ging de badkamer in en spatte wat koud water over haar gezicht. Ze hadden allemaal Nicole DeRose Ehrhardt in de steek gelaten en nu zou haar afbeelding tussen de andere foto’s van de doden liggen. En ze wist dat de hel zou losbarsten over deze dood. 




 

HOOFDSTUK TWEEËNDERTIG

 

Soms haatte Riley het om gelijk te hebben. Ze keek neer op het lichaam, dat lag op een boerenakker zo'n vijftien kilometer ten westen van Ohlman. Het was Nicole DeRose Ehrhardt, inderdaad. 

Een bekend rommelend geluid boven haar trok haar aandacht weg van het lichaam op de grond. Ze keek omhoog en zag een helikopter boven hen cirkelen. Er stond duidelijk op dat het een FBI helikopter was, en de piloot was overduidelijk op zoek naar een plaats om te landen.

Riley keek om zich heen naar de anderen die zich op de plaats delict verzameld hadden. Agent Huang was aan de telefoon. Ondanks het steeds harder wordende geluid kon ze zien hoe zijn lippen de woorden “Ja, meneer; ja, meneer” bleven herhalen.

Toen kwam Huang richting de groep en zei hij hard genoeg om gehoord te worden, “Special Agent in Charge Walder komt eraan.”

Emily Creighton glimlachte breed. Lucy keek bezorgd. Bill schudde zijn hoofd en mompelde iets onverstaanbaars–gevloek, wist Riley vrij zeker.

De helikopter had blijkbaar een plek dichtbij gevonden waar hij kon landen en vloog boven hen weg. Riley hield haar ontsteltenis stil en richtte haar aandacht weer op de dode vrouw. Het laatste wat ze nu nodig hadden was een ego zoals dat van Carl Walder. Misschien hadden ze nog een paar minuten de tijd om informatie te verzamelen voordat Walder hier kwam. 

Riley nam de omgeving in zich op. De lucht was gevuld met de frisse geur van gras. Het veld was gister gemaaid en verse hooibalen lagen opgestapeld in een open schuur vlakbij de weg. Ergens vannacht had de moordenaar deze plek gekozen om het lichaam neer te leggen.

De landeigenaar had haar vanochtend gevonden en de politie gebeld. Het gebied was nu met lint afgezet, en ondanks dat de zon pas net op was, had zich buiten het lint al een aantal verslaggevers verzameld. Gisteren had Chef Franklin aan Riley, Lucy en Bill verteld dat hij de politieagent die informatie aan de media doorspeelde had gevonden en geschorst.

Dat had veel zin, dacht Riley.

Het bericht over de moorden was al verspreid, en de schade was al aangericht. Verslaggevers hielden de activiteiten van de FBI in de omgeving nauwlettend in de gaten en volgden ze wanneer ze maar konden.

Riley bukte om het slachtoffer te bestuderen. In tegenstelling tot de anderen, zag deze er hetzelfde uit als op haar foto’s. Ze was niet wekenlang uitgehongerd geweest. Maar ze was al ongezond dun geweest; anorexia, geen twijfel mogelijk. Haar sleutelbeenderen staken af tegen haar bleke huid. Een van haar jukbeenderen werd ontsierd door een rode lijn van een zweepslag. Haar stijlvolle regenjas was gescheurd en besmeurd met bloed.

Het lichaam leek niet in relatie met de randen van het veld of een ander herkenningspunt te liggen. Maar net als de anderen, was het ook niet gewoon gedumpt. De armen en benen van de vrouw waren zorgvuldig neergelegd. De linkerarm strekte omhoog, de benen lagen recht en de tenen wezen naar beneden. De rechterarm stak recht uit vanaf de schouder.

“Negen uur,” zei Riley.

“Het volgende uur in de reeks,” voegde Bill toe. “Wat denk je dat het betekent?”

Riley zei niks. Ze wist het gewoonweg niet. Maar weer had ze het gevoel dat degene die hier het lichaam had achtergelaten dat deed op bevel van iemand anders–niet helemaal alleen.

Maar Riley had nu geen tijd om erover na te denken. De helikopter was geland, en Carl Walder kwam bruusk op ze aflopen. Hij keek recht naar haar, en zijn gezichtsuitdrukking was allesbehalve vriendelijk.

“Agent Paige, ik zie dat je nog steeds een inhaalslag probeert te maken op deze zaak,” zei hij.

Riley werd gevuld met irritatie.

Inhaalslag? dacht ze.

Ze gebaarde naar het lichaam.

“Het was geen kidnapping voor losgeld,” zei ze tegen Walder.

“Nee, blijkbaar niet,” antwoordde Walder.

Zonder nog een woord te zeggen, knielde hij naast het lichaam neer. Uiteraard zou hij niet toegeven dat Riley gelijk had en dat hij fout zat. Na een vluchtige blik op het lichaam, stond Walder op.

“Haal de lijkschouwer,” zei hij tegen Huang. “We kunnen deze vrouw hier niet zo laten liggen.”

Huang leek verbaasd door het bevel, maar belde de lijkschouwer zonder verdere vragen. Ook Riley was verbaasd dat Walder zo snel het onderzoek op de plaats delict sloot. Ze hadden nog niet eens een team voor bewijsmateriaal ter plaatse. Walder was gewoonlijk juist een grondige onderzoeker, ware het wat fantasieloos. 

Maar Riley herinnerde zichzelf eraan dat de man altijd bezweek als er politiek machtige figuren betrokken waren. Het was per slot van rekening een ijdele man met eigen ambities. Riley had geen idee wat die ambities waren of waar ze zouden eindigen.

Walder riep, “En iemand moet de verslaggevers hier weghalen. Zet het lint verder naar achter.”

Toen richtte hij zich op Riley.

“Agent Paige, ik had dit liever onder vier ogen in mijn kantoor met je besproken, maar gezien de omstandigheden kan dit niet uitgesteld worden.”

Hij leidde Riley een klein stukje weg. Bill volgde en negeerde schaamteloos Walders poging tot vertrouwelijkheid.

“Er is een klacht over je ingediend,” zei hij.

Riley rolde haar hoofd. “Ja, ik weet het. De verslaggever en de camera. Kijk, de klootzak maakte inbreuk op de privacy van een vermoorde vrouw.”

“Dat is geen excuus voor wat je gedaan hebt,” zei Walder.

Riley ademde lang en diep in.

“U heeft helemaal gelijk, meneer,” zei ze. Ze probeerde niet sarcastisch te klinken. “Het zal niet weer gebeuren.”

“Het zal inderdaad op deze zaak niet weer gebeuren,” zei Walder. “Ik haal je van de zaak. Per direct.”

Riley staarde naar hem. Ze had dit soort van wel verwacht. Alsnog was ze verrast door zijn brutaliteit. Walder was pissig om meer dan alleen het kapotmaken van een camera. 

Ze slaagde erin om niet te grijnzen. “Dit gaat over wat ik gister zei, of niet?”

Walders gezicht werd rood.

“Ik was hier gister niet. Ik heb geen idee wat je gezegd hebt.”

Riley stond op het punt om hem weer een hoogfunctionerende idioot te noemen. Bill stopte haar door haar met zijn elleboog te porren.

Riley keek in Walders kraaloogjes. Nu begreep ze alles. Hij strafte haar voor twee dingen: omdat ze hem een idioot had genoemd, en omdat ze gelijk had over de ontvoering van Nicole Ehrhardt. Riley vroeg zich af welke van die twee hem meer beledigd had.

“U kunt haar niet van de zaak halen,” zei Bill tegen Walder. “Riley heeft meer grip op deze zaak dan wie dan ook.”

Walder zei spottend, 

“Je zult het wel hebben over haar ‘klokkentheorie’. Ja, ik heb ervan gehoord. Net als iedereen, met dank aan de media. Je had je mond moeten houden, Paige. Je theorie is sowieso waarschijnlijk fout.”

“Wacht eens even...” begon Bill. Maar Riley gebaarde hem om stil te zijn. Het had geen zin om aan Walder uit te leggen dat Riley helemaal niet verantwoordelijk was voor het uitlekken van informatie. Hij wist dat zeker weten al, en het kon hem niks schelen.

Walder vervolgde, “Je gaat terug naar de BAU en werkt in je kantoor tot nader order. Jij en ik zullen nog overleggen over toekomstige opdrachten. Ik ga vanmiddag per helikopter terug. Je kunt dan met me mee.”

Riley’s stem trilde van woede terwijl ze antwoordde, “Bedankt, maar ik ben hier met mijn eigen auto heen gereden. Ik rij wel naar huis.”

Bill draafde naast haar toen ze wegliep.

“Riley, laten we hem ompraten,” zei hij.

“Je weet dat we dat niet kunnen,” zei Riley. “Blijf hier, probeer ervoor te zorgen dat Walder niet meer verkloot dan strikt noodzakelijk.”

“Ik hou je op de hoogte,” zei Bill.

Bill raakte achterop, en Riley dook de zee van verslaggevers in. Ze riep “Geen commentaar” op alle vragen die op haar afgevuurd werden. Toen ze voorbij de massa was, zag ze het voertuig van de lijkschouwer over de weg aan komen rijden. 

Er zou niet veel informatie komen vanaf de plaats delict–niet met hoe gehaast Walder hiermee omging. Gelukkig had Huang foto’s genomen, en ze zou ervoor zorgen dat Bill deze naar haar zou sturen.

Toen ze in haar auto stapte en begon te rijden, dacht ze aan haar vader die stervende was tussen de bergen van Virginia. Of misschien was hij al dood. Als dat zo was, dan wist ze vrij zeker dat zijn geest vol leedvermaak was over haar vernedering.

“Geniet er maar van, zielige klootzak,” mompelde ze hardop. “Ik ben nog niet klaar.”




 

HOOFDSTUK DRIEËNDERTIG

 

Toen Riley later die dag thuiskwam, voelde ze meteen dat er iets niet pluis was. April had op geen enkel berichtje of telefoontje gereageerd sinds Riley naar Delaware was vertrokken. Er was iets aan de hand, en ze wist niet zeker of ze wel klaar was om er mee om te gaan.

Het was laat in de middag, en April zou nu thuis moeten zijn van school. Maar Gabriela kwam meteen naar de voordeur en Riley zag aan haar gezicht dat er iets niet in de haak was. 

“Señora Paige, ik verwachtte u nog niet,” zei Gabriela. 

“Ik dacht dat ik nog wat langer in Delaware zou zijn,” zei Riley. 

Ze was onderweg terug gestopt bij de BAU om foto’s op te halen en om te verzekeren dat ze alle dossiers over de zaak had. Walder zou dat niet goedkeuren natuurlijk, maar Riley was vastberaden om op de hoogte te blijven van wat er speelde.

“Ik ben blij dat u er bent,” zei Gabriela met wringende handen. “April is... vreemd.”

Riley zette haar reistas neer.

“Is ze thuis?” vroeg Riley.

“Nog niet,” zei Gabriela. “Ze zei dat ze naar de bieb ging, net als dinsdag.”

Riley zag dat Gabriela het excuus niet geloofde. Riley geloofde het in ieder geval niet. 

Dit is niet goed, dacht Riley.

April had immers nog twee dagen huisarrest. 

De deurbel ging. Riley dacht even dat het April was, dat ze haar sleutels was vergeten. Maar toen ze de deur opende stond Blaine’s dochter, Crystal, buiten. Ze was slungelig net als April, en ongeveer even lang, maar ze had een lichtere huidskleur en sproeten. Ze had een paar boeken vast. 

“Hallo mevrouw Paige, Gabriela,” zei Crystal. “Is April thuis? Ik wou samen huiswerk maken.”

Riley was blij om Crystal te zien. Ze vond Aprils nieuwe vriendin een goede invloed. Het was fijn dat ze Crystal en Blaine als buren hadden.

“Nee, ze is niet thuis,” zei Riley. “We vroegen ons eigenlijk net af wanneer ze terug zou zijn. Wil je binnenkomen?”

Crystal glimlachte en kwam naar binnen. Gabriela bood haar limonade aan.

“Lekker, bedankt,” zei Crystal.

Riley en Crystal gingen zitten in de woonkamer, en Gabriela bracht hen beiden een glas limonade. Riley zag dat Crystal er bezorgd uitzag. 

“April heeft tegen Gabriela gezegd dat ze naar de bieb ging,” zei Riley.

Riley zag aan Crystals gezichtsuitdrukking dat ook zij dit excuus niet geloofde. Wist Crystal iets wat zij niet wist? Riley wist dat ze niet te nieuwsgierig moest doen. Ze wist nog hoe het was om op de middelbare school een beste vriendin te hebben. Het eindigde nooit goed als ouders ze tegen elkaar uit probeerden te spelen.

“Heeft u Aprils vriendje al ontmoet?” vroeg Crystal.

Riley vroeg zich af of dit een hint van Crystal was over waar April kon zijn.

“Nee, en ik denk dat dat ondertussen wel tijd wordt,” zei Riley. Na een korte pauze voegde ze toe, “Je zei een paar dagen geleden dat je hem niet aardig vond.”

Crystal nam een voorzichtig slokje van haar limonade.

“Nou, wat heeft April over hem verteld?” zei Crystal. Riley voelde dat ze wat aan het aftasten was.

Riley haalde haar schouders op. “Bijna niks. Alleen dat hij ongeveer van haar leeftijd is.”

Crystals ogen werden groter. Riley vroeg zich af wat er aan de hand was. 

“Heb je ook les met hem?” vroeg Riley.

Crystal staarde gewoon even naar haar. 

“Mevrouw Paige, als ik iets zeg, belooft u dan dat u niet tegen April zegt dat ik het gezegd heb?”

Riley knikte. 

“Hij is niet van Aprils leeftijd,” zei Crystal. “Hij is eerder zeventien of zo. En hij zit niet op school. Hij zat vorig jaar in het tweede jaar, maar is vroegtijdig met school gestopt. Ik denk niet dat hij gezakt was of zo, al was hij volgens mij wel een keer een jaar blijven zitten. Eigenlijk is hij best slim. Het is gewoon dat...”

Ze viel weer stil.

“Het spijt me, mevrouw Paige,” zei Crystal. “De rest zal u aan April moeten vragen.”

Riley verzette zich tegen de drang om een stortvloed aan vragen te stellen. De situatie klonk zeker ernstig. Maar ze snapte het. Crystal had zojuist Aprils vertrouwen geschonden. Ze had het gedaan met goed intenties, omdat ze zich zorgen maakte om April, maar Riley kon niet van haar verwachten dat ze nog meer zou zeggen.

Maar er was een ding dat ze echt moest weten.

“Denk je dat April nu bij hem is?” vroeg Riley.

“Weet ik niet. Om eerlijk te zijn vertelt April niet echt iets over wat ze met hem doet. Ze doet een stuk geheimzinniger sinds ze met hem samen is. Dat is een van de dingen die ik niet leuk vind.” 

April viel stil. Ze leek nog steeds overstuur van iets, dacht Riley. Ze maakte zich zorgen over April, natuurlijk, maar Riley had het gevoel dat er meer speelde. Riley voelde haar moederlijk instinct opkomen. Ze vroeg zich af of ze misschien moest vragen waar ze mee zat.

Ik ben niet haar moeder, herinnerde ze zichzelf.

“Misschien vind je me maar overbezorgd,” zei Riley met een klein lachje.

“O, helemaal niet!” zei Crystal glimlachend. “U bent een geweldige moeder! Een stuk beter dan de mijne...”

Haar stem dwaalde nogal verdrietig af. Riley wilde dat ze haar meer zou vertellen over haar moeder. Ze wist dat Blaine gescheiden was, en ze had onthouden dat hij gezegd had dat ze veel dronk en bipolair was. Maar in hoeverre was ze betrokken in Crystals leven? 

Het lukte Crystal om weer te lachen.

“Hoe dan ook, April en ik hebben allebei geluk. We hebben allebei een ouder die echt om ons geeft.”

Crystal stond op uit haar stoel.

“Ik kan maar beter naar huis gaan en mijn huiswerk maken,” zei ze. “Zeg alstublieft tegen April dat ze me belt als ze thuiskomt.”

“Zal ik doen,” zei Riley, en ze liep Crystal naar de deur.

Riley stond even buiten en keek hoe het meisje de korte afstand naar het volgende rijtjeshuis aflegde. Ze vroeg zich af hoe hun relatie zou zijn in de nabije toekomst. Zou ze iets krijgen met Blaine? Zou ze Crystals stiefmoeder worden, en zou Blaine Aprils stiefvader worden?

Riley zuchtte. Het was geen onaangename gedachte. Maar het was nog te vroeg om er iets over te zeggen. En misschien wat zo'n soort leven wel te veel voor haar gevraagd.

Ondertussen zag ze dat het al na half vijf was, en dat April nog steeds niet thuis was. Het leek geen goede dag te gaan worden. Ten eerste was ze van de zaak gehaald. Ze kon er tenminste vanuit gaan dat Bill haar op de hoogte ervan zou houden. Maar het was nu duidelijk dat er iets ernstigs met April aan de hand was. Wat moest ze doen?

Riley zuchtte en vroeg zich af of ze ergens goed in was.

Ze nam haar reistas mee naar boven en zette deze in haar slaapkamer. Toen liep ze naar Aprils slaapkamer aan de andere kant van de gang. Het was een grote troep, natuurlijk, maar niet meer dan normaal. 

Geen reden tot paniek, zei ze tegen zichzelf, terwijl ze op de rand van Aprils bed ging zitten.

Ze wist dat ze makkelijk ongerust raakte wanneer het haar dochter betrof. Sinds Aprils ontvoering door Peterson, raakte ze snel in paniek als ze niet wist waar April was. Dit was een van die keren. Liep April op dit moment gevaar door dit nieuwe “vriendje”? Zou hij haar gekidnapt kunnen hebben?

Riley ademde een paar keer diep in en probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat ze irrationeel was. Ze had het er lastig mee. 

Ze zag dat Aprils laptop op haar bed lag. Riley was niet verbaasd. April nam meestal haar tablet mee naar school. Maar nu was de laptop erg verleidelijk voor Riley. Ze had altijd geprobeerd om Aprils privacy te respecteren. 

En dat moet ik zo houden, sprak ze zichzelf streng toe.

Maar de verleiding werd alsmaar groter. Het leek zelfs gerechtvaardigd. April had haar al die tijd voorgelogen over Joel. Dat betekende toch zeker dat April daarmee ook haar recht op privacy verspeeld had? En voor zover Riley wist, was dit een noodgeval. 

Met trillende vingers klapte Riley de laptop open en zette deze aan. Natuurlijk was het eerste waar het om vroeg een wachtwoord. Riley deed een wilde gok.

“JOEL,” typte ze.

Het bureaublad kwam tevoorschijn. Het leek bijna te makkelijk en voor de hand liggend.

Ze klikte op Aprils Facebookpagina. De pagina en het profiel zagen er tamelijk onschuldig uit. Op het eerste gezicht zag het er precies hetzelfde uit als wanneer Riley ingelogd was op Facebook. Aprils profielfoto was een simpele selfie, en haar omslagfoto was een bos bloemen. 

Maar Riley wist dat de pagina nu anders zou zijn. Wanneer ze op haar eigen computer was, zorgen Aprils instellingen ervoor dat ze sommige dingen niet kon zien–zoals de foto van April en een jongen die elkaar een slordige zoen gaven. De tag liet zien dat de jongen Joel Lambert was. Riley klikte op de naam, en zijn pagina verscheen.

Er was nog een selfie van een donkerharige, nogal knappe jongen met brede kaak. Op de omslagfoto stond hij die een waterpijp rookte, omringd door kronkelende rook.

Riley’s hele lichaam tintelde van paniek. Ze wist dat het tijd was om een punt achter deze relatie te zetten. Riley keek naar de persoonlijke gegevens van de jongen. Ze zag dat Joel zowel zijn huistelefoon als zijn adres op zijn pagina geplaatst had. Dat leek best wel onzorgvuldig van hem. Maar blijkbaar vond Joel het niet erg om dat soort informatie zichtbaar te hebben voor goede vrienden zoals April.

Ze pakte haar telefoon en begon het nummer te draaien. Maar ze veranderde van gedachten. In plaats daarvan liep ze recht naar beneden richting de voordeur. 

“Gaat u eropuit, Señora?” vroeg Gabriela, die de woonkamer in kwam lopen.

“Maar heel even,” zei Riley. “Ik ben zo weer terug.”

En April ook, dacht ze terwijl ze de deur uitliep en haar auto instapte. 

 

*

 

Alhoewel Joel Lambert niet ver van Aprils school af woonde, woonde hij in een slechte buurt. Terwijl Riley haar auto voor zijn huis stilzette, deed het haar zorgwekkend veel aan Dennis Vaughns huis in Redditch denken; een vervallen klein huis met afbladderende verf en een veranda die half ingezakt was. 

Is April echt hierbinnen? vroeg Riley zich af, terwijl ze uit haar auto stapte.

Ze liep de veranda op en klopte hard op de voordeur. Ze gaf het een paar lange seconden de tijd, en klopte toen weer. Toen ze voor de derde keer aanklopte verscheen Joel Lambert. Hij droeg een spijkerbroek en een T-shirt. Hij leek verbaasd om Riley te zien.

“Wat moet je?” vroeg hij.

Riley sloeg haar armen over elkaar. “Ik ben hier voor mijn dochter.” 

Joel keek even verward.

“Je dochter?” 

Toen glimlachte hij. Het was een berekende, charmante glimlach die maar net de chronische grijns op zijn gezicht verborg.

“O, u bent Aprils moeder! U bent van de FBI, toch? Dat is zo cool. Mag ik je penning zien?”

Riley reikte niet naar haar penning. Ze had door dat de jongen tijd probeerde te rekken. Door de hor zag ze Aprils rugzak op een versleten bruine bank liggen. 

“Ik wil April zien,” zei Riley. “En probeer me niet wijs te maken dat ze niet hier is.”

Op dat moment stapte April in beeld. Ze forceerde een extreem ongemakkelijke glimlach.

“Hé, mam!” zei ze. “Wat doe jij nou hier?”

Riley fronste slechts naar April.

“Kan ik je ouders spreken?” vroeg Riley aan Joel.

“Sorry, die zijn niet thuis,” zei Joel. “Ze zijn allebei aan het werk.”

Riley wurmde zich langs Joel het huis in. Het was een enorme bende binnen. Riley vroeg zich af of Joel wel ouders in zijn leven had. Het zou haar niet verbazen als hij er alleen voor stond. Ze snoof om te proberen of ze de geur van wiet kon bespeuren. Maar de lucht zat zo vol met andere onprettige geuren dat ze het niet echt kon zeggen.

“April, ga naar de auto,” zei Riley.

“Maar mam...”

“Ga. Ik kom er zo aan.”

April liep nukkig langs Riley de deur uit.

Riley keek met woedende ogen naar Joel.

“Ik wil dat je wegblijft van mijn dochter. Heb je dat begrepen?”

Joel reageerde met een blik van overdreven verbazing.

“Wow, wat is er aan de hand? We waren niks illegaals aan het doen. Hé, ik zou echt willen dat je je penning laat zien. Ik zou het echt vet vinden. Ik heb nog nooit een echte FBI penning gezien.”

Riley stapte op hem af, greep zijn arm en draaide die achter zijn rug.

“Je blijft van haar weg,” zei ze resoluut. 

“Of wat?” 

Riley draaide zijn arm totdat hij een kreet van pijn uitslaakte. Ze duwde hem met zijn gezicht tegen de muur.

“Ik zorg ervoor dat je leven een hel wordt,” zei ze. “Je zal geluk hebben als het enige wat ik doe is dat ik je arresteer. Heb je dat begrepen?”

“Ja,” zei Joel, die nu bang klonk.

Riley liet Joel los en liep het huis uit. Ze stapte terug de auto in en begon naar huis te rijden.

“Waar sloeg dat op?” vroeg April.

“Misschien moet jij dat maar eens aan mij uitleggen,” zei Riley met klemmende kaak van de woede.

April probeerde nonchalant te klinken. “O, ik snap het. Dit is omdat ik tegen Gabriela had gezegd dat ik naar de bieb ging. Ik kan het uitleggen. Joels huis is vlakbij de bushalte. Ik kwam hem toevallig tegen, en we raakten aan de praat, en toen ben ik de bieb vergeten. En ik was ook de tijd vergeten.”

“Je liegt,” zei Riley fel. “Je hebt over heel veel dingen gelogen. Die jongen is niet van jouw leeftijd. En hij zit niet bij je op school. Hij zit helemaal niet op school.”

“Ik heb nooit gezegd dat hij op school zat. En hoe weet je dat?”

Riley antwoordde niet. Haar hoofd ontplofte bijna van alle vragen. Wat was er hier aan de hand? Gebruikten de tieners drugs, dronken ze, hadden ze seks? Wat het ook was, Riley wist zeker dat het niks goeds was, en dat het mogelijk zelfs illegaal en gevaarlijk was. Het enige wat ze zeker wist was dat het nu geen zin had om meer vragen te stellen. April zou toch blijven liegen. 

“Wat zei je tegen Joel toen ik naar de auto ging?” vroeg April ongerust.

Riley vocht tegen de drang om tegen April te schreeuwen.

“Het maakt niet uit wat ik zei,” zei ze. "Zolang je maar onthoudt dat je huisarrest hebt.” 

“Ja, maar nog maar een paar dagen, toch?”

“Nee-nee. Voor de komende tijd.”

Aprils stem brak uit in een hoog gejengel.

“Dat is niet eerlijk! Wat als ik naar de bieb moet?”

Riley schudde haar hoofd en onderdrukte een sarcastische lach. Ze reed een paar minuten in stilte, en hoorde toen Aprils telefoon trillen. Na een paar seconden riep April uit,

“Mam! Ik heb een berichtje van Crystal. We moeten daarheen. We moeten naar haar huis!”

“Geen sprake van,” zei Riley. Ze dacht dat April haar probeerde af te leiden van de huidige ruzie.

“Je begrijpt het niet!” zei April. “Haar moeder is daar! Ze is in gevaar!”

Riley herinnerde zich plots dat Crystals moeder bipolair en een alcoholiste was. Misschien was dat waarom Crystal niet op haar gemak leek eerder vanmiddag. Misschien wist ze dat er een kans was dat haar moeder langs zou komen.

Wat zou betekenen dat haar leven in gevaar zou kunnen zijn.




 

HOOFDSTUK VIERENDERTIG

 

Riley hoorde het geschreeuw van een vrouw uit Blaine’s huis komen. Eventjes stonden zij en April voor de voordeur, twijfelend wat ze moesten doen.

“Ik zou hier niet moeten zijn?” riep de stem van de vrouw. “Jij hebt lef! Ik hoor hier net zo goed thuis als jij, verwend nest!”

Toen klonk het harde geluid van brekende spullen. 

Riley pakte de deurklink en probeerde de deur te openen. Er was geen beweging. De deur zat op slot. 

“Doe open!” riep Riley.

In plaats daarvan hoorde ze de vrouw weer schreeuwen. 

“Ik ben je moeder, godverdomme! Ik zal je eens iets leren over thuishoren!”

April greep Riley’s arm.

“Mam, we moeten naar binnen!” zei April.

“Ik weet het. Laat me even denken.”

Riley dacht snel na. Ze had een set lockpicks in haar handtas, maar dat zou te lang duren. Ze kon het slot kapot schieten met haar pistool, maar dat zou gevaarlijk kunnen zijn voor de mensen binnen en voor haar en April. In plaats daarvan pakte ze een weinig gebruikte creditcard uit haar portemonnee en schoof die tussen de deur en het frame naast de deurklink.

Terwijl het lawaai binnen door bleef gaan, duwde Riley met de kaart tegen de vergrendeling. Ze wrikte langs het hellende oppervlak van de vergrendeling totdat ze beweging voelde. Ze hoopte maar dat de deur niet ook op het schuifslot zat. Dat zat het niet, want toen ze de kaart wegboog van de deurklink, ging de deur makkelijk open. 

“Wacht hier,” zei Riley tegen April. 

Ze stapte het huis in. Overal op de grond lagen bloemen en stukken glas van een kapotte vaas. Riley zag een vrouw met een tafellamp gebogen over Crystal heen, die tegen een muur weggedoken zat.

Zonder een woord te zeggen haastte Riley zich naar de vrouw, zwaaide haar om zodat hun gezichten naar elkaar keken, en duwde haar weg van Crystal. De lamp viel op de grond.

De vrouw staarde terug naar Riley. 

“Wat de hel?” gromde de vrouw. “Ga aan de kant!”

Ze sprong en probeerde langs Riley te komen om Crystal te bereiken. Riley hield haar tegen met haar arm en duwde haar hard terug in een gestoffeerde stoel. Crystals moeder begon op te staan uit de stoel, maar Riley hief haar vuist.

Riley hoorde Crystal schreeuwen, “Sla haar niet! Alsjeblieft!”

Met haar vuist nog steeds geheven, analyseerde Riley snel de situatie. De vrouw zat nu ineengedoken, klaar voor de klap. Het leek onnodig om meer fysiek geweld te gebruiken en er was geen reden om haar wapen te trekken. Het zou alleen maar meer traumatisch voor Crystal zijn.

Bovendien zag Riley dat Phoebe Hildreth geen bedreiging meer vormde–voor haar tenminste. Maar ze was net op tijd gekomen om Crystal te behoeden voor ernstige verwondingen. 

Phoebe riep jammerend vanuit de stoel, “Crystal, bel de politie! We hebben een indringer!”

Riley pakte haar penning.

“Ik ben van de politie. Ik ben FBI.”

Phoebe keek haar dronken en stomverbaasd aan.

“FBI? Wie heeft de FBI gebeld?”

“Ik woon hiernaast,” zei Riley, terwijl ze haar penning wegstopte.

Phoebe keek naar Riley met bloeddoorlopen ogen. 

“Echt?” zei ze met een sarcastische grijns. “En je hebt de sleutel? Wat een goede buurvrouw.”

Riley bestudeerde de vrouw. Ze had onthouden dat Blaine zei dat ze te jong getrouwd waren, en om verkeerde redenen. 

Hij had gezegd, “Ik dacht dat Phoebe het mooiste meisje was dat ik ooit had gezien.”

Riley zag dat er veel treurigheid schuilging achter haar verwoeste uiterlijk. Er was nog een vleugje van die jeugdige schoonheid te bekennen. Maar het jarenlange drankgebruik had een tol geëist en haar ooit mooie gezicht was nu gezwollen en zwaar gerimpeld. Ze had overgewicht, en zag er een stuk ouder oud dan dat ze moest zijn.

Riley hoorde April vanaf de voordeur roepen, “Mam, Crystals vader is hier.”

Riley pakte haar telefoon om het alarmnummer te bellen. Op dat moment hoorde ze Blaine’s stem.

“Riley, niet doen. Alsjeblieft. Geen politie.”

Blaine kwam naar binnen, gevolgd door April. Huilend stortte Crystal zich in haar vaders armen. 

“Ik heb je bericht gekregen,” zei Blaine troostend tegen Crystal. “Ik ben hier. Alles komt goed.”

Phoebe zag er nu simpelweg uitgeput en zwak uit. Haar woede van zojuist was weggevaagd, en ze was nu slechts een lege huls. Het was voor Riley moeilijk om te geloven dat deze zielige, beschadigde vrouw een fysieke bedreiging was geweest.

April stond in de deuropening en keek in verdoofde stilte naar het tafereel. 

Terwijl hij Crystal nog steeds stevig vasthield, zei Blaine, “Riley, bel een taxi, oké? We sturen haar terug naar huis.”

Phoebe, nog steeds in de stoel, staarde naar Blaine en Crystal. Riley kon zien dat de aanblik van hun toewijding aan elkaar voor haar te veel was. Phoebe barstte uit in hulpeloze tranen, en huilde als een klein meisje.

 

*

 

Kort daarna zat Phoebe in een taxi onderweg naar het huis van haar zus, waar ze woonde. April en Crystal waren naar boven naar Crystals kamer gegaan. Riley en Blaine zaten tegenover elkaar aan de keukentafel.

“Gelukkig sms'te Crystal me,” zei Blaine, starend naar een hete kop thee. “En gelukkig sms'te ze April ook. Als jullie hier niet op tijd waren gekomen...”

Zijn stem dwaalde af, verschrokken van de gedachte.

Riley nam een slok van haar eigen thee en zei, “Blaine, ik weet niet of het de juiste keuze was om haar zo naar huis te sturen. Misschien had de politie haar op moeten halen.”

Blaine schudde moe zijn hoofd. 

“Ze is meestal niet fysiek gewelddadig,” zei hij. “Ze weet wel beter. Daarom heeft ze na de scheiding ook de voogdij verloren. Ik had geen idee dat ze vandaag langs zou komen. We hadden haar al bijna zes maanden niet gezien. Ik dacht dat het goed ging nu ze bij haar zus woonde.”

Blaine viel even stil.

“Ik moet een contactverbod aanvragen als er ooit weer zoiets gebeurt,” zei hij.

Riley pakte Blaine’s hand.

“Ik denk dat je dat nu moet doen,” zei ze.

Blaine knikte. Tranen welden op in zijn ogen, en hij leek niet te kunnen praten. Maar Riley voelde aan wat hij voelde. Ze dacht aan iets anders wat hij ooit tegen haar gezegd had.

“Ik bleef denken dat ik Phoebe kon redden.”

Riley wist dat Blaine zich nu schuldig voelde, zowel tegenover Phoebe als tegenover zijn dochter. Wat Riley betreft had hij totaal geen schuld aan wat er zojuist gebeurd was, of aan de puinhoop die Phoebe geworden was. Ze wist ook dat ze hem niet zijn schuldgevoel af zou kunnen praten. Ze had zich zelf te vaak ook zo gevoeld. 

April kwam de trap af.

“Het gaat nu prima met Crystal,” zei ze.

Riley kneep stevig in Blaine’s hand.

“Gaat het met jou goedkomen nu?” vroeg ze hem.

Blaine knikte stilletjes.

“Bel me als je iets nodig hebt, wat dan ook,” zei Riley.

Riley en April gingen weg en liepen naar hun eigen huis ernaast. 

Riley was moe, maar ze wist dat ze nog niet klaar was met haar eigen familieproblemen. Ze had nog veel vragen voor haar dochter. 

 

*

 

Gabriela leek blij om Riley en April te zien toen ze binnenkwamen. Maar ze pikte overduidelijk ook de spanning tussen de twee op. Ze vroeg alleen, “Wat willen jullie avondeten?” 

“We maken zelf wel wat sandwiches,” zei Riley. “Bedankt, Gabriela.”

Gabriela ging naar beneden naar haar eigen appartement. Riley en April gingen de keuken in, waar Riley spullen uit de koelkast pakte om wat simpele sandwiches te maken. April stond en keek even stilletjes toe.

Toen zei April zachtjes, “Bedankt voor wat je voor Crystal deed.” 

Riley antwoordde niet. Wat er zojuist bij Blaine thuis gebeurd was, was nu niet aan de orde.

“Je kunt helpen met sandwiches maken,” zei Riley.

“Ik hoef er geen,” zei April.

Riley ging door met het maken van de hare met kalkoen. 

“Je bent echt boos op me, of niet?” zei April.

Riley ademde lang en diep in.

“Hou je niet bezig met of ik wel of niet boos op je ben,” zei ze. “Je kunt beter gewoon mijn vragen beantwoorden.”

Ze hoorde April naar adem snakken door het vooruitzicht. 

“Zoals wat?” vroeg April. 

Riley keek haar dochter recht in de ogen aan. 

“Zoals wat je me niet verteld hebt over die jongen. Je was bij hem thuis, waar het een troep was. Wie zijn zijn ouders? Waar waren ze?”

April staarde naar haar terug. "Ik heb zijn ouders nog nooit ontmoet,” zei ze. “Waarom zou ik? Hij zegt dat ze allebei werken. Ik denk dat ze niet zoveel verdienen en dat ze geen schoonmaakster kunnen betalen om het huis op te ruimen.”

“Waarom is hij gestopt met school?”

“Hij werkt parttime maar hij zegt dat hij meer geld moet verdienen. Ik denk dat hij op zoek is naar fulltime werk.”

“Waar werkt hij parttime?”

 “Weet ik niet. Het is niet zijn schuld dat zijn ouders niet rijk zijn en dat hij mee moet betalen.” 

“Hoe heb je hem ontmoet?”

April sloeg haar armen over elkaar en haar ogen schoten heen en weer.

“Hij was bij school aan het begin van het jaar en we raakten aan de praat.” April ademde diep in. “Jij zal het toch niet begrijpen. Hij is oprecht geïnteresseerd in wat ik te zeggen heb. Hij brengt graag tijd met me door.”

“Gebruikt hij drugs?”

April knipperde hard.

“Nee,” zei ze.

“Je liegt,” zei Riley. Er was geen twijfel over mogelijk. Ze was niet voor niets al jarenlang een agent bij de FBI. En ze kende haar dochter goed genoeg om het te zien.

“Ik lieg niet,” zei April. Ze boog haar hoofd naar beneden.

“Kijk me aan,” zei Riley.

April tilde langzaam haar hoofd op en keek naar Riley.

“Waarom zei je tegen Gabriela dat je naar de bieb ging? Dat was ook een leugen.”

April gaf geen antwoord.

“Heeft hij je verteld dat je daarover moest liegen?”

“Natuurlijk niet.”

Aprils hele gezicht trilde. “Ik heb tijd nodig... Ik heb mijn eigen leven nodig.” Ze keek weer weg. “Dus wat ga je nu doen? Krijg ik voor altijd huisarrest?”

“Je krijgt huisarrest zolang het nodig is. Net zolang totdat ik zeker weet dat het over is tussen jou en Joel.”

Aprils ogen werden groot en haar mond viel open.

“Wat?” slaakte ze uit. 

“Je hebt me gehoord.”

“Dat slaat nergens op! En wanneer ga je dat dan geloven? Je denkt dat ik de hele tijd lieg. Je gelooft niks wat ik zeg. Dus hoe ga je ooit zeker weten dat het over is tussen mij en Joel?”

Riley staarde haar star aan.

“Daar moeten we aan werken,” zei ze.

April sloeg zo hard met haar hand op de tafel dat het eten en het bestek omhoog kwamen.

“Je ben de slechtste moeder van de hele wereld,” riep ze. “Je bent nog erger dan Crystals moeder.”

“April!”

“Nee, maar echt! Zij kan er niks aan doen dat ze zo is. Jij wel. Maar het zal wel door die kutbaan van je komen. Het heeft je verpest. Je weet gewoon niet hoe je iemand moet vertrouwen. Je hebt geen idee hoe je een moeder moet zijn, hoe je überhaupt een mens moet zijn.”

Riley was sprakeloos. April stormde de trap op naar haar kamer en sloeg de deur achter haar dicht. 




 

HOOFDSTUK VIJFENDERTIG

 

Scratch zat gehurkt naast de kooi en keek naar het enige overgebleven meisje. Hij dacht dat ze Kimberly heette. Het voelde vreemd om haar hier zolang vastgehouden te hebben en nog steeds niet zeker te zijn van haar naam. 

“Doe het,” fluisterde het meisje hees. “Doe het nu.”

Scratch wist dat ze bedoelde dat hij haar moest vermoorden. Hij zou willen dat hij dit mocht doen. Maar hij kon natuurlijk niks totdat Grootvader hem toestemming gaf. En Grootvader zei op het moment helemaal niks.

Scratch wist dat Grootvader boos was, natuurlijk. Hij was al dagenlang boos, al sinds het Ierse meisje was ontsnapt. Scratch vroeg zich nog steeds af wat er met haar gebeurd was. En Grootvader was helemaal niet blij dat Scratchs meest recente slachtoffer de vrouw van een politicus bleek te zijn. Het had hun hele project in gevaar gebracht.

Altijd wanneer Grootvader zo stil was, voelde Scratch zich hopeloos alleen. 

“Ik zou willen dat je tegen me praatte,” zei Scratch tegen het meisje. “Wil je de rest van je leven zo in stilte doorbrengen?”

Het meisje zei niks.

Scratch voelde zich zo verdrietig dat hij bijna moest huilen. Hij wist dat hij de uitvoering van Grootvaders grote missie aan het verpesten was. 

Zou iemand de boodschap begrijpen? Of zouden al deze meisje voor niks uithongeren en sterven? 

Als iedereen dood was, wie zou er dan nog met hem praten? Grootvader zou dan zo boos kunnen zijn dat hij nooit meer met hem zou praten. Misschien ging Grootvader zelfs weg. Scratch zou helemaal alleen zijn, als enige mens op de wereld.

Tenzij...

Hij voelde een sprankje hoop. Misschien–heel misschien–was het deel van Grootvaders plan dat er een levend meisje zou overblijven in de kooi, zelfs na de ondergang. Als dat zou was, dan kon zij misschien zijn gezelschap zijn. Misschien konden ze samen de hele wereld opnieuw scheppen. Misschien was dat wat Grootvader echt in gedachten had.

En misschien was dit meisje–het meisje dat nooit klaar was om vermoord te worden, dat nooit mager genoeg was–wel het meisje dat bij hem zou blijven. Misschien zou ze van hem zijn.

Als dat zo was, zou zij ooit met hem praten, al was hij de enige man op aarde?

Maar hij moest niet durven te hopen. Er was slechts één ding zeker: dat er nog drie meisjes vermoord moesten worden.




 

HOOFDSTUK ZESENDERTIG

 

Die avond voelde Riley zich nog steeds compleet ellendig. Ze staarde leeg naar iets op de tv, die ze gedempt had, maar Aprils boze woorden bleven in haar hoofd rondspoken. Toen de telefoon ging en ze zag dat het Bill was, nam ze ademloos op.

“Bill! Vertel me iets van nieuws!”

Ze hoorde Bill hard zuchten.

“Ik heb nieuws,” zei Bill. “Maar je gaat het niet leuk vinden.”

Riley zakte terug in haar stoel en maakte zich klaar voor wat Bill zou gaan zeggen.

“Walder is ervan overtuigd dat Meara Keagan haar geheugen terug kan krijgen,” zei hij. “Dus hij heeft een psychiater erbij gehaald om haar te hypnotiseren.”

“Hij heeft wat?” Riley’s adem stokte.

“Het wordt nog erger,” zei Bill. “De psychiater die ze gebeld hebben is Leonard Ralston.”

Ze kon haar oren bijna niet geloven. 

“Dat is gestoord,” zei ze. “Ralston is een charlatan. De vorige keer dat Walder hem bij een zaak betrok, zorgde hij ervoor dat de verkeerde man een bekentenis ondertekende.” 

Bill gniffelde verbitterd.

“Ja, nou, we weten alle twee dat Walder zich niet druk maakt om dat soort kleine details. Ralston heeft bestsellers geschreven. Hij is op tv geweest met zijn hypnoses. Walder houdt van beroemdheden. Wat hem betreft kunnen ze niks fout doen.”

Riley kreunde hardop. 

“Wat kan ik doen, Bill?” vroeg ze.

“Je kunt niks doen. Ik doe alles wat ik kan op je terug op de zaak te krijgen. Ondertussen moet jij je afstand bewaren. Anders maak je het alleen maar erger.”

“Ja, ik weet het,” zei Riley. “Ik hou me gedeisd.”

Er viel een stilte.

“Dus hoe gaat het thuis?” vroeg Bill.

Riley hoorde aan zijn stem dat hij over iets anders wilde praten, wat dan ook, om maar even niet aan de zaak te hoeven denken. Ze begreep het gevoel. Het voelde als een kans om haar gevoel te delen met iemand die ze vaak met haar leven had toevertrouwd.

Aan de andere kant, zou ze Bill nu echt gaan lastigvallen met de details van haar stomme, zielige situatie thuis? Hij had zijn eigen vervelende thuissituatie om mee om te gaan, inclusief een lelijke scheiding en een nog steeds voortdurende strijd over de voogdij over zijn twee zoons. En gedurende al dit, werd hij ook nog eens gekweld door een zaak die hem zich liet voelen als een mislukkeling. Nee, dit was niet het moment.

“Het gaat prima,” zei ze.

“Mooi. Oké dan, ik hou je op de hoogte.”

Riley bedankte hem en hing op. Ze zat op de bank en keek naar de stille tv. Ze wist niet welk programma op was. Het zag eruit als een of andere sitcom met het gebruikelijke gesnauw tussen ouders en kinderen. De plots gingen altijd over onbelangrijke ruzies die makkelijk in een half uur, inclusief reclametijd, werden opgelost.

Zijn er echt zulke families? vroeg ze zich af.

Tot aan vandaag had ze gedacht dat Blaine en zijn dochter een nogal perfect leven hadden. Maar die illusie was flink uiteengevallen. Ze sloot haar ogen en dacht terug aan Phoebe’s verwoeste gezicht. Nu het hele gedoe voorbij was, voelde ze medelijden voor de arme vrouw. En nu, nu ze zich de wanhoop in die bloeddoorlopen ogen herinnerde, had Riley het vreemde gevoel dat ze in een spiegel keek.

Ze dacht aan wat April had gezegd voordat ze naar boven stormde.

“Je bent nog erger dan Crystals moeder.”

Het was niet waar. Het kon niet waar zijn. Phoebe was gefaald in alles wat ze in het leven hoopte te doen. Riley hield het in ieder geval nog net vol. Maar diep vanbinnen wist ze dat ze meer gemeen had met Phoebe dan ze wilde toegeven.

We zijn allebei teleurgesteld, dacht ze. Teleurgesteld in onszelf.

Riley had April een beter leven willen geven dan dat ze zelf gehad had. Ze had niet gewild dat iemand April ooit zo klein en nutteloos zou laten voelen als dat haar eigen vader haar zich had laten voelen. Ze had gewild dat April een gelukkige jeugd had met een liefdevolle familie–niet zoals de emotioneel lege jaren die zij had gehad toen ze bij haar oom en tante woonde.

Maar was het leven dat ze April gegeven had echt beter dan haar eigen? Er was geen gelukkig gezin met twee ouders, en momenteel was een Guatemalteekse dienstmeid meer een moeder voor haar dochter dan Riley zelf. Nog erger dan dat was dat Riley April niet veilig kon houden van het gevaar dat haar eigen leven doordrong. Na haar gevangenname wist April bijna net zo veel over geweld en wreedheid als Riley. En April had zelfs haar moeder geholpen met het vermoorden van de man die ze aanviel. Waarom moet een tiener met zulk soort daden leven? 

Geen wonder dat ze me een vreselijke moeder vindt, dacht Riley. 

Was er iets in haar leven dat ze wel onder controle had, waar ze wel iets aan kon doen? 

Opeens dacht ze aan Jilly, en aan hun laatste telefoongesprek. Het arme meisje had zich alleen en ongewenst gevoeld. Misschien konden ze nu weer praten, konden ze elkaar zich beter laten voelen.

Ze berekende snel het tijdsverschil tussen Virginia en Arizona. Het was daar iets na vijven. Ze dacht dat dat geen slechte tijd zou zijn om te bellen.

Ze pakte de telefoon en draaide het nummer van de tieneropvang in Phoenix. Het was weer Brenda Fitch die de telefoon opnam. 

“Hoi Brenda, dit is Riley Paige.”

“Hoe kan ik je helpen?” 

Riley was wat ontsteld. Brenda’s stem klonk aarzelend en voorzichtig. 

“Nou, ik vroeg me af of Jilly in de buurt was,” zei Riley.

Er viel een korte stilte.

“Ja,” zei Brenda.

“Kan ik haar spreken?”

Er viel een langere stilte. Riley’s hart klopte hard. Wat kon er aan de hand zijn?

Eindelijk zei Brenda aarzelend, “Riley, ik–wij–wij allemaal waarderen heel erg dat je Jilly hier gebracht hebt. Je hebt waarschijnlijk haar leven gered. Het is gewoon dat...”

Weer een stilte.

“Wat?” vroeg Riley.

“Nou, Jilly was vreselijk overstuur na jullie laatste gesprek.”

Riley’s hart zakte in haar schoenen toen ze eraan dacht.

“Kan ik niet bij jou komen wonen?” had Jilly gevraagd. “Ik zal je niet tot last zijn.”

Jilly had gehuild toen Riley nee zei. Riley voelde de wanhopige behoefte om het weer goed tussen ze te maken.

Brenda zei, “Ze heeft gezegd dat ze niet meer met je wil praten.”

Riley voelde haar keel klemmen.

“Kun je het niet vragen?” zei Riley. “Misschien verandert ze van gedachten. Ik beloof dat ik haar deze keer niet overstuur maak.”

“Hoe kun je dat beloven?” vroeg Brenda.

De vraag overviel Riley. Brenda had gelijk. Hoezo zou deze keer anders zijn? Ze kon nog steeds niet tegen Jilly zeggen dat ze bij haar kon komen wonen. Het zou haar alleen maar kwetsen om weer met Riley te praten.

“Ze heeft het even moeilijk,” zei Brenda. “Ik wil het gewoon niet erger maken.”

“Ik snap het,” zei Riley. 

Ze vroeg bijna aan Brenda om aan Jilly de groetjes te doen. Maar nee, dat leek geen goed idee. Als Jilly zou weten dat Riley gebeld had, zou dat haar misschien hoop geven op iets wat nooit kon gebeuren.

“Misschien is het beter als je niet zegt dat ik gebeld heb,” zei Riley.

“Dat denk ik ook,” zei Brenda.

“Maar is het goed als ik wel af en toe jou bel, om te vragen hoe het met haar gaat?”

“Natuurlijk.”

Riley en Brenda zeiden gedag en beëindigden het telefoontje. 

Riley onderdrukte een snik. Ze kon zichzelf niet zo laten voelen. Ze was erg geneigd om in de auto te springen en recht naar Delaware te rijden. Maar Bill had gelijk; ze zou alleen maar voor problemen zorgen en totaal niet helpen. 

Ondertussen wilde ze alleen maar de pijn verdoven.

Ze liep naar de keuken en pakte een fles whiskey uit een van de kastjes. Ze opende de fles en schonk een groot glas voor zichzelf in. Ze pakte het glas op en nam een klein slokje. Het brandende gevoel in haar keel voelde meteen geruststellend. Ze sloeg de rest van het glas achterover en schonk er nog een in.




 

HOOFDSTUK ZEVENENDERTIG

 

Riley spreidde de foto’s van de slachtoffers uit over de salontafel en nam nog een flinke slok whiskey. Ze had de fles en het glas voor haar neergezet, en verwachtte nog wel een tijdje door te gaan met drinken. Het voelde goed. En op het moment voelde ze die kick van helderheid die ze kreeg als ze precies genoeg gedronken had, maar niet te veel. Ze wist dat het niet lang zou duren. Dus waarom zou ze geen gebruikmaken van het gevoel en nogmaals de zaak doornemen?

Ze verdeelde de foto’s van alle moordslachtoffers over de tafel. Weer was het voor haar overduidelijk dat de handen van de lijken in de posities van klokken lagen. Maar niet iedereen was het hierover eens. 

Ze dacht aan wat Walder had gezegd.

“Je theorie is sowieso waarschijnlijk fout.”

Was het mogelijk dat ze het zich alleen maar inbeeldde? Misschien was het nu tijd om daar zeker van te worden.

Maar voordat ze de kans kreeg om de foto’s op volgorde te leggen, ging de telefoon. Het was een onbekend nummer. Ze raakte even in de verleiding om niet op te nemen, maar om een of andere reden deed ze het toch.

De stem aan de lijn zei, “Riley, dit is Wendy.”

Riley herkende de stem half en kende de naam. Maar haar hoofd had er moeite mee om te begrijpen wie deze beller was.

“Je zus,” voegde de beller toe.

Riley ademde diep in.

“Hallo,” zei ze. “Het is zo lang geleden.”

“Ja, inderdaad.”

Een waterval van verwarrende emoties stortte over haar heen. Op de voorgrond was een groot schuldgevoel. Wendy was tien jaar ouder en had het huis verlaten toen Riley nog maar een kind was. Ze had één keer geprobeerd om met Riley contact op te nemen, jaren geleden. Riley had haar brief nooit beantwoord. Ze wist niet waarom, en ze had er spijt van. Sindsdien wist ze niks over Wendy’s leven of over waar ze zich bevond.

Nu herinnerde ze zich dat de hospicemedewerker in Virginia haar had verteld dat Wendy bij haar vader was.

Wendy zei, “Het hospice heeft me je nummer gegeven. Ik ben hier al een paar dagen.”

“Ik weet het,” zei Riley. “Ze zeiden dat je heel behulpzaam was.”

Wendy gaf geen antwoord. Riley slikte hard.

“Hij is dood, of niet?” zei ze.

“Hm-hm,” zei Wendy. “Ongeveer een uur geleden.”

Riley had geen idee wat ze moest zeggen. Alle vragen die in haar opkwamen klonken stom en cliché. Was hij vredig gestorven? Had hij pijn gehad? Had hij nog iets gezegd? Het kon Riley niet echt iets schelen, en ze kon ook niet doen alsof het haar wel kon schelen.

Opeens voelde ze helemaal geen emoties meer. Maar haar hoofd draaide een beetje. Ze hoopte maar dat ze niet klonk alsof ze gedronken had.

“We houden een begrafenis over twee dagen,” zei Wendy. “Een kleine dienst.”

Weer antwoordde Riley niet.

“Ik heb een paar van zijn vrienden uit de marine op de hoogte gebracht,” voegde Wendy toe. “Een paar van hen komen misschien, ik weet het niet zeker. Ze klonken verbaasd dat hij dood was. Ik weet niet waarom. Misschien dachten ze dat hij nooit zou sterven. Of misschien dachten ze had hij allang overleden was. Geen idee.”

Riley wist dat Wendy om een vraag heen draaide. Het leek haar het beste om maar direct antwoord te geven.

“Ik kan niet naar de begrafenis komen,” zei ze.

Wendy leek geschrokken door Riley’s botheid.

“Er komt helemaal geen familie. Al onze familie is dood of verhuisd of...”

Haar stem dwaalde af. In haar hoofd maakte Riley de zin af.

“... of kon hem gewoonweg niet uitstaan.”

Het leek haar het beste om die gedachte voor zich te houden.

“Ik kan er niet zijn,” zei ze weer.

“O.”

Zowel Riley als Wendy zeiden even niks.

Wendy begon, “Ik hoopte dat...”

Riley onderbrak haar. 

“Nee, Wendy, ik kan het gewoon niet,” zei ze. “Het spijt me dat het zo is, maar ik kan het niet. Bedankt dat je belde. Ik wens je het beste. En bedankt dat je er voor Papa was. Dag.”

“Riley, wacht,” zei Wendy.

Er klonk zo'n sterke toon van urgentie in Wendy’s stem dat Riley niet ophing. 

“Het spijt me,” zei Wendy. 

Riley stond compleet versteld.

“Wat spijt je?” vroeg ze.

Het duurde even voordat Wendy antwoord gaf.

“Ik begrijp het als je me nog steeds haat,” zei ze, nu met stokkende stem.

Nu was Riley compleet geschokt.

“Haat?” snakte ze uit. “Ik haat je niet. Ik heb je nooit gehaat.”

“Ik zou niet weten hoe niet,” zei Wendy. “Ik bedoel, hoe ik je al die jaren geleden heb achtergelaten...”

Wendy’s maakte haar zin niet af. Ze klonk alsof ze zo overspoeld werd door emotie dat ze amper kon praten.

Eindelijk zei ze, “Je was zo klein. Jij was vijf, ik was vijftien. En ik zei tegen je dat ik bij wat vrienden ging logeren. Je was te klein om je af te vragen waarom ik zoveel spullen had ingepakt. Ik nam geen afscheid.”

Na nog een pauze, voegde ze toe “Ik heb het gevoel dat ik je in de steek heb gelaten.”

Riley stond helemaal stokstijf. Ze besefte dat ze zich niks over dat moment herinnerde, toen Wendy voorgoed vertrokken was. Maar op een of andere manier leek het verkeerd om dat te zeggen.

“Je hebt me niet in de steek gelaten,” zei Riley. “Papa sloeg je.”

Riley hoorde Wendy snikken.

“Het was niet jouw schuld,” zei Riley. “Niks was jouw schuld.”

Wendy lachte ongemakkelijk.

“Dank je dat je dat zegt,” zei Wendy.

“Ik meen het.”

Geen van beiden zei iets. 

“Nou, ik moet gaan,” zei Wendy uiteindelijk. “Ik heb hier veel te doen. En ik hoop...”

Wendy leek niet in staat om die zin af te maken.

“Zorg goed voor jezelf, Riley.”

Wendy beëindigde het gesprek. Riley vroeg zich af waar ze op hoopte. Misschien dat ze een keer zouden afspreken, of tenminste wat meer contact zouden hebben? Maar hoe was dat überhaupt mogelijk? Ze hadden nooit een relatie gehad, waren nooit echt zussen geweest. Zou het kunnen om hier nu verandering in te brengen? 

Riley besefte dat haar hele lijf trilde. Een enorme invloed in haar leven was zojuist overleden, en ze had geen idee hoe ze zich moest voelen. Om eerlijk te zijn kon ze gewoon niet geloven dat Papa echt dood was. Ze hoorde zijn stem nog luid en duidelijk.

Ze wist nog precies hoe hij zei, “Je kunt me later niet meer bedanken. Het is nu of nooit.”

Maar ze realiseerde zich dat hij dat nooit in het echt had gezegd. Alleen maar in haar droom.

Ze herhaalde zachtjes wat ze ook in haar droom gezegd had.

“Ik zal je nooit bedanken.”

Ze gooide de rest van haar whiskey achterover en schonk nog een glas in. De telefoon ging. Riley wist zeker dat het Wendy weer was. Ze was er blij om. Misschien konden ze hun gesprek nu beter afsluiten.

“Ik ben blij dat je terugbelt,” zei ze.

Ze hoorde een ruig gelach.

“Dat is fijn om te horen,” zei de stem van een man. “Het is best eenzaam, alleen naar je eigen stem luisteren.”

Ze herkende de stem meteen. Het was Shane Hatcher, een gevangene in Sing Sing. Hij zat daar al decennialang opgesloten. Hij had levenslang voor vele brute moorden die hij als jong bendelid had gepleegd. In de gevangenis was hij een soort van expert op het gebied van criminologie geworden, en hij had Riley met een paar zaken geholpen. Maar hij was een manipulatieve en gevaarlijke man, en Riley had gehoopt dat ze klaar met hem was.

“Ik wil niet met je praten,” zei Riley.

Nog meer dan bij haar zus, hoopte Riley dat hij de beschonkenheid in haar stem niet kon horen.

Hatcher lachte weer. 

“Kom op, Riley. Doe niet zo. Ik heb je gemist. En jij hebt mij ook gemist. Geef het maar toe.”

Riley wilde hem zeggen dat ze hem absoluut niet gemist had. Maar was dat wel helemaal waar? Iets in haar werd naar hem toegetrokken, ze kon er niks aan doen. Het was geen fysieke aantrekkingskracht–helemaal niet. Ze zou nooit van een monster zoals hij kunnen houden. Het was gewoon dat hij briljant was, zij het wreed. Hij fascineerde haar, en ze kon het niet weerstaan om hem beter proberen te begrijpen. Dat was waarom hij haar doodsangst aanjoeg.

“Ik hoor dat het niet zo goed gaat met je papa,” zei Shane.

Riley kreeg een stekelig gevoel.

“Waar heb je dat gehoord?”

Hij gniffelde nog was. “Och, ik kom nog eens ergens.”

Het was een grapje natuurlijk. Maar Riley lachte niet. Dit verontrustte haar. Hoe wist hij over de ziekte van haar vader? Hij zou het wel op het internet gevonden hebben. Hatcher wist waarschijnlijk hoe hij op die manier aan allerlei informatie kon komen. En nu leek het erop dat hij haar obsessief in de gaten hield.

Wat voor dingen zou een gewiekste man zoals Shane nog meer online over haar hebben kunnen vinden? Haar verjaardag? Haar burgerservicenummer? Waar ze woonde? Hoeveel ze verdiende? De voorwaarden van haar echtscheidingsregeling? En het ergste, wat zou hij over April weten?

Ze voelde zich misselijk worden bij de gedachte.

“Dus hoe is het met je papa?” vroeg Shane. “Denk je dat ie het gaat halen?”

Er zat een sarcastisch randje aan die vraag. Shane had duidelijk een andere verwachting. Riley zei niks.

Shane grinnikte duister.

“O. Hij is dood, of niet?”

Riley zei nog steeds niks. 

“Nou, ik weet zeker dat jullie hebben kunnen verzoenen voordat hij vertrok naar de andere zijde,” zei hij met nog meer sarcasme. “Dat is ook iets. Dat is alles wat ertoe doet. Ik ben blij voor jullie.”

De woorden deden pijn. Riley wist dat dat ze bedoeling was. Shane wist donders goed dat er geen verzoening had kunnen zijn. Om een of andere reden was hij gefascineerd door haar band met haar vader. De vorige keer dat ze Shane had gezien, had hij gezegd, “Je hebt niet genoeg respect voor je papa.”

En, “Je moet naar je papa luisteren.”

Nu probeerde hij in te spelen op haar schuldgevoel. Maar het had geen zin. Ze had geen schuldgevoel.

Ze hing bijna de telefoon op. Maar het was alsof Shane wist wat haar intentie was en bleef doorpraten.

“Wacht eens even. Laten we even kletsen. Laten we even bijpraten. Ik hoor dat je bezig bent met een zaak in Delaware. En ik hoor dat je een soort ‘klokkentheorie’ over hem hebt. Vertel me erover. Je weet hoeveel ik van dit soort dingen hou.”

“Ik vertel jou helemaal niks,” zei Riley.

Shane grinnikte weer.

“Je zou bij me op bezoek moeten komen in Sing Sing,” zei hij. “We zouden even kunnen brainstormen. Je weet dat ik kan helpen.”

Riley werd nijdig van woede en frustratie. Ze wist dat hij gelijk had. Haar bezoekjes aan hem in het verleden waren pijnlijk, maar nuttig geweest. Hij had haar essentieel inzicht gegeven in het brein van twee moordenaars. Zijn advies had haar veel geholpen.

Maar dit moest stoppen. Hij was te gevaarlijk om mee om te gaan, zelfs achter tralies.

“Bel me niet meer,” zei ze.

Met een gespeelde toon van gekwetstheid, zei Shane, “Dus je komt niet op bezoek?” 

“Nee.”

Riley hing abrupt de telefoon op. Eventjes voelde het goed om het laatste woord te hebben: “nee.” Toen staarde ze met vrees naar de telefoon. Zou hij meteen terugbellen? Als dat zo was, dan zou het niet genoeg zijn om gewoon zijn voicemail te negeren. 

Ze ontspande zich een beetje toen na een paar minuten nog steeds niet gebeld was. Alsnog betwijfelde ze of ze lang van hem af zou zijn. Alhoewel hij zei van niet, was Shane Hatcher geen man die “nee” als antwoord accepteerde.

Ze ging weer zitten om naar de foto’s te kijken, maar haar gedachten waren niet meer helder. Ze was nu gewoonweg dronken. Ze voelde zich duizelig, haar zicht werd wazig, en ze kon geen complete gedachte meer vormen. Ze ging liggen op de bank, sloot haar ogen en viel in een onrustige slaap. Haar dromen waren gevuld met beelden van uitgehongerde lijken.

 

*

 

Riley werd wakker van de geur en het geluid van sissende bacon uit de keuken. Ze besefte dat Gabriela ontbijt aan het maken was. Ze had knallende koppijn. Ze ging rechtop zitten en keek naar de salontafel, waarop de foto’s van gisteravond, een open fles whiskey en een half gedronken glas stonden.

Ze bracht het glas en de fles naar de keuken. Ze zette de fles terug in de kast en goot het restje whiskey in het glas door de gootsteen.

Gabriela stond neuriënd over het fornuis gebogen. Riley voelde zich ontzettend gegeneerd en beschaamd. Gabriela moest Riley wel op de bank hebben zien liggen toen ze vanochtend naar boven kwam.

“Buenos días, Gabriela,” zei Riley verlegen.

Gabriela draaide zich om en glimlachte naar haar.

“Buenos días, Señora Riley.”

Er was geen enkel spoor van oordeel of verwijt in haar lach te bespeuren. De lach was juist vol sympathie en begrip. Zoals zo vaak, voelde Riley een diepe dankbaarheid dat ze zo'n warme en aardige vrouw in haar leven had–en in Aprils leven.

Riley liep terug de woonkamer in en hoorde een wanhoopskreet vanaf boven. Een paar seconden later kwam April de trap af rennen.

“Wat is er, schat?” vroeg Riley.

April ijsbeerde en sprak in een beschuldigende toon.

“Joel belde net. Hij maakt het uit. En het is heel, heel definitief. Ik hoop dat je blij bent. Het is allemaal jouw schuld. Hij zegt dat je gestoord bent. Hij zegt dat hij niet wil omgaan met een meisje met zo'n gestoorde moeder.”

Riley slaagde erin om niet te glimlachen. Ze dacht aan hoe ze hem ruw in elkaar had geschud en hem gedwongen had om weg te blijven van April.

“Ik zorg ervoor dat je leven een hel wordt,” had ze beloofd. “Je zal geluk hebben als het enige wat ik doe is dat ik je arresteer.

Joel had duidelijk de boodschap begrepen.

Riley gaf April een knuffel en ging met haar op de bank zitten. Ze gaf April een doos tissues aan. Gabriela kwam stilletjes de kamer binnen met twee koppen koffie, en ging terug naar de keuken.

“Waarom heb je dat gedaan?” snikte April uit. “Me komen ophalen alsof ik een klein kind ben? Het was zo vernederend.”

Riley klopte haar op haar rug. April bewoog zich van haar weg.

Ze zei, “Nou, als je niet wil dat ik je als klein kind behandel, dan zal je je moeten gedragen als een volwassene. Ik kwam je ophalen omdat je huisarrest had. Je had daar niet moeten zijn. Ik stond helemaal in mijn recht. En toen ik hem en zijn huis zag...”

Riley pauzeerde even.

“Die jongen is verkeerd voor je,” zei Riley. “Hij is te oud voor je en–hij is gewoon verkeerd voor je.”

“Dat is niet aan jou,” snikte April.

Riley lachte een beetje. “Eigenlijk is dat wel aan mij. Je bent vijftien.” 

“Dus hoelang heb ik nu huisarrest?”

Riley weerstond de verleiding om iets te zeggen zoals “Tot je dertig bent.”

In plaats daarvan, zei ze, “Dat is helemaal aan jou. Bewijs aan mij dat je geen huisarrest nodig hebt. Als je je volwassen genoeg gedraagt om deze keuzes zelf te kunnen maken, dan ga je gang, maak je eigen keuzes. Het is best vermoeiend.”

Riley sloeg haar armen om April, en April bewoog niet weg. 

“Heb ik het mis?” vroeg Riley zachtjes.

“Uh-uh,” mompelde April, huilend in Riley’s armen.

Riley knuffelde April. 

“Kom dan,” zei ze. “Gabriela heeft ontbijt gemaakt.” 

 

*

 

Riley en April zeiden niet veel tijdens het ontbijt, maar Riley had het sterke gevoel dat ze weer op het goede spoor zaten. Nadat ze klaar waren met ontbijten, ging April terug naar boven om te douchen en zich aan te kleden. Het was zaterdag, dus ze had afgesproken om met Crystal huiswerk te maken.

Riley ging terug de huiskamer in en zag weer de spullen op de salontafel. Ze wist zeker dat ze gelijk had over dat de vrouwen waren neergelegd om verschillende uren op de klok aan te geven. Ze keek weer naar de foto’s.

Vijf... zes... zeven... acht... negen...

Haar theorie klopte. De moordenaar was geobsedeerd door de tijd. Hoelang zou het duren totdat hij besloot dat het tijd was voor tien uur? Het leven van nog een vrouw hing af van of iemand het achterhaalde. 

Niemand anders leek haar theorie te geloven, maar niemand anders was met een ander aanknopingspunt gekomen. Ze waren niet eens in de buurt van het pakken van de moordenaar.

Riley voelde een vernieuwd gevoel van urgentie over haar heen komen. Het maakte niet uit dat Walder haar van de zaak had gehaald. Het was aan haar om ervoor te zorgen dat niet meer vrouwen vreselijk zouden lijden en sterven door deze moordenaar.

Ze wist dat ze terug moest naar Delaware.

 




 

HOOFDSTUK ACHTENDERTIG

 

Meara sloot haar ogen en concentreerde zich op het opvolgen van Dr. Ralstons aanwijzingen. Hij had haar al een paar keer gehypnotiseerd. Ze kon nooit precies onthouden wat hij tegen haar zei terwijl ze onder hypnose was, maar na elke keer leek ze zich iets nieuws over haar gevangenname te herinneren. 

Ze vond deze sessies niet zo fijn, maar dat wilde ze niet tegen hem zeggen. Hij probeerde te helpen. En het was een aardige man.

“Ontspan je nu,” zei de stem van de dokter weer. “Ontspan je tenen, je voeten, je benen.”

Terwijl hij haar begeleidde, begon Meara zich te voelen alsof ze in de lucht zweefde in plaats van dat ze in het ziekenhuisbed lag. Terwijl al haar spieren verslapten, voelde ze het gips om haar been niet meer. Het was fijn om even te ontsnappen aan dat oncomfortabele, jeukerige ding. 

“Ik wil dat je nu teruggaat naar de plek waar je over praatte,” mompelde de dokter. “De kelder met de klokken,”

De plek begon zich om haar heen te vormen, een plek die ze al eerder aan Dr. Ralston had beschreven. Ze was in een afgezet stuk in een grijze kamer. Vlakbij zag ze klokken. Allerlei soorten klokken. 

“Ik ben bang,” zei Meara.

“Dat is niet nodig. Zoals ik eerder al gezegd hebt, je bent compleet veilig. Niets kan je deren. Deze plek lijkt echt, maar het zit nu allemaal in je hoofd. Ben je er?”

Meara’s angst ebde weg, en ze voelde zich weer op haar gemak.

“Ik ben er,” zei ze.

“Mooi,” zei Dr. Ralston. “Ben je alleen?”

Meara vond het raar dat Ralston deze vraag iedere keer dat hij haar hypnotiseerde stelde. Maar ze gaf hetzelfde antwoord als altijd.

“Nee,” zei ze. “Er zijn nog drie meisjes. Chelsea, Elise en Kimberly.”

Even was het stil. Meara wist wat Dr. Ralston nu ging vragen. Ze hoopte dat ze deze keer wel antwoord kon geven. De vorige keren was ze te bang geweest om het zich te kunnen herinneren.

“Zie je de man die je vasthield?”

Meara ademde sneller. Voor het eerst kon ze hem onderscheiden. Hij stond net binnen het hek te staren naar de andere meisjes.

“Ja,” fluisterde ze. “Ik zie hem.”

“Hoe ziet hij eruit?” 

Het beeld werd scherp en levendig. Meara herinnerde zichzelf eraan om niet bang te zijn.

“Hij is blank. In de dertig. Niet zo lang maar heel sterk. Gemiddelde bouw. Donker, stijl haar. Zijn ogen zijn donker. En kijken wild, als een gestoord persoon. Ze leken voor mij altijd zwart. Zoals die van de duivel. Mijn oma zei altijd dat de duivel zwarte ogen had.”

“Je bedoelt dat hij bruine ogen heeft?” vroeg Dr. Ralston.

“Ja.”

Toen kwam iets vreselijks bij haar terug naar boven.

“Hij vermoordt een van ons! Hij vermoordt Chelsea! Hij breekt haar nek!”

Ze begon bijna te huilen.

“Maar je geen zorgen, Meara. Het is slechts een herinnering. Het kan je niet deren. Vandaag ga je me nog iets nieuws kunnen vertellen. Je gaat me vertellen hoe je uit deze kamer ontsnapt bent. Kijk om je heen en vertel me waar je eruit bent gekomen.”

In haar trance keek Meara de grijze kamer rond. Iets bleef haar ogen naar boven trekken. Dat was wel eerder gebeurd, maar ze had nooit gezien wat er precies daarboven was. Vandaag was een beetje anders.

“Ik zie licht boven,” zei ze.

“Boven?” vroeg Dr. Ralston. “Bedoel je een raam?”

Zodra hij het opperde, zag ze het duidelijk: een rechthoekig raam bovenaan de muur. Zonlicht scheen door de panelen.

“Ja, het is een raam,” zei Meara.

“Dus je bent naar een hoog raam geklommen en zo de kamer uitgekomen?” 

“Ja, dat moet het wel zijn,” zei ze. 

Ze probeerde zich te herinneren hoe ze dat gedaan had. Had ze de onderkant van het raam vanaf de grond kunnen bereiken, en zichzelf met haar armen omhoog getrokken? Was ze daar überhaupt sterk genoeg voor? Zo niet, hoe was ze daar dan wel gekomen? Maar Dr. Ralston leek zich niet te bekommeren over dat soort details. Ze besloot dat zij zich er dan ook maar geen zorgen om moest maken.

“Geweldig!” zei Dr. Ralston. “Stel je nu voor dat je buiten het raam bent. Je bent uit de kamer ontsnapt. Je bent vrij. Kijk om je heen. Vertel me wat je ziet.”

Er ging wat tijd voorbij, maar niks kwam in haar op. 

“Het is allemaal grijs, als een mist,”

Dr. Ralston bleef praten op zijn kalmerende, geruststellende toon.

“Dat is oké. Adem diep in. Ontspan je. Er kan je niks gebeuren. Blijf gewoon om je heen kijken.”

Ze voelde zich nu blijer. Ze vroeg zich af of dit was omdat ze onthouden had hoe ze was ontsnapt, of omdat haar herinneringen duidelijker werden. Ze dacht dat het waarschijnlijk een beetje van beide was. Het was in ieder geval een goed gevoel. Het beste gevoel dat ze in tijden had gehad.

“Ben je moe?” vroeg Dr. Ralston. “Wil je even pauze nemen?”

Ze dacht even na. Maar ze wilde niemand teleurstellen, al helemaal Dr. Ralston niet. Vooral niet nu ze zich meer en meer zeker begon te voelen.

“Nee,” zei Meara. “Laten we doorgaan. Ik wil doorgaan.”

 

*

 

Na haar rit vanuit Fredericksburg parkeerde Riley voor het politiebureau in Ohlman. Ze vroeg zich af wat voor situatie hier op haar wachtte. Het enige wat ze zeker wist, was dat ze niet met open armen ontvangen zou worden. Juist het tegenovergestelde.

Voordat ze uit de auto stapte, sms'te ze Bill.

Ik ben in Ohlman. Waar kan ik je ontmoeten?

Bill antwoordde, ????

Riley lachte. Natuurlijk was hij verbaasd.

Je hebt mijn hulp nodig, sms'te ze.

Bills antwoord kwam snel.

Walder gaat flippen.

Riley twijfelde even. Walder was hier ook? Hij had gisteren gezegd dat hij per helikopter zou vertrekken. Hij moest besloten hebben om deze zaak zijn persoonlijke aandacht te geven nu er een belangrijk persoon bij betrokken was. 

Ze wist dat Bill gelijk had. Walder zou flippen, maar het kon haar niet schelen. 

Waar kan ik je ontmoeten? typte ze weer.

Het bericht werd meteen gemarkeerd als “gelezen,” maar Bill antwoordde niet. Wat zou dat betekenen? Riley dacht dat hij waarschijnlijk in een situatie was waar hij niet handig kon sms’en. Dat zou best wel eens een vergadering hier op het politiebureau kunnen zijn.

Ze stapte uit de auto en stapte het politiebureau binnen. Ze liep recht door naar de vergaderzaal. Ze klopte. Een stem zei, “Kom binnen.”

Ze opende de deur, en inderdaad, er was een vergadering. Bill zat aan de tafel, net als Lucy Vargas, Emily Creighton en Craig Huang. Ook Carl Walder en de lokale politiechef, Earl Franklin, waren er. Aan het hoofd van de tafel zal Leonard Ralston.

Walder sprong op uit zijn stoel. Hij leek helemaal niet blij om Riley te zien.

“Agent Paige, welk deel van ‘je bent van de zaak gehaald’ snap je niet?” snauwde hij.

Riley liet een neppe brede glimlach zien terwijl ze naast Bill ging zitten.

“Ga maar gewoon door hoor,” zei ze. “Ik haal jullie wel bij.”

Leonard Ralston staarde even naar haar. Ze had hem een paar keer ontmoet, en nooit echt veel respect naar hem getoond. Met zijn jeugdige uiterlijk en warrige haar zag hij eruit als een tv-persoonlijkheid. In feite had ze hem ook gezien in een paar talkshows, waarin hij zijn vele boeken, over hoe hij met zijn hypnotische talent politiezaken had opgelost, aanprees. Riley nam die verhalen altijd met een korreltje zout. 

Een voice recorder stond op de tafel voor hem.

“Ga verder met de opname,” zei Walder, die weer ging zitten.

Bill fluisterde tegen Riley, “We hebben net gehoord hoe ze ontsnapt is. Ze is door een raam geklommen om uit de kelder te komen.”

Ralston drukte op de knop en de opname ging verder.

De eerste stem die ze hoorde was die van Ralston.

“Ben je moe? Wil je even pauze nemen?”

Riley herkende meteen Meara’s stem met het Ierse accent. Ze klonk slaperig en twijfelachtig, duidelijk in een hypnotische trance. 

“Nee. Laten we doorgaan. Ik wil doorgaan.”

Toen hoorde ze weer Ralstons stem.

“Zie je huizen? Gebouwen?”

Riley voelde zich sterk sceptisch. De vragen klonken nogal sturend.

“Ja,” antwoordde Meara. “Een gebouw. Een groot gebouw. Ik ben ontsnapt door het raam van het gebouw. Het gebouw moet een kelder hebben.”

Ondanks haar vaagheid klonk Meara erg gretig. Riley kon zich voorstellen wat er gebeurde. Ze had Ralston zijn talenten zien demonstreren op tv. Het leek altijd het beste te werken bij jonge vrouwen. Ralston was knap en charismatisch, en het leek er voor Riley op dat vrouwen soms een onbewust verlangen voelden om hem tevreden te stellen.

“Hoe hoog is het gebouw?” vroeg Ralston.

Meara gaf direct antwoord.

“Vier verdiepingen, denk ik. Nee, vijf. Ik weet vrij zeker dat het vijf is. Ik zie dat het aan de Zes Uur Snelweg staat.”

Meara’s stem ging door.

“Er is een plek om te eten. Ja, een restaurant, op de begane grond, boven de kelder. Er is een cadeauwinkel. Ik denk dat er klokken zijn in de cadeauwinkel. Koekoeksklokken... allerlei soorten klokken. Een paar met dansende poppetjes.”

Ralston zette de opname uit en keek zelfvoldaan de kamer rond. 

“Dat is hoe ver ik met haar gekomen ben tot nu toe,” zei hij. “Maar met nog een sessie...”

“Ik denk niet dat dat nodig zal zijn,” zei Walder. “Deze informatie is precies wat we nodig hadden. Geweldig gedaan, Dr. Ralston.”

Ralston leunde achterover in zijn stoel, met zijn bekende fotogenieke glimlach op zijn gezicht. 

“Ik moet zeggen dat ik best trots ben op de resultaten,” zei hij. “En om te weten dat het helpt bij het onderzoek–nou, dat is echt een bevestiging van het belang van mijn werk.”

Walder trommelde met zijn vingers op de tafel.

“Dus we weten nu dat de vrouw vastgehouden werden in een gebouw met vijf verdiepingen, een restaurant en een cadeauwinkel. Een cadeauwinkel met klokken. En het ligt aan de zogenaamde Zes Uur Snelweg. Dat zou niet moeilijk te vinden moeten zijn.”

Emily Creighton knikte enthousiast in overeenstemming. Toch voelde Riley een bepaalde mate van onzekerheid bij de anderen. Zijzelf voelde zich in ieder geval meer dan een beetje bedenkelijk.

“Er klopt hier iets niet,” zei Lucy. “We zijn overal in Ohlman geweest, op zoek naar de schuilplaats. Ik weet zeker dat in dit kleine dorp geen gebouwen met vijf verdiepingen zijn.”

Walder dacht even na.

“Nou, dan is het niet in Ohlman,” zei hij. Hij klonk alsof hij tot een briljante conclusie was gekomen. “Laat eens een kaart van het gebied zien, Chef Franklin.”

Franklin liet een kaart zien op het grote scherm in de kamer. Hij wees naar een stuk snelweg. Zodra het verscheen, sprak Franklin.

“Hier. Ik weet over welke plek ze het heeft. Serenity Café en Cadeauwinkel.” 

Hij wees naar een plek op de kaart. 

“Het is een toeristisch plekje noord aan de Zes Uur Snelweg. Het is dichterbij Westree dan bij hier. Ik ben er een paar keer geweest. De cadeauwinkel heeft wat klokken. En de eigenaar, ik weet zijn naam niet, maar hij ziet er precies uit als Meara’s omschrijving van de moordenaar. Gemiddelde bouw, donker haar, bruine ogen.”

Walder knipte triomfantelijk in zijn vingers. “Bingo. We hebben hem. De moordenaar houdt de vrouwen vlakbij de plek waar Meara Keagan werd ontvoerd.”

Riley kon haar oren niet geloven.

“Wacht eens even,” zei ze. “Dit slaat nergens op.”

“Niemand vroeg om jouw mening, Agent Paige,” zei Walder. “Het is tijd dat je vertrekt.”

Maar Riley negeerde hem. Ze wees naar de kaart.

“De plek waar jullie over praten is kilometers ten noorden van hier. Meara werd hier door een auto aangereden. Hoe kwam ze zover naar het zuiden?”

De kamer viel stil.

Ten slotte zei Emily Creighton, “Ze kon zich niks herinneren nadat ze uit de kelder was ontsnapt. Misschien is ze gelift. Dat zou best logisch zijn, toch? Ze wilde zo ver mogelijk van de plek waar ze gevangen zat wegkomen. De bestuurder wist mogelijk van niks, van wat er gebeurd was. En nu is ze dat deel vergeten.”

Ralston zei, “Nou, misschien met iets meer werk...”

“Ik zei dat dat niet nodig was,” zei Walder.

Craig Huang leek verre van overtuigd.

“Misschien moeten we eerst die bestuurder vinden voordat we overhaaste conclusies trekken,” zei hij.

Walder snauwde berispend naar Huang.

“Daar hebben we geen tijd voor, Agent Huang,” zei hij. “Hij heeft waarschijnlijk nog andere vrouwen in die kelder. Wie weet maakt hij zich op dit moment klaar om weer te moorden. Chef Franklin, hoelang duurt het om een huiszoekingsbevel te krijgen?”

Franklin hoefde niet na te denken.

“Ik bel nu meteen Rechter Weigand. Ik kan het over een paar minuten hebben.”

Walder knikte enthousiast.

“Geweldig. Doe dat. En verzamel dan een team. We gaan deze klootzak voor eens en altijd opsluiten.”

De vergadering viel uit elkaar, en iedereen begon zich voor te bereiden op de inval.

Bill nam Riley apart.

“Riley, je moet echt gaan,” zei hij. “Ga naar huis. Als je dat niet doet, ontslaat Walder je zeker weten.”

Riley antwoordde niet.

“Hoor je niet wat ik zei?” zei Bill.

Op dat moment riep Walders stem, “Agent Jeffreys! Kom hier. Help ons de inval te plannen.”

Bill schudde zijn hoofd naar Riley en liep weg.

Riley had haar keuze al gemaakt. Ze ging absoluut niet naar huis. Ze wilde zien hoe deze inval zou verlopen. Als het zo zou lopen als ze verwachtte, dan zou er misschien iemand luisteren naar wat zij over de moordenaar wist. 




 

HOOFDSTUK NEGENENDERTIG

 

Riley volgde in haar eigen auto de stoet politiewagens die naar het noorden snelde. Ze had geen idee hoe deze inval zou verlopen, maar het was te belangrijk om het te missen. Het kon haar niet schelen wat Walder te zeggen had–of Bill.

Bevelen, mijn reet, dacht ze.

Na een tijdje reden de voertuigen de Zes Uur Snelweg af, en een weggetje met kleine bedrijven aan weerszijden op. Inderdaad, er stond een gebouw met vijf verdiepingen tussen. Op de begane grond stond een bord waarop duidelijk stond Serenity Café en Cadeauwinkel.

Riley vertraagde haar auto terwijl de voertuigen voor haar voor het gebouw parkeerden. Met Walder en Chef Franklin voorop, stapten Bill en Lucy uit, gevolgd door Emily Creighton en Craig Huang en een paar politieagenten uit Ohlman. Ze waren allemaal goed bewapend en droegen kogelvrije vesten. Riley had ook haar vest aangedaan. 

Toen ze uit haar auto stapte, zag Walder haar meteen. Hij keek haar woedend aan, maar zei niks. Ze wist dat hij nu geen gedoe wilde maken, met zoveel plaatselijke bewoners en toeristen om hen heen.

Er is straks nog genoeg tijd om me te ontslaan, dacht ze wrang. 

Het was vroeg op de zaterdagmiddag, en het was redelijk druk op het kleine bedrijfsterrein. Voetgangers bleven stilstaan om te staren naar de onheilspellende nadering van de agenten. Sommigen haastten zich weg, terwijl anderen op veilige afstand bleven om te kijken.

Terwijl de plaatselijke politieagenten posities rondom het gebouw innamen, liep Riley met Bill, Franklin, Lucy, Creighton en Huang langs het gebouw. Er liep een rij van kelderraampjes langs de grond. 

“Er is een kelder,” kondigde Walder aan. “Dit zou het kunnen zijn.”

Maar de panelen waren te vies om er doorheen te kunnen kijken.

Riley’s hoofd vulde zich met vragen. Hoe waarschijnlijk was het dat er gevangenen werden gehouden in een kelder in dit redelijk drukke gebied? Meara had nooit genoemd dat ze vastgebonden en gekneveld was, ze zat slechts in een kooi. En andere vrouwen hadden met haar in de kooi gezeten. Zou hun geschreeuw niet gehoord zijn? Alsnog zag het eruit alsof de kelder heel groot was, en onder het hele gebouw liep. Riley moest toegeven dat het niet compleet onmogelijk was dat ze vrouwen waren vastgehouden in zo'n grote ruimte.

En hoeveel ze ook een hekel had aan Walder, ze hoopte dat hij deze keer gelijk had. Als er iemand daar beneden vastgehouden werd, zou die met deze snelle inval bevrijd kunnen worden. Nog steeds maakte ze zich zorgen over hoe vluchtig deze operatie was opgezet. Zelfs als dit de juiste plaats was, zou het alsnog makkelijk mis kunnen gaan.

Walder begon bevelen uit te delen.

“Jeffreys, Vargas, Creighton, Huang; wij gaan door de voordeur naar binnen.”

Hij wierp een blik op Riley. Aan zijn uitdrukking zag Riley dat hij besefte dat het de boel alleen maar zou vertragen als hij haar zou bevelen om buiten te blijven. En hij wist dat het geen zin had om haar om proberen te praten.

Met de wapens getrokken, maar wel laag gehouden, liepen de zeven agenten om het gebouw heen naar de voorkant. De cadeauwinkel was rechts van het restaurant, en in de etalage stonden de spullen die te koop waren. Riley keek ernaar. In de opname had Meara beschreven “Koekoeksklokken... allerlei soorten klokken. Een paar met dansende poppetjes.”

Er waren hier inderdaad klokken. Ze zagen er goedkoop uit, maar de plastic koekoeksklokken leken aan Meara’s beschrijving te voldoen. En er waren ook wat dansende poppetjes op muziekdozen. Zou dit dan toch de goede plek zijn? Ze haastte zich om de rest bij te halen.

Met hun wapens nog steeds laag, volgde de groep Walder door de voordeur. De gezette gastvrouw voorin werd bleek en hapte naar adem van de schrik toen ze hen zag. Het knusse, toeristische café zat bijna helemaal vol met lunchgasten, waarvan sommige in paniek raakten. Een vrouw schreeuwde zelfs en een oudere man zag eruit alsof hij misschien een hartaanval ging krijgen.

"Er is geen reden tot paniek, iedereen,” riep Walder. Toen richtte hij zich op Craig Huang en zei hij, “Haal de klanten hier op ordelijke wijze weg.”

Huang mengde zich tussen de tafels en begon met het uitvoeren van Walders bevel.

Walder riep uit, “Wie hier is de eigenaar?”

Een bang uitziende man stapte naar voren. Riley zag meteen dat hij ongeveer voldeed aan Meara’s beschrijving van haar ontvoerder: blank, gemiddelde lengte, sterk gebouwd, donker haar, bruine oog. Aan de andere kant zag ze ten minste twee andere mannelijke klanten die net zo goed aan die beschrijving voldeden. Het was een best veelvoorkomend uiterlijk.

“Ik ben de eigenaar,” zei de man.

“Hoe heet u?” blafte Walder uit.

“Ike Middleton,” zei de man.

Walder duwde de man met zijn armen tegen de muur. 

“We hebben een huiszoekingsbevel om de ruimte te doorzoeken,” zei Walder. “Hoe komen we bij de kelder?”

“De deur is achterin, door de keuken heen, in de kamer erachter,” zei Middleton. “Maar ik snap het niet. Kan iemand me uitleggen wat er aan de hand is?”

Walder gaf geen antwoord. Emily Creighton begon hem te fouilleren om te kijken of hij wapens had.

“Creighton, Vargas, houd hem hier,” zei Walder. “Jeffreys, jij en ik gaan naar beneden.”

Riley merkte op dat Walder haar gewoonweg negeerde, en geen enkele poging deed om haar van de actie weg te houden. Dat was wat haar betreft prima, aangezien ze niet de intentie had om niet mee de kelder in te gaan.

Ze volgde Bill en Walder door klapdeuren de keuken in, waar een paar koks en een ober hun mond open hadden hangen van de schrik. Ze duwden zich door nog een set klapdeuren een achterkamer met vaatwasser in, waar ze de deur naar de kelder vonden.

“Wapens weg,” zei Walder, die zijn eigen pistool wegstopte. “We hebben geen wapens nodig.”

Bill gehoorzaamde, en Riley ook. Ondanks dat ze het deze keer met Walder eens was, vond ze dat hij veel te zelfverzekerd klonk. Deze hele operatie leek haar veel te overmoedig.

Walder opende de kelderdeur en zette de lamp aan. Toen liep hij door de deur. Ze liepen een houten trap af, een grote, muffe, grijze kelder in. Cadeauartikelen, waaronder drie klokken, hingen aan de muur naast de trap.

Onderaan de trap kwamen ze terecht in een doolhof van opgestapelde dozen op houten pallets. 

“Laten we opsplitsen,” zei Walder, die Bill en Riley ieder naar een andere richting wees.

Riley ging haar richting in, langs een smal gangpad van opgestapelde dozen en toen langs een lange muur. Ze vond niks anders dan nog meer dozen. Ze ging terug en voegde zich bij Bill onderaan de trap. 

Toen hoorden ze Walder roepen, “Hier!” Zijn stem sloeg over van opwinding.

Riley en Bill haastten zich naar hem toe.

Walder stond voor een ruimte die was afgescheiden door een hoog metalen hek. De poort zat op slot met een hangslot.

De ruimte achter het hek leek meer dozen te hebben.

“Het ziet er gewoon uit als een opslag voor duurdere spullen,” opperde Bill.

“Er moet iets achter die dozen verstopt zitten,” gromde Walder.

Hij trok zijn pistool en schoot het hangslot van de poort.




 

HOOFDSTUK VEERTIG

 

Walder rukte de poort open en rende naar binnen. Terwijl Riley en Bill volgden, verdween hij achter een stapel dozen. Toen hoorden ze hem schreeuwen.

“Verdomme!”

Riley haalde Walder bij en keek om zich heen. Er was helemaal niks, gewoon een stuk kaal beton en wat spinnenwebben in de hoek. Riley wist dat er nergens anders was om te zoeken in deze kelder. Ze keek naar Bill, die gewoon zijn schouders ophaalde.

Walder stopte zijn pistool terug in het holster. 

Panische voetstappen kwamen de trap afstormen. Terwijl Riley en de anderen uit de ruimte met het hek kwamen, kwam Emily Creighton met haar wapen getrokken op hen afrennen. Craig Huang stond ook op de trap, klaar om in actie te komen. Riley besefte dat ze een schot moeten hebben gehoord toen Walder het hangslot verwoestte.

“Is iemand geraakt?” vroeg Creighton fel.

Walder schudde zijn hoofd.

“Wapens weg,” zei hij. “We zijn in orde.”

Maar hij zag er niet uit alsof hij in orde was. Hij keek naar de vloer met klemmende kaken van de woede. Riley wist vrij zeker dat hij terugdacht aan wat hij op het bureau gezegd had.

“Bingo. We hebben hem.”

En ook aan wat hij gezegd had toen ze haar twijfels had geuit.

“Niemand vroeg om jouw mening, Agent Paige.”

Walder was zo kwaad en gegeneerd dat hij niet naar de anderen kon kijken, en al helemaal niet naar haar. 

“Kom op,” gromde Walder. “Laten we gaan.”

Ze liepen terug de trap op en door de voorraadkamer en de keuken het restaurant in. Lucy Vargas hield nog steeds Ike Middleton, die zijn handen tegen de muur had, onder schot.

“Laat hem gaan,” zei Walder tegen Vargas.

Lucy stopte haar wapen weg, en Ike Middleton stapte weg van de muur. Hij zag er extreem aangeslagen uit. 

Riley was ook teleurgesteld dat ze geen gevangenen hadden gevonden. Tegelijkertijd zat ook iets anders haar dwars. Meara had het bestaan van deze plek niet gewoonweg ingebeeld. Alles paste precies bij haar beschrijving: de vijf verdiepingen, het restaurant, de cadeauwinkel met klokken en dansende poppetjes. Hield deze plek op een of andere manier toch verband met haar gevangenschap?

Terwijl Walder zijn zielige excuses aan Ike Middleton aanbood, ging Riley naar de voordeur en keek ze naar de mensen die buiten verspreid stonden. Ze keken haar allemaal aan met verwarde, bange gezichtsuitdrukkingen. 

"Een vervelend misverstand, mensen,” riep ze uit. “Het spijt ons ontzettend. Als jullie even willen wachten, dan ronden wij het hier af.”

Een verbijsterd geroezemoes brak uit onder de toeschouwers.

Riley zag de gezette gastvrouw dichtbij staan en liep op haar af.

“U werkt hier, toch?” vroeg Riley.

De vrouw knikte.

“Hoe heet u?”

“Louise Bader.”

Riley pakte haar voorzichtig bij de arm.

“Kom mee naar binnen,” zei ze. “Misschien kunt u ons helpen.”

Ze gingen terug het restaurant in. Ike Middleton zat alleen aan een tafel. Hij zag er nog steeds door en door onthutst uit. Walder zat samengebogen met Bill, Lucy en de twee andere agenten in gesprek. Riley leidde de gastvrouw naar hen toe en stelde haar voor.

Toen richtte ze zich op de eigenaar.

“Meneer Middleton, wellicht kunt u zich ook bij ons aansluiten.”

De eigenaar liep met een licht wankel loopje op de groep af.

Riley pakte haar mobiel en liet een foto van Meara Keagan zien.

“Komt dit gezicht een van jullie bekend voor?” vroeg Riley.

Middleton kraste zijn hoofd. 

“Ik weet het niet,” zei hij. “Ik ben bang dat ik erg slecht ben in het onthouden van gezichten.”

Maar op het gezicht van Louise Bader was een flits van herkenning zichtbaar.

“Ik heb deze foto eerder gezien,” zei ze. “Wanneer ook alweer? O ja, dinsdag of woensdag, wat agenten kwamen langs op zoek naar een vrouw. Ik herkende het gezicht toen niet, maar...”

Ze bekeek de foto nauwkeuriger.

“O god. Ik herken haar wel. Er was hier een paar weken geleden een jonge vrouw met een paar vrienden. Haar haar zat anders en ze had een bril op, daarom herkende ik de foto de vorige keer niet. Ze had een accent. Ike, weet je het nog? Ze was heel aardig. Ze viel ons op en we praatten over haar.”

“Ja,” zei de eigenaar. “Volgens mij klonk ze Iers.”

De agenten keken naar elkaar.

“Hartstikke bedankt,” zei Riley tegen de man en vrouw. Toen nam ze haar collega’s apart.

“Dat verklaart het,” zei Riley. “Meara Keagan is hier ten minste een keer geweest om te lunchen. Daarna kwam het trauma van haar gevangenname. Toen Ralston haar hypnotiseerde, zijn de herinneringen met elkaar in de war gehaald. Ze dacht dat ze hier vastgehouden werd.”

Walder staarde even voor zich uit.

“Oké,” zei hij. “Dan moeten we Ralston het gewoon opnieuw laten proberen.”

Riley’s mond viel open. 

“Met alle respect, meneer...” begon ze.

“Het respect lijkt hier nogal schaars te zijn, Agent Paige,” blafte Walder. “Ik heb je van de zaak gehaald. Je hoort hier niet eens te zijn.”

Riley wist dat ze zich stil moest houden, maar ze kon het gewoon niet.

“U maakt een grote fout, meneer.”

“Niemand wil jouw inbreng, Paige.”

Riley voelde haar gezicht rood worden van woede. Ze balde haar vuisten langs haar zij.

“Verdomme, meneer, Ralston is een charlatan! Hij zette ons op een dwaalspoor. Als hij Meara nog een keer hypnotiseert, dan krijgt hij alleen maar meer valse herinneringen. We hebben geen tijd om achter verkeerde aanknopingspunten aan te rennen.”

Walder was ziedend.

“Wat doe je hier überhaupt in godsnaam? Ik heb je bevolen om terug te gaan naar de BAU, en ik meende het. Maar jij bent hier, en verstoort het onderzoek.”

“Verstoren!” snakte Riley vol ongeloof.

Walder blafte, “Agent Paige, op dit moment hangt je toekomst bij het Bureau aan een zijden draadje. Verdwijn uit mijn zicht. Nu meteen. Nu, of ik neem je penning en wapen af. De volgende keer dat ik van je hoor, ben je maar beter ver weg van Delaware.”

Riley’s hele lichaam trilde van woede. Ze had nog veel meer te zeggen. Maar ze wist dat Walder altijd op zijn ergst was als zijn trots gekrenkt was. En zijn trots was zojuist flink gekrenkt. Voor hem was het het ergste om te weten dat hij fout zat en dat Riley gelijk had. Maar dat zou hij nooit toegeven. En Riley wist dat ze hem niet verder op moest winden.

Ze draaide zich om en liep het restaurant uit. Ze walste langs de verbijsterde toeschouwers en stapte in haar auto. Ze zat even stil achter het stuur en probeerde te besluiten wat haar volgende stap zou zijn. 

Ze wist heel zeker dat ze niet terug zou gaan naar Virginia. Niet nu, nu er vrouwenlevens op het spel stonden en Walder er een troep van maakte. Het was aan haar om de moordenaar voor eens en altijd te vinden.

Ze startte de auto en nam de Zes Uur Snelweg richting Ohlman.

 

*

 

Riley slenterde de rest van de dag door het piepkleine dorpje, hopend dat haar intuïtie zou beginnen te werken. Maar haar gedachten kwamen met niks. Ohlman zag er net zo onschuldig en ongevaarlijk uit als ieder ander dorp. Ze wist dat politieagenten het gebied hadden onderzocht en geen enkel spoor hadden gevonden. 

Waarom zou ik het beter kunnen? dacht ze bedroefd.

De avond viel, en wanhoop begon nu echt de overhand te nemen. De dag was begonnen met haar rit vanuit Fredericksburg in de morgen en was verder lang, ontmoedigend en vermoeiend geweest. Ze was bang dat haar beoordelingsvermogen haar in de steek zou laten. Maar ze kon gewoon niet opgeven. Niet nu.

Terwijl het steeds donkerder werd, belandde Riley lopend langs de Zes Uur Snelweg aan de rand van het dorp. Er was geen enkele auto te zien. Ergens langs deze weg, wist ze, was Meara door de dronken bestuurder geraakt. En wat Walders mening ook was, Riley wist nog steeds zeker dat Meara hier in de buurt gevangen was gehouden. 

Als dat zo was, dan was de moordenaar dichtbij. Waarschijnlijk op dit moment. Maar wat was hij aan het doen? Waar dacht hij aan?

Riley dacht terug aan wat Meara Keagan haar verteld had in het ziekenhuis, nog voordat Ralston was gekomen om haar te hypnotiseren. Ze had onthouden dat ze in een kooi werd gehouden, waarin zij en andere meisjes werden geslagen en uitgehongerd. 

Om een of andere reden hield de moordenaar de meisjes een tijdje in leven voordat hij ze vermoordde. Hij leek er ook altijd meer dan een vast te houden.

Riley vroeg zich af of hij op dit moment op zoek zou kunnen zijn naar een andere gevangene. Misschien moest hij Nicole vervangen, die hij had vermoord, en Meara, die was ontsnapt. 

Riley overdacht de mogelijkheid. Ze herinnerde zich dat Nicole DeRose Ehrhardt langs deze snelweg was ontvoerd. Hetzelfde gold voor twee van de jongere slachtoffers, die waarschijnlijk aan het liften waren geweest. 

Een gestoord, wanhopig idee vormde zich in haar hoofd.

Op dat moment zag ze vanuit de verte koplampen aankomen. Ze trok haar jas wat strakker om zich heen, in de hoop dat ze eruit zou zien zoals iedere andere lifter. 

Riley wist natuurlijk dat ze niet door kon gaan als een van die tieners die de klokkenkiller had ontvoerd. En ze was nooit zo mager geweest als Nicole DeRose Ehrhardt. Maar het was koud buiten, en misschien zouden haar jas en pet verhullen dat ze te stevig was naar de moordenaars smaak.

De auto vertraagde terwijl deze haar naderde, en stopte vlak voor haar. Riley’s hartslag versnelde terwijl ze naar de auto draafde. Toen zag ze dat de bestuurder een oudere vrouw was.

De vrouw leunde naar het raampje.

“Lieverd, je moet hier niet zijn,” zei ze bezorgd. “Het is verboden om te liften, weet je. Bovendien is het tegenwoordig ook heel gevaarlijk. Heb je niet gehoord dat er een moordenaar hier in de buurt rondloopt? Hoe dan ook, stap maar in. Ik breng je naar een veilige plek.”

“Het is prima,” zei Riley ontwijkend. “Ik loop wel verder.”

De vrouw snakte van ongeloof.

“Verder waarheen? Mijn heer, meisje, hoorde je niet wat ik zei? Het is gevaarlijk hier buiten.”

Riley pakte haar penning.

“Het is oké, mevrouw,” zei ze. “Ik ben op zoek naar de moordenaar.”

De vrouw keek een beetje in de war.

“Maar moet je dan niet iemand bij je hebben? Een partner of zo?”

Riley glimlachte ironisch. Ja, natuurlijk moest ze iemand bij zich hebben–op z'n minst binnen gehoorafstand. Maar dat was nu geen mogelijkheid.

“Ik red me wel,” zei ze. “Rijd alstublieft door.”

“Succes,” zei de vrouw. Ze draaide haar raampje omhoog en reed weg.

Iets later was er geen auto meer te zien. Riley wist dat ze meer dan alleen een beetje geluk nodig zou hebben vanavond.

 

*

 

Scratch reed met lage verwachtingen en zinkende moed over de Zes Uur Snelweg. Hij had nog maar een gevangene over in de schuilplaats–de ene waarvan hij dacht dat ze Kimberly heette. Grootvader was nog steeds niet tevreden met haar. Zelfs na wekenlange uithongering, was ze gewoonweg niet mager genoeg.

Daarnaast bleef Grootvader zeggen dat ze naast Kimberly nog twee meisjes nodig hadden. 

“Drie uren te gaan, drie meisjes te gaan,” bleef hij tegen Scratch zeggen.

De druk was ondraaglijk. Scratch was zich maar al te goed bewust van het belang van deze missie. De toekomst van de mensheid hing af van of Grootvaders boodschap begrepen werd. En het leek er steeds minder op dat dat zou gaan gebeuren. En het was natuurlijk allemaal Scratchs schuld.

Maar het ergste van alles was de eenzaamheid. Hoelang was het geleden, vroeg Scratch zich af, dat iemand op aarde ook maar één aardig woord tegen hem had gezegd? Grootvader was altijd wreed, en was dat ook altijd geweest. Maar de laatste tijd zei Grootvader steeds minder, wat nog erger voelde. Scratch wist altijd al dat hij waardeloos was. Maar wat moest hij doen als zelfs Grootvader besloot dat hij zo waardeloos was dat hij het niet eens waard was om uitgescholden en beledigd te worden?

Binnenkort zou het merendeel van de mensheid dood zijn. Misschien zou er wel helemaal niemand meer leven. Hoe zou het leven zijn voor Scratch, helemaal alleen op die grijze plek, helemaal alleen in de hele wijde wereld, met niet eens Grootvader om mee te praten?

Scratch hield nog steeds vast aan de hoop dat misschien een meisje in leven gelaten zou worden, en dat zij het over haar hart zou kunnen verkrijgen om voor hem te zorgen na de ondergang. 

Maar Grootvaders woorden bleven in zijn hoofd rondspoken.

“Drie uren te gaan, drie meisjes te gaan.”

Er moesten nog drie meisjes sterven. Als hij een meisje voor zichzelf wilde houden, dan zou hij nog drie meisjes moeten vangen, naast het meisje waarvan hij dacht dat ze Kimberly heette. En meisjes werden steeds schaarser. Scratch kon niet de tv of radio aanzetten of het internet opgaan zonder waarschuwingen te zien over de “klokkenkiller” in Delaware. Meisjes overal in de wijde omgeving waren op hun hoede.

Hij wist niet precies hoeveel tijd hij over had, maar hij wist dat de tijd begon te dringen.

Op dat moment schenen zijn koplampen op een menselijk figuur dat langs de weg liep. Op het eerste gezicht kon hij niet echt iets zeggen over wie het zou kunnen zijn. In dit koude weer had de persoon zich dik aangekleed.

Maar toen draaide de persoon zich om richting hem. Scratchs hartslag versnelde en hij kreeg nieuwe moed. Het was een vrouw. En nu strekte ze haar arm en stak ze haar duim op.

Een lifter! dacht hij.

Terwijl hij zijn auto vertraagde, voelde hij achter zijn stoel om zeker te zijn dat er ruimte was op de achterbank. Het was zonde dat hij haar bewusteloos moest slaan. Hij zou willen dat hij even met haar kon praten. Hij voelde zich zo vreselijk eenzaam.

Maar dit was niet het moment om risico’s te nemen. Hij had een verschrikkelijke plicht om aan te voldoen.




 

HOOFDSTUK EENENVEERTIG

 

De koplampen schenen in Riley’s gezicht terwijl de auto langzaam op haar afreed. De bestuurder deed geen moeite om zijn lichten te dimmen. Ze moest haar ogen bedekken. Tegen de tijd dat de auto naast haar stil kwam staan, was ze bijna verblind.

Riley hoorde het passagiersraampje naar beneden rollen. Toen hoorde ze de stem van de bestuurder.

“Waar ga je heen?” 

Riley kon de bestuurder niet echt zien, maar het was de stem van een man.

“Ohlman,” zei Riley. 

Ze hoorde hem wat grinniken.

“Ik ook,” zei hij. “We zijn er al bijna. Stap in.”

Riley klom de auto in. Ze had nog steeds vlekken in haar zicht. Ze wilde dat ze eens goed naar de bestuurder kon kijken. Maar het zou even duren voordat haar ogen zich aangepast hadden.

“Waarvandaan kom je?” vroeg de man.

“Westree,” loog Riley.

De man zei niks. De lichtvlekken begonnen weg te trekken, en Riley’s zicht werd scherper. Ze dacht weer aan Meara’s omschrijving: gemiddelde lengte, sterk gebouw, donker haar, bruine ogen.

De man aan het stuur voldeed perfect aan die beschrijving. Maar goed, de eigenaar van het restaurant ook. Net als veel andere mannen.

“Hé, je zal het wel koud hebben,” zei de man. “Ik heb een thermos met warme thee.”

Met zijn linkerhand nog aan het stuur, reikte hij met zijn rechterhand tussen de stoelen. Riley herinnerde zich dat Meara zei dat haar ontvoerder haar bewusteloos had geslagen.

Voordat de bestuurder kon pakken waar hij naar reikte, trok Riley haar pistool en richtte het op hem.

“Handen terug op het stuur,” zei ze. 

De man liet een kreetje van schrik en gehoorzaamde snel.

“Jezus, oké! Oké!”

Met het pistool stevig in haar hand, keek Riley tussen te stoelen om te vinden waar de man naar reikte. Het was te donker om te kunnen zien.

“Ik heb wat contant geld bij,” zei de man. “Niet veel, ik kom net terug van een reis. Maar als je me mijn portemonnee laat pakken...”

“Dit is geen overval,” zei Riley.

Met haar vrije hand pakte ze haar penning en liet ze deze aan hem zien. De man leek stomverbaasd. 

“Rij recht naar het politiebureau in Ohlman,” zei Riley.

De man reed door zonder nog een woord te zeggen.

 

*

 

Na slechts een paar minuten parkeerde de man de auto voor het politiebureau. Riley hield haar pistool op hem gericht terwijl ze het bureau binnenliepen. Een paar politieagenten stonden in het voorste gedeelte. De stevigere van de twee riep uit, “Hé, Rufus! Wat is er aan de hand?”

Met zijn handen nog steeds in de lucht, haalde de man zijn schouders op. 

“Ik word gearresteerd door de FBI, denk ik,” zei hij.

“Kent u deze man?” zei Riley tegen de dikkere agent.

De agent grinnikte.

“Natuurlijk. Dit it Rufus Crim.”

De dunnere agent voegde toe, “We kennen elkaar allemaal al sinds we klein zijn. Hé, wat is er aan de hand?”

Riley voelde zich ieder moment minder zeker van zichzelf worden. Een nieuwe golf van vermoeidheid sloeg over haar heen, en ze vroeg zich weer af of haar beoordelingsvermogen nog wel goed was. Alsnog was het waarschijnlijk dat de moordenaar iemand was die iedereen in Ohlman kende. 

Bill kwam van binnenuit het bureau het voorste gedeelte binnenstormen.

“Riley!” riep hij. “Wat gebeurt hier in godsnaam?”

“Dit is misschien onze moordenaar,” zei Riley.

De dikkere agent grinnikte weer.

“Geen schijn van kans,” zei hij. “Rufus is hier al meer dan drie weken niet in de buurt geweest.”

Riley richtte zich tot de man en vroeg, “Is dat waar?”

“Ja,” zei Rufus. “Ik was in Miami, op bezoek bij familie. Ik ben vandaag in Philadelphia geland en toen hierheen gereden. Ik kan de vliegtickets laten zien. Waar gaat dit überhaupt allemaal over?”

Bill gromde van frustratie.

“Laat hem in godsnaam gaan, Riley,” zei Bill. “Hij is het niet.”

Riley stopte haar wapen weg. Ze voelde zich klein en beschaamd.

“Het spijt me,” zei ze tegen Rufus. “Het spijt me heel erg.”

Bill nam Riley apart en zei zachtjes tegen haar, “Wat is er met jou aan de hand? Ben je gek geworden?”

Riley zei niks. Ze vroeg zich hetzelfde af.

“Walder gaat je nu sowieso schorsen,” zei Bill.

“Is hij hier?” vroeg Riley.

“Nee, maar we hebben hem net gebeld, en hij is onderweg vanuit zijn motel,” zei Bill. “Er is zojuist een ander meisje ontvoerd. Kom. Lucy ondervraagt nu haar vriendje.”

Bill en Riley haastten zich door de gang naar de vergaderkamer, waar Lucy al in gesprek was met een aangeslagen tiener. Ze gingen bij Lucy en de jongen aan tafel zitten.

Lucy vertelde hen, “Dit is Russell Bingham. Zijn vriendin, Mallory Byrd, is kort geleden ontvoerd. Hij begon zojuist met vertellen wat er gebeurde.”

Russell was een magere jongen met lang haar en wat pluizig dons op zijn kin. Hij trilde helemaal. 

“Mallory en ik waren aan het liften,” zei hij. “Ik weet dat het dom was, maar we dachten dat het leuk zou zijn. We wonen in Bowdon, en wat vrienden van ons hielden een feestje hier in Ohlman. Dus we hebben de hele dag naar het zuiden gelift over de Zes Uur Snelweg. We hadden vrij snel door dat bestuurders–mannen, in ieder geval–vaker stopten als ze dachten dat Mallory alleen was. Dus ik bleef uit het zicht aan de zijkant van de weg, en als iemand voor haar stopte, dan stapte ik ook in.”

Hij pauzeerde even, en trilde nu nog meer.

“Nou, het werd donker, en we waren best dichtbij Ohlman, en ik stond uit het zicht achter een paar bosjes en Mallory stond bij de weg toen een auto stopte. Ik hoorde de stem van de bestuurder tegen Mallory zeggen dat ze in moest stappen, en hij klonk gewoon aardig en zo. Ik kwam tevoorschijn, en Mallory was al ingestapt. Ze deed de achterdeur voor me open. Maar toen de man me zag...”

Hij huiverde hevig.

“Nou, hij begon te rijden, en ik probeerde naar de achterdeur te springen, die stond nog open. De auto schampte langs me en ik viel op de grond, en ik hoorde Mallory schreeuwen. Allebei de deuren hingen open, maar ik denk dat de auto te snel ging om eruit te springen.”

Hij kneep zijn handen nerveus samen.

“Hoe dan ook, ik lag op de grond, en ik belde zo snel mogelijk de politie met mijn mobiel.”

Lucy vroeg voorzichtig, “Heb je de kentekenplaat niet gezien? Of het merk auto?”

Russell Bingham schudde zijn hoofd. 

“Ik had het moeten zien,” zei hij. “Ik was gewoon zo geschrokken.”

“We begrijpen het,” zei Lucy. “Geef me even om met mijn collega’s te overleggen.”

De jongen knikte. Lucy liep met Bill en Riley de gang op. 

“Had het meisje een mobiel?” vroeg Riley. “Kan die getraceerd worden?”

“Dat hebben we al geprobeerd,” zei Lucy. “De mobiel werd gevonden langs de snelweg. De bestuurder moet hem uit de auto hebben gegooid nadat hij met het meisje wegkwam.”

Voordat Riley meer vragen aan Lucy kon stellen, hoorde ze een kwade schreeuw aan de andere kant van de gang.

“Special Agent Riley Paige!”

Carl Walder kwam op haar af. Hij zag er bozer uit dan ze hem ooit had gezien.

“Ik heb gehoord over die stunt van je zojuist, het arresteren van een onschuldige man,” blafte hij.

“Het spijt me, meneer, maar...”

“Ik wil het niet horen,” zei Walder. Hij hield zijn hand op. “Je bent geschorst. En als het aan mij is, dan werk je nooit meer bij het Bureau. Geef me je penning en wapen, nu.”

Riley was ontzet, maar niet verbaasd. Zonder een woord te zeggen gaf ze hem haar penning en wapen. 

“Ik wil dat je hier weggaat,” zei Walder. “Het kan me niet schelen waarheen, als het maar ver weg is.”

“Zal ik doen, meneer,” zei Riley knarsetandend.

Ze liep snel door de gang naar de ingang. Bill rende om haar bij te halen.

“Riley, ik zei toch...”

Riley stopte niet met lopen.

“Ik weet het, ik weet het,” zei Riley. “Ik was een idioot. Ga daar snel terug en weg van me, voordat jij ook je baan verliest.”

“Maar wat ga je nu doen?”

Riley antwoordde niet. Ze had geen idee. Ze stormde door de voordeur, Bill achter zich latend, en ging recht naar haar auto. Ze ging zitten in de bestuurdersstoel en bleef daar gewoon zitten. Ze probeerde na te denken. Ze was de hele dag op pad geweest, dus ze had niet eens een motelkamer om naar te gaan.

Walders woorden echoden door haar hoofd.

“En als het aan mij is, dan werk je nooit meer bij het Bureau.”

Ze vocht tegen de tranen. Haar poging om als lokaas voor de moordenaar te dienen was gefaald. Maar nu ze erover nadacht, was dat meer pech geweest dan stommiteit. De moordenaar was inderdaad op zoek geweest naar een slachtoffer. Het was puur toeval dat dat Mallory Byrd was.

Pech voor mij, dacht Riley diep ongelukkig. Nog meer pech voor Mallory.

Ze vroeg zich nu af of ze maar gewoon naar huis moest rijden. Wie weet was ze daar hard nodig. Het was in ieder geval tijd om even te kijken hoe het daar ging. Ze belde de huistelefoon, en Gabriela nam op.

“Buenas noches, Gabriela,” zei ze. “Hoe gaat het daar?”

Gabriela klonk opgewekt. 

“Goed,” zei ze. “Veel beter. Crystal was hier eerder, en April heeft samen met haar huiswerk gemaakt. April heeft even tv gekeken en ging toen naar bed.”

Riley ademde een zucht van opluchting. 

“Bedankt, Gabriela. Laat het me weten als er iets is.”

“Zal ik doen.”

Riley hing op en staarde voor zich uit. Ze dacht aan iets anders wat Walder gezegd had.

“Het kan me niet schelen waarheen, als het maar ver weg is.” 

Er kwam een idee in haar op. Er was een plek waar ze heen kon, en een man die haar misschien kon helpen. Ze had gezworen er nooit meer heen te gaan en hem nooit meer te zien. Maar ze was wanhopig genoeg om van gedachten te veranderen. Ze startte de auto en reed in de duisternis richting het noorden.




 

HOOFDSTUK TWEEËNVEERTIG

 

Riley haatte haar bezoekjes in Sing Sing. Alleen al het door alle veiligheidsmaatregelen heenkomen was mensonterend en vernederend. Ze werd gefouilleerd, ze moest al haar sieraden en ander metaal afdoen, inclusief de gesp van haar riem, en ze werd besnuffeld door drugshonden. 

Ik hoef tenminste nog net niet naakt, dacht ze.

Ze was voor zonsopgang aangekomen in Ossining, New York. Ze had een dutje gedaan in haar auto, was langs een donutzaak gegaan voor een snel ontbijt, en had toen aan Sing Sing laten weten dat ze een gevangene wilde zien. Ze had zich wat opgefrist en haar haar gekamd, maar ze voelde zich nog steeds smoezelig.

Ze vroeg zich af of het een vreselijke fout was geweest om hier te komen. Maar het had geen zin om terug te gaan–nu niet meer.

Tegen de tijd dat ze door de beveiliging was en was begeleid naar de bezoekersruimte, was zo'n beetje alles wat ze had meegenomen van haar afgenomen. Het enige wat ze had was een map vol met foto’s van de moordslachtoffers. Ze hoopte dat dat genoeg zou zijn.

De bewaker bracht haar naar het bekende kleine kamertje met crèmekleurige muren en een raam met tralies. Shane Hatcher zat al aan de zilvergrijze tafel. Hij had een kleine leesbril op.

Hij was een energiek uitziende vijfenvijftigjarige Afro-Amerikaan. Op het eerste gezicht zag hij er niet echt bedreigend uit, maar Riley wist wel beter. Tijdens zijn jeugd als bendelid stond hij bekend als “Shane the Chain.” Hij had zijn slachtoffers met kettingen doodgeslagen, op zo'n gruwelijke manier dat hij waarschijnlijk nooit meer uit de gevangenis zou komen. 

Hij glimlachte naar haar.

“Ga zitten,” zei hij met een vleugje ironie in zijn stem. “Doe alsof je thuis bent. Ik zou je iets te drinken aanbieden, maar zoals je weet leef ik nogal Spartaans. Ik weet zeker dat je het begrijpt.”

Ze ging tegenover hem aan de tafel zitten. Ze keken elkaar even ongemakkelijk aan.

“Gecondoleerd met je verlies,” zei hij uiteindelijk.

Het duurde even voordat Riley begreep dat hij het had over het overlijden van haar vader.

“Het is helemaal geen verlies,” zei Riley met scherpe stem.

“O, dat is het wel, dat is het wel,” zei Hatcher op een verrassend zachtaardige toon. “Hij heeft je gemaakt tot wat je nu bent; het goede en het slechte. Nu is er een grote leegte in je leven. Misschien voel je het nog niet, maar dat komt nog wel. Ben je naar zijn begrafenis gegaan? Nee, ik kan me het niet voorstellen. Hoe voel je je daarbij?”

Riley antwoordde niet. Alsnog had ze het vreemde gevoel dat Hatcher het vroeg uit oprechte sympathie. Ze hoopte dat ze het fout had. Ze vond het idee van een emotionele connectie tussen hen twee maar niks.

“Laten we ter zake komen,” zei ze.

“Ja, laten we dat doen. Dus waarom wordt deze kerel de ‘klokkenkiller’ genoemd?” 

Riley opende de map en spreidde de foto’s uit over tafel.

“Nou, dat is mijn eigen theorie, niet iedereen is het ermee eens,” zei ze, terwijl ze naar de foto’s wees. “Maar kijk naar de posities van deze lichamen–de manier waarop de armen liggen. Het lijkt er mij op dat de armen de wijzers van een klok moeten voorstellen. Zie je? Vijf uur, zes uur, zeven uur, achter uur, negen uur.”

Hatcher keek vol interesse door zijn bril.

“O, ja,” zei hij. “Ik zie het. Je hebt compleet gelijk, en iedereen die zegt van niet is een idioot. Maar er is meer.”

Hij wees naar de pijlen die op iedere foto geprint waren.

“Wat betekenen deze?” vroeg hij.

“Ze wijzen naar het noorden,” zei Riley. 

Ze kreeg het tintelende gevoel dat alles ineens op zijn plaats zou vallen.

“Oké, draai ze allemaal in die richting,” zei Shane. 

Riley draaide de foto’s zo dat alle pijlen van haar af wezen. Ze dacht terug aan het vreemde gevoel dat ze had gehad op de plaatsen delict: dat alhoewel de lichamen precies waren neergelegd, ze geen relatie leken te hebben met hun omgeving. Maar ze begon nu te zien dat ze het fout had.

“Stel je nu voor dat de tafel een kaart is van het gebied, met het noorden van je af gewezen,” zei Hatcher. 

Riley stelde zich de locaties op de tafel voor en plaatste iedere foto op de goede plek. Ze snakte naar adem. Ze zag het nu perfect.

De foto’s vormden de onderkant van een wijzerplaat, met ieder lichaam precies neergelegd als wijzers die naar de verwachte richting wezen: vijf uur, zes uur, zeven uur, acht uur, negen uur.

Maar nog belangrijker was dat ze zag dat het dorpje Ohlman precies in het midden van de wijzerplaat lag. Het zag ernaar uit dat ze al die tijd gelijk had gehad. De moordenaar bevond zich in Ohlman.

“Hij is nog meer geobsedeerd door de tijd dan ik al dacht,” zei Riley.

“En hij probeert een boodschap te sturen,” voegde Hatcher toe.

“Ja, maar wat probeert bij te zeggen?”

Hatcher leunde achterover in zijn stoel en glimlachte onheilspellend.

“Zeg me, Riley, welke tijd is het nu?”

Riley’s horloge was ingenomen, dus ze moest even nadenken.

“Nou, ik kwam om kwart over acht bij de gevangenis, en het heeft wel ruim een half uur geduurd om door de beveiliging te komen, dus...”

“Dat is niet de tijd die ik bedoel,” zei Hatcher.

Riley begreep het niet. Hatcher begon te praten op een merkwaardig luchtige toon.

“Ik kijk uit naar het einde van de wereld. Ik bedoel, wat heeft de wereld ooit voor mij gedaan? Ik wil wakker zijn wanneer het gebeurt. Ik wil ervan genieten. Ik zou willen dat ik de uitdrukking op iedereens gezicht kon zien.”

Hatcher leunde over de tafel naar haar toe, zijn ogen levendig van interesse.

“Dit is niet een standaard psychopaat,” zei hij. “Dit is puur en alleen een waanzinnig iemand. Hij is helemaal niet sadistisch. Hij probeert ons juist allemaal te helpen. In zijn verdraaide geest, is het vermoorden van vrouwen gewoon een trieste noodzaak. Het is de enige manier om zijn boodschap kenbaar te maken.”

Hij leunde weer terug in zijn stoel.

“Maar jij hebt zelf ook nog ideeën,” zei hij. “Vertel me wat je denkt.”

Riley dacht even na.

“Ik heb het gevoel..., dat hij dit niet alleen doet. Dat hij bevelen opvolgt.”

Hatcher glimlachte welbewust.

“O, je hebt helemaal gelijk,” zei hij. “Maar het gaat lastig worden om zijn handlanger te pakken te krijgen.”

“Waarom?” zei Riley.

“Zijn ‘handlanger’ bestaat niet.”

Ineens begreep Riley het. 

“Hij is schizofreen,” zei ze. “Hij hoort stemmen–of misschien maar een stem. Die stem vertelt hem wat hij moet doen. Zijn enige doel in het leven is om die stem te gehoorzamen.”

Hatcher trommelde met zijn knokkels op de tafel.

“Gefeliciteerd,” zei hij. “Je snapt het. We zijn echt een goed team samen, of niet? Mijn brein en jouw brein samen, een uitstekende combinatie. We moeten vaker samenwerken. Misschien moeten we er een officieel onderzoeksteam van maken. Denk je dat de FBI dat wat zou vinden? Nee, vast niet. Je bent momenteel niet echt op goede voet met het Bureau, of niet? Ik bedoel, je kwam hier in Sing Sing zonder je penning.”

Riley voelde een plotse rilling. Hij wist dat ze geschorst was. Maar hoe?

Hatcher, die duidelijk Riley’s schrik voelde, zei, “Kom op, Riley. Ik voelde het meteen toen je binnenkwam. Ik ken je. Op sommige manieren ken ik je beter dan dat je jezelf kent.”

Riley hoorde weer een vleug van bezorgheid in zijn stem. Het baarde haar zorgen. Wat voor een band was deze koelbloedige moordenaar met haar aan het vormen? Was het affectie, bewondering, allebei, iets totaal anders? Wat het ook was, ze vond het maar niks. Ze wilde er niks mee te maken hebben.

Ze stopte de foto’s terug in de map. 

“Ik ga,” zei ze. 

“Wacht even,” zei Hatcher. “We hebben een vaste overeenkomst. Ik krijg ook altijd wat tijdens onze bezoekjes. Laten we even kletsen. Het is moeilijk om goede gesprekken te voeren hierbinnen, geloof me. Hoe is het met je dochter? Ze is vijftien, toch? Dat is een lastige leeftijd. Dingen kunnen erg fout gaan.”

De rilling die Riley voelde werd sterker. Ze had het griezelige gevoel dat ze geen geheimen had voor deze nuttige, maar vreselijke man.

Alsnog wist ze dat Hatcher zijn eigen code had, zijn eigen spelregels. Ze moest die niet breken. Ze was hem iets meer verschuldigd. 

“Wat wil je?” vroeg ze.

“Hetzelfde als de eerste keer dat we elkaar zagen,” zei Hatcher. “Vertel me iets over jezelf–iets waarvan je niet wil dat anderen het weten. Iets waarvan je niet wil dat ook maar iemand het weet.”

Een raar gevoel overviel Riley–een onverklaarbare drang om hem te vertrouwen. Ze wist dat het niet slim was. Maar ze kon het niet weerstaan.

“Ik ben jaloers op mijn zus,” zei Riley. “Ze heet Wendy. Ik heb haar al jaren niet gezien, en ik heb geen idee wat voor leven ze leidt maar... Ik ben jaloers op haar.”

Hatcher zei niks. Hij glimlachte gewoon.

“Papa sloeg haar zo veel, dat ze wegliep,” zei ze. “Zij was vijftien, ik was vijf. Ze ontsnapte. Ik niet. Maar het is niet zozeer dat ze ontsnapte...”

Ze dacht aan iets wat haar vader niet lang geleden over Wendy had gezegd.

“Ik sloeg haar alleen met mijn handen. Maakte wat blauwe plekken aan de buitenkant, dat was alles. Ik sloeg haar niet diep genoeg.”

Toen had hij toegevoegd, “Ik heb jou met geen hand aangeraakt. Ik sloeg jou veel dieper dan dat. Jij leerde. Jij leerde.”

Riley, die moeite had om haar stem kalm te houden, zei, “Papa kreeg de kans niet om haar te vormen.”

Hatcher knikte vreselijk begripvol naar haar.

“Maar hij maakte van jou alles wat je vandaag bent.”

Riley voelde de lucht uit haar longen ontsnappen. 

Dat kan niet waar zijn, dacht ze.

Maar ze kon er nu niet over nadenken. Ze moest hier weg. Ze moest ademen.

“Ik moet gaan,” zei ze. “Ik moet deze zaak oplossen.”

Hatcher zuchtte nogal spottend.

“Ja, dat moet je. Doe het vlug. Krijg het maar snel gedaan. Je hebt binnenkort andere problemen. Die gaan je volledige aandacht nodig hebben.”

Riley weerstond de verleiding om hem te vragen over welke problemen hij het had. Misschien wist hij echt iets, of misschien probeerde hij haar gewoon in gesprek te houden. 

“Bovendien,” voegde hij toe met een knipoog, “is het niet het einde van de wereld. Of misschien wel. Denk er maar eens over. Het is recht voor je, maar je ziet het niet.”

Ze stond op van de tafel en begon weg te lopen.

Hatcher riep haar na, “Pas op jezelf, Riley Paige.”

Ze draaide om naar hem te kijken. Zijn gezichtsuitdrukking leek oprecht bezorgd. Ze had geen idee waarom. En ze wilde het ook niet weten.

“Ik kom hier niet meer terug om je weer te zien,” zei ze.

Hatcher glimlachte ondoorgrondelijk.

“Wellicht is dat ook niet nodig,” antwoordde hij.

Riley verliet de ruimte zonder te vragen wat hij bedoelde. Tegen de tijd dat ze buiten was, hyperventileerde ze. Het was altijd zenuwslopend om bij Hatcher op bezoek te gaan. Deze keer was geen uitzondering. 

Ze dacht terug aan zijn woorden:

“Wellicht is dat ook niet nodig.”

En ze probeerde zich niet af te vragen wat die betekenden.

 

*

 

Vermoeidheid bleef Riley overspoelen gedurende de hele rit naar het zuiden. Ze had de afgelopen vierentwintig uur helemaal niet geslapen op het korte dutje in de auto na voordat ze naar Sing Sing ging. En nu nieuwe inzichten in de zaak door haar hoofd suisden, vond Riley het lastig om haar aandacht bij de weg te houden. Ze had behoefte aan verandering.

Ze herinnerde zich dat er een veerboot ging van New Jersey naar Delaware. Ze besloot om die te nemen in plaats van dat ze bleef rijden. Het ritje van een uur en twintig minuten over de Delaware Bay gaf haar misschien wat tijd om helder na te denken. Of om tenminste wat uit te rusten.

Ze stelde haar navigatiesysteem in en reed richting Cape May. Toen ze de terminal opreed, was ze blij om te zien dat er niet veel auto’s voor haar in de rij voor de volgende veerboot stonden. Ze hoefde niet lang te wachten tot de fraaie witte boot beladen was en wegvoer van de haven. De meeste passagiers liepen de trap op naar de passagiersdekken, maar Riley liep in plaats daarvan naar de boeg.

De lucht was fris en helder. Grijsblauw water kolkte langs de boog in witte strepen langs de zijkant. Terwijl de boot wegvoer van de haven en de golfbrekers, kwamen ze langs een witte vuurtoren. Het kabbelende grijsblauwe water was rustgevend voor Riley. 

Ze draaide zich om en keek naar de dekken boven haar. Ze wist dat daar eten was, een bar zelfs. Ze had vandaag niet eens ontbijt gehad, maar om een of andere reden had ze geen honger. Ze wilde alleen maar stilte. Ze ging terug naar haar auto en stapte in.

Ze deed haar ogen dicht, maar wist dat ze niet in slaap zou kunnen vallen. Dat wilde ze ook niet echt. Hatcher had wat dingen gezegd waarvan ze wist dat ze belangrijk waren, maar ze begreep ze nog niet. Hij had gesproken in raadsels, zoals altijd. Het was nu tijd om de betekenis ervan te ontleden.

Ze dacht aan wat hij had gezegd vlak voor ze wegging.

“Het is niet het einde van de wereld. Of misschien wel. Denk er maar eens over. Het is recht voor je, maar je ziet het niet.”

Het was nu tijd om het te zien. Ze hield haar ogen dicht en ademde diep in. Toen kwam het in haar op, een beeld waar ze zelden aan dacht. 

Het was de zogenaamde Doomsday Clock: een symbool van de Bulletin of Atomic Scientists om te laten zien hoe dichtbij een wereldramp de mensheid is. Ten tijde van de Koude Oorlog, gaf de klok het risico op een wereldwijde kernramp aan. Vandaag de dag waarschuwde het voor de gevaren van klimaatverandering. 

Wanneer de situatie bijzonder gevaarlijk leek, bewogen de wetenschappers de grote wijzer wat dichterbij middernacht. 

Nu begreep Riley Hatchers hint. De moordenaar hield zijn eigen versie van een Doomsday Clock bij. Hij gebruikte de lijken van vrouwen om de wereld te waarschuwen dat het einde nabij was. Volgens zijn eigen manier van het bijhouden van de tijd, dacht hij dat het zou gebeuren om middernacht.

Riley begreep dat de implicaties enorm waren. Als de moordenaar zijn patroon bleef volgen, moest hij nog drie slachtoffers vermoorden: een voor tien uur, een voor elf uur, en de laatste voor middernacht. Nu dat Riley de klok begreep, zou ze op een kaart kunnen aanwijzen waar de moordenaar van plan was deze laatste slachtoffers neer te leggen.

Maar zover laat ik het niet komen, dacht ze.

Ze wist dat Shane Hatcher over iets anders ook gelijk had: deze moordenaar was een gestoorde gek met krankzinnige waanideeën. Maar van wie nam hij dan bevelen aan? 

Ze dacht aan wat Hatcher gezegd had.

“Zijn 'handlanger’ bestaat niet.”

Op een of andere manier voelde dat voor haar niet kloppend. Het was te makkelijk, te simpel. Riley wist dat Hatchers inzichten niet onfeilbaar waren. Hij had zijn grenzen. Er was een tekortkoming binnen zijn aanzienlijke talenten als criminoloog. Hij was te klinisch, te koud, te intellectueel. Hij kende geen empathie, kon niet in de huid van een moordenaar kruipen zoals zij dat kon.

En nu was het tijd voor haar om precies dat te doen.

Ze sloot haar ogen weer en liet zichzelf wegglijden in dat bekende duistere deel van haar gedachten. Daar kreeg ze een beeld van hem–een beeld wat hij van zichzelf leek te hebben. Het was een bizar, surrealistisch beeld van een man die een enorme klok bouwde en daarbij de lijken van vrouwen als wijzers gebruikte. 

De vrouwen waren deel van een boodschap–geen mensen maar voorwerpen, onderdelen van een klok. Hij was niet vijandig naar vrouwen, maar zag ze gewoon totaal niet meer als mensen.

Terwijl de klok steeds meer vorm begon aan te nemen, begonnen de handen van de lijken te bewegen, en er klonk een alarm–een waarschuwing van de apocalyptische middernacht die eraan kwam.

Dat is hoe hij zichzelf ziet, dacht Riley. Maar hoe is hij zo geworden?

Ze stelde die vraag aan het duistere deel van haar gedachten. Een beeld flitste voor haar ogen. Het was een klein jongetje dat keek naar een oudere man die aan het werk was in een slecht verlichte werkplaats. De man gebruikte fijn gereedschap om een echte klok te bouwen vanuit duizenden kleine stukjes. De jongen keek angstig toe. De man droeg hem geen warm hart toe, maar alles in het leven van het jongetje hing van hem af. Het was van levensbelang dat hij iedere beweging die de man maakte, begreep.

Haar duistere mijmeringen werden onderbroken door het oorverdovende geluid van de scheepshoorn. De veerboot was aangekomen in Lewes, Delaware.

Binnen een fractie van een seconde was het beeld weer weg. Maar Riley was niet teleurgesteld. Ze had precies het inzicht gekregen dat ze nodig had.

Haar volgende halte was Ohlman: het midden van de klok, het centrum, de as. En ze wist wat ze moest doen.
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Terwijl ze Ohlman binnenreed, voelde Riley aan haar water dat ze de moordenaar naderde. De website van de winkel had trots genoemd “Ohlmans enige reparatiezaak voor horloges en klokken” te zijn. Ze dacht dat het daarnaast misschien ook het hol van een gek was.

De plek die ze zocht was makkelijk te vinden. Ze zag het uithangbord van Gorski Juweliers zodra ze de hoofdstraat opreed, en parkeerde haar auto recht voor de deur. Terwijl ze uitstapte en op de winkel afliep, probeerde ze te zien of het gebouw wel of geen kelder had, maar ze kon het vanaf buiten niet zien.

Helaas hing er een bordje met GESLOTEN op de deur. 

Riley zuchtte ontmoedigd. Ze was totaal vergeten dat het zondag was. In een klein dorpje zoals dit was er waarschijnlijk geen enkele winkel aan de hoofdstraat open. Bijna iedereen was ‘s ochtends naar de kerk gegaan en bracht nu de middag door met hun gezin.

Het was griezelig om te denken aan de gruwelijkheid die zich in het hart van deze gemeenschap schuilhield–misschien wel recht onder haar neus en op dit moment. 

Ze vroeg zich af of de moordenaar gelovig was. Het was goed mogelijk. Schizofrenen hadden vaak ook religieuze waanideeën. Als dat zo was, zou hij dan ook zich onthouden van marteling en moord op zondagen? Riley betwijfelde het.

Er stond een telefoonnummer op de deur. Riley pakte haar mobiel en belde het. Ze kreeg een voicemail te pakken met de stem van een oude vrouw.

“Dit is Gorski Juweliers, en dit is Irina Gorski. Laat een bericht achter na de piep.”

Na de piep zei Riley, “Als u hier bent, neem alstublieft de telefoon op. Dit is een noodgeval.”

Ze hoorde een klik, en de stem van dezelfde vrouw nam op.

“Een noodgeval? Waar heb je het in hemelsnaam over?”

Door de glazen deur zag Riley een piepkleine, witharige vrouw achterin de winkel. Ze had een telefoon in haar hand en keek Riley recht aan. Ze besefte dat ze met haar sprak.

Riley voelde zich ontmoedigd. Ze was niet op zoek naar een vrouw, en al helemaal niet een oude vrouw. Zou Irina Gorski iets te maken kunnen hebben met de moorden? Ze moest erachter komen.

Riley tikte op het raam en zei door de telefoon, “Laat me alstublieft binnen, mevrouw Gorski. Ik ben Riley Paige, en...”

Riley stond op het punt om te zeggen dat ze FBI agent was. Maar als de vrouw haar penning zou willen zien, dan kon ze dat niet.

In plaats daar van zei ze gewoon, “Ik ben op zoek naar de ‘klokkenkiller.’”

De ogen van de vrouw werden groot van interesse. Ze opende de deur en liet Riley naar binnen.

“Ben je een detective?” vroeg ze.

“Zoiets,” zei Riley. “Ik heb een, eh, sterk persoonlijk belang in deze zaak.”

De vrouw keek aandachtig naar Riley. Toen zei ze met een knipoog, “Wat kan ik doen om mezelf als verdachte uit te sluiten?”

Riley wist zeker dat deze piepkleine oude vrouw niks met de moorden te maken had. Toch moest ze het vragen.

“Heeft u een kelder?” vroeg ze.

“Nee, alleen deze verdieping,” zei de vrouw.

Riley keek om zich heen. De winkel was erg klein, en ze zag geen deuren die naar een kelder zouden kunnen leiden. Alsnog had ze een sterk voorgevoel dat ze bij de juiste persoon terecht was gekomen voor informatie. 

“Kunnen we praten?” zei Riley. “Ik heb een paar vragen waar u misschien antwoord op weet.”

“Natuurlijk,” zei ze vrouw, die Riley naar een paar stoelen achter de toonbank leidde. “Ga zitten.”

Riley ging zitten.

“Mevrouw Gorski, kent u iemand in het dorp die geobsedeerd is door klokken en de tijd?”

Irina Gorski dacht fronsend na.

“Dat is een interessante vraag,” zei ze. “Nee, niet meer. Maar lang geleden...”

Ze pauzeerde even en leek in haar geheugen te graven.

“Er was vroeger een rare kerel hier in het dorp,Tyrone Phipps heette hij. Hij had een winkel vanuit zijn huis, op de begane grond. Hij was de laatste echte klokkenmaker uit de hele omgeving. Hij noemde zichzelf een ‘horoloog,’–dat is iemand die de tijd bestudeert en meet. O, hij was echt geobsedeerd door de tijd.”

Riley’s aandacht verscherpte. 

“Kunt u me meer over hem vertellen?” zei ze.

Irina Gorski krabde bedachtzaam aan haar kin.

“Nou, hij had ook andere obsessies. Hij had dit gedoe over de Koude Oorlog. Hij wist altijd zeker dat er een kernramp op het punt stond om te gebeuren, en dat dat het einde van de wereld zou zijn. Ik herinner me de Cubacrisis in 1962, jij was nog niet eens geboren, denk ik. Het gebeurde bijna. Het einde van ons allemaal.”

Ze schudde haar hoofd terwijl ze eraan terugdacht.

“En Tyrone rende langs alle deuren, klopte aan en riep, ‘Ben je er klaar voor? Ben je er klaar voor?’ Nou, toen hij bij mij kwam, zei ik, ‘Ben jij er klaar voor?’ Ik bedoel, wat voor een vraag is dat! Wat kan iemand nou doen om zich voor te bereiden op het eind van de beschaving?”

Ze zuchtte verdrietig.

“Wat is er met hem gebeurd?” vroeg Riley.

“Hij is overleden. Ik weet vrij zeker dat dat in 1989 was. Ja, het was het jaar dat de Berlijnse Muur viel en de Koude Oorlog over was. Maar men zegt dat hij zelfs op zijn sterfbed hetzelfde bleef zeggen. Ze zeggen dat zijn laatste woorden waren, ‘Ben je er klaar voor? Ben je er klaar voor?’ Een hele rare kerel.”

Riley’s hart klopte sneller. Ze voelde dat ze heel dichtbij een doorbraak was.

“Mevrouw Gorski, had Tyrone Phipps kinderen?” vroeg ze.

De vrouw zuchtte. 

“Ja, ik ben bang dat dat een verdrietig verhaal is. Hij en zijn vrouw, Megan, hadden een dochter, Anita. Zijn vrouw kwam om in een auto-ongeluk toen kleine Anita amper een jaar oud was. Anita groeide op tot een verdrietig, verknipt meisje, raakte verstrikt in de tegencultuur. Weet je wel, hippies, het hele ‘seks, drugs en rock-en-roll’ gebeuren. Toen ze pas net achttien was, kreeg ze een baby, een jongetje genaamd Casey. Niemand wist wie de vader was. Ze liet Casey zo'n beetje bij haar vader achter. Ze stierf een paar jaar later aan een overdosis drugs.”

Riley kon haar opwinding bijna niet meer in bedwang houden.

“Wat is er van Casey terechtgekomen?” vroeg ze.

“Nou, hij woont daar nog steeds, in het huis van zijn grootvader, waar de klokkenwinkel was. Het adres is Lynn Street honderdtwintig. Een rare jongen, al is het nu een volwassene. Hij lijkt te leven van zijn grootvaders erfenis, heeft geen werk. Hij valt niemand echt lastig, hij is erg op zichzelf.”

Toen verscheen er een bezorgde blik op het gezicht van de vrouw.

“Maar..., o, nee. Denk je dat Casey misschien... Ik bedoel, de moorden...”

“Wat denkt u, mevrouw Gorksi?”

De vrouw dacht even na.

“Ik weet niet wat ik moet zeggen. Het is zo'n rare man. Ik weet het gewoon niet.”

Riley stond op uit haar stoel.

“Mevrouw Gorski, hartstikke bedankt. U heeft me meer geholpen dan ik kan uitdrukken.”

Irina Gorski keek Riley bezorgd aan.

“Daar ben ik blij om,” zei ze. “Maar wees voorzichtig, lieverd.”

“Zal ik doen.”

Toen Riley terug in haar auto was gestapt, belde ze meteen Bill met haar mobiel. Bill antwoordde fel. 

“Riley, waar ben je in godsnaam? Ze me alsjeblieft dat je terug in Virginia bent.”

Riley onderdrukte een lach.

“Je kent me beter dan dat, Bill. Ik ben hier in Ohlman. En ik heb hem gevonden. Ik heb de moordenaar gevonden.”

Riley hoorde Bill kreunen.

“Riley, ik luister hier niet naar. Je bent het spoor bijster. Ga naar huis. Je brengt jezelf alleen verder in de problemen.”

Riley sprak nu indringender. 

“Bill, luister. Ik meen het. Ik weet waar ik het over heb. Zijn naam is Casey Phipps. Zijn grootvader was klokkenmaker. De hele familie is geobsedeerd door tijd.”

Bill was even stil. Riley wist dat ze zijn interesse gewekt had.

“Hij woont op Lynn Street honderdtwintig,” zei ze. “We hoeven hem alleen maar op te halen. Kun je me daar ontmoeten?”

Er was nog een stilte.

“Als Walder hierachter komt, flipt hij. Ik moet hier op het bureau blijven zodat hij niks doorheeft. Maar ik kan Lucy sturen.”

“Doe dat,” zei Riley. “Ik wacht daar op haar.”

Riley reed recht naar Lynn Street honderdtwintig en parkeerde vlakbij. Het was een redelijk groot houten huis met een schommel op de veranda. Terwijl ze parkeerde, zag ze twee jongetjes op straat met een bal overgooien. Ze waren ongeveer negen of tien jaar oud. Een klein meisje, ongeveer zeven, stond op de stoep naar ze te kijken.

Het zien van zulke onschuldige speelsheid, zo dichtbij een vreselijk kwaad, verstoorde Riley.

Bijna meteen zag ze Lucy in haar auto aankomen. Lucy parkeerde en draafde naar Riley’s auto. Ze stapte in aan de passagierskant.

Ze wees naar het huis.

“Is dat het huis dat je bedoelt?”

Riley knikte.

“O, Riley, ik vind het heel vervelend om dit te zeggen, maar dit is een fout. We hebben de hele buurt onderzocht. Ik heb dat huis zelf gecontroleerd. De man die daar woont is wat vreemd, maar ik weet zeker dat hij het niet is.”

“Heeft hij je de kelder laten zien?” vroeg Riley.

“Ja, en hij was er ook aardig over.”

Riley worstelde even met twijfel aan zichzelf. Maar nee, het verhaal van Irina Gorski had haar volledig overtuigd. De man die daar woonde, Casey Phipps, was hun moordenaar. En wat de kelder betreft...

Nou, Lucy moet iets over het hoofd gezien hebben, besloot Riley.

Misschien had ze over een deur die naar een andere kamer leidde, heen gekeken. Riley moest het met haar eigen ogen zien.

“Laten we gaan,” zei ze tegen Lucy.

Ze stapten uit de auto en liepen naar het huis. Het kleine meisje kwam op hen afrennen.

“Ga daar niet heen,” zei ze, terwijl ze naar het huis wees.

“Waarom niet?” vroeg Riley.

Een van de jongens die de bal gooide, riep.

“Die vent daar is raar,” zei hij. “We blijven bij hem uit de buurt.”

Het andere jongetje zei, “Behalve op Halloween, dan heeft hij snoep.”

“Hoe bedoelen jullie, raar?” vroeg Riley aan de jongens.

“Hij praat tegen zichzelf,” zei het eerste jongetje.

Het kleine meisje stampte op de grond. 

“Hij praat niet tegen zichzelf. Hij praat tegen de geesten!”

Het eerste jongetje schreeuwde, “Hou je kop, Libby. Mensen gaan denken dat je gek ben.”

Het meisje genaamd Libby fluisterde dringend tegen Lucy en Riley.

“Mijn broer zegt dat geesten niet bestaan. Maar hij heeft het fout. Ik heb ze gehoord. En de man die hier woont, praat tegen ze.”

De woorden van het kleine meisje maakten Riley nog zekerder. Casey Phipps klonk precies als de man waar ze naar zochten; een man die met geesten praatte. Riley bedankte het meisje, en zij en Lucy liepen over de stoep naar het huis.
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 “Het is haar weer!” fluisterde Scratch tegen Grootvader terwijl hij door het gordijn spiekte. “Die vrouw van de FBI! En ze heeft iemand bij zich.” 

Er werd op de deur geklopt.

“Wat moet ik doen?” zei Scratch.

“Wat denk je zelf?” snauwde Grootvader. “Laat ze naar binnen, godverdomme.”

Scratch opende de deur, en hoopte dat hij er niet net zo doodsbang uitzag als dat hij zich voelde.

De vrouw die hier eerder was geweest–degene met de donkere huidskleur–hield haar penning op. Ze sprak met een zeer beleefde stem.

“Meneer, u kunt zich mij waarschijnlijk wel herinneren,” zei ze. “Agent Lucy Vargas.” 

Scratch had een droge mond, en zijn antwoord klonk wat hees.

“Ja, ik weet het nog,” zei hij.

“Dit is mijn collega, Agent Riley Paige.”

Scratch bekeek de vrouw. Ze was de oudere van de twee, met wat grijze strepen in haar donkere haar. Vreemd genoeg leek ze, in tegenstelling tot de jongere vrouw, geen pistool te hebben.

“Hoe kan ik jullie helpen?” vroeg hij de vrouwen.

“Nou, we hebben nog een paar vragen, als u het niet erg vindt,” zei de jongere vrouw met een glimlach. “Mogen we binnenkomen?”

“Natuurlijk,” zei Scratch.

De twee vrouwen kwamen binnen. De oudere van de twee keek zeer geïnteresseerd de hele woonkamer rond.

“Ik hoorde dat hier een winkel zat vroeger,” zei ze. “Was uw grootvader geen klokkenmaker?”

Grootvaders stem klonk verontwaardig.

“Geen klokkenmaker, verdomme. Een horoloog.”

Scratch dwong zichzelf om te glimlachen.

“Eigenlijk noemde Grootvader zichzelf graag een horoloog. Waarom vraagt u dat?”

De oudere vrouw gaf geen antwoord. Haar blik maakte hem heel ongemakkelijk, alsof ze recht door hem heen kon kijken.

“Ik vraag me af of ik in uw kelder mag kijken,” zei ze.

“Waarom?” vroeg Scratch. “Uw, eh, collega heeft daar de vorige keer gekeken.”

“Ik zou gewoon graag nog een keer kijken,” zei ze met een verontrustende glimlach.

Scratch bleef verstomd stilstaan.

“Laat haar gaan!” fluisterde Grootvader. “We hebben niks te verbergen. Niet hier.”

Het beviel Scratch met de seconde minder.

“Ga uw gang,” zei hij. “Het is hierachter door de keuken.”

De vrouw verdween in de keuken. Scratch hoorde hoe de kelderdeur openging, gevolgd door haar voetstappen die van de trap afliepen.

Nu was de jongere vrouw aan het rondkijken, in zijn slaapkamer en keuken aan het spieken. Toen ze van hem weggedraaid was, reikte hij naar beneden om de zweep te pakken, die achter een gestoffeerde stoel lag. Hij had deze de laatste tijd veel op zichzelf gebruikt. Hij schoof hem uit het zicht achter zijn rug precies toen de vrouw terug de woonkamer in kwam.

“Dus dit was echt een klokkenwinkel?” zei ze.

“Ja,” zei Scratch.

“Waar zijn alle klokken nu?”

Scratch zei bijna dat ze allemaal op de schuilplaats hingen. Maar Grootvader stopte hem.

“Lieg, idioot!”

Het zweet brak uit op Scratchs voorhoofd. De vrouw stelde te veel vragen. En hij kon geen enkele leugen bedenken.

“Ik weet niet wat ik moet zeggen,” zei Scratch hardop.

“Idioot!” zei Grootvader.

“Het spijt me,” zei Scratch. “Ik weet gewoon niet wat ik moet zeggen.” 

De vrouw stapte op hem af en keek hem eigenaardig aan.

“Heeft u het tegen mij?” vroeg ze.

Scratch kon het niet meer aan. Ze vrouw was maar een paar stappen van hem verwijderd. Hij haalde uit met de zweep en sloeg haar in haar gezicht. Ze schreeuwde van de pijn en boog voorover, voelend aan haar gezicht. Scratch ramde het uiteinde van de zweep tegen haar achterhoofd. Ze viel op de grond en bewoog niet.

“Kijk wat je nu gedaan hebt!” gromde Grootvader. “Ze zullen naar haar op zoek gaan.”

“Het spijt me!” zei Scratch. 

Zijn hoofd was overbelast, gevuld met beelden van hoe de kamer eruit zag toen hij een kind was: vol met tikkende klokken, overal aan de muren. Ze begonnen te rinkelen en het uur te slaan.

Hij sloeg met de zweep op zijn eigen rug, hopende de waanzin een halt toe te roepen.

“Daar is geen tijd voor,” zei Grootvader. “We moeten die andere afhandelen. Je weet wat je moet doen.”

De spookgeluiden en beelden vaagden weg. Ja, Scratch wist precies wat hij moest doen. Toen hij klein was, strafte Grootvader hem door hem in de kelder op te sluiten. De ramen waren verduisterd, dus wanneer de lamp uitstond was het er pikkedonker.

Hij liep naar de kelderdeur, deed de lamp uit en sloot de deur achter hem. Hij hoorde een verbaasde kreet van de vrouw uit de duisternis komen.

Opeens begreep hij de hele situatie. Het was heel wijs van Grootvader geweest om hem zo op te sluiten. Scratch kende alle hoekjes en gaatjes in de kelder, met of zonder licht. Hij had zijn zweep, en de vrouw was onbewapend.

Ze zou nooit levend uit de kelder komen. 
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Riley voelde aan een paneel van de keldermuur, probeerde erachter te komen of er een verborgen ruimte achter zat. Maar de muur leek één geheel. 

Er viel haar ook iets licht verontrustends op. Het duurde even voordat ze haar vinger erop kon leggen. Toen besefte ze het; het was de totale afwezigheid van natuurlijk licht. Er was slechts een gloeilamp die de hele kelder verlichtte. Waarom kwam er niet eens een klein beetje licht naar binnen vanaf de bovenramen? Maar ze zag nu dat die ramen overgeverfd waren, al lang geleden. 

Een besef kwam in haar op. Ze kon er net niet helemaal bij. Iemand was hier vastgehouden. Iemand had hier geleden.

Opeens stond ze zelf in complete duisternis.

“Hallo?” riep ze uit.

Er kwam geen antwoord, maar ze hoorde voetstappen van de trap afkomen. 

Hij was het, realiseerde ze zich. Hij was hier gekweld, en hij had de vrouwen op een vergelijkbare plek gekweld. En er was nog meer...

Een griezelige, ijzige angst overviel haar; een vreselijk gevoel van déjà vu.

Ik ben hier eerder geweest, dacht ze met een rilling.

Maar wanneer? En waar?

Ze voelde haar lichaam langs de muur zakken. Herinneringen waarvan Riley dacht dat ze ze verwerkt had, kwamen terug. 

 

Ze was gevangen in totale duisternis in een kleine geïmproviseerde kooi. Ze zat gehurkt in de kruipruimte, wachtend op de terugkeer van het monster met de gasbrander. Ze kon haar ontvoerder niet zien, maar ze kon hem horen ademen. Ze wist dat de duisternis ieder moment doorbroken kon worden door het licht van een vlam...

 

Riley probeerde zichzelf uit de herinnering te rukken en terug te komen naar het heden. Ze had aanvallen van PTSS gehad nadat ze door de moordenaar Peterson vastgehouden was, maar de afgelopen maanden had ze er geen last meer van gehad.

Krijg jezelf onder controle, dacht ze.

Maar ze was verlamd door irrationele angst, gehurkt in een vochtig hoekje. Ze hoorde de voetstappen niet meer. De man was onderaan de trap gekomen en zijn voeten maakte nu slechts nog een zacht schuifelend geluid over de betonnen vloer. Iemand was hier met haar in het donker. Ze wist zeker dat hij haar hijgende ademhaling kon horen.

Ze wist dat ze moest opstaan, uit deze hoek weg moest komen. Maar ze kon gewoonweg niet bewegen. 

Toen hoorde ze een fluitend geluid in de lucht. Ze had geen idee wat het was totdat ze een snelle, brandende pijn over haar gezicht voelde. Ze dacht terug aan de littekens op de lijken van de vrouwen, op zowel hun gezicht als hun rug. Ook Meara had wonden van deze zweep met meerdere strengen. 

Riley’s doodsangst ging ineens over in razernij. Ze ging de pijn van al die slachtoffers niet ongestraft laten. 

Toen de zweep op haar af floot voor een tweede klap, stak ze haar hand uit en greep ze hem in de duisternis. Ze rukte haar aanvaller naar voren en hoorde zijn lichaam tegen de muur naast haar knallen. Toen werd de zweep in haar hand slap.

Ze krabbelde uit de hoek en besefte dat zij en de aanvaller van rol gewisseld waren. Nu zat hij met zijn rug tegen de muur en had zij de zweep in haar hand. Ze stopte niet om na te denken over haar volgende stap. Ze haalde uit met de zweep, zonder een idee te hebben van waar de klap zou landen. 

Ze hoorde een harde schreeuw van pijn. Het voelde goed–gevaarlijk goed–om hem dezelfde pijn toe te brengen die hij aan zijn slachtoffers had toegebracht. Ze sloeg nog een keer, en nog een keer, en nog een keer, totdat het geschreeuw slechts nog een wanhopig gejammer was. Toen stopte ze. Ze had hem nu vast wel genoeg geslagen om hem zich te laten overgeven.

Ze greep voor zich om de moordenaar te vinden.

Opeens sloeg hij haar hard, sprong naar haar benen en tackelde haar. Ze voelde dat hij sterk was. Maar hij had geen goede techniek, was niet gewend dat zijn slachtoffers zich verzetten. Met alle kracht die ze in haar goedgetrainde lichaam had en met haar woeste wilskracht sprong ze terug op haar voeten greep hem bij de arm. Wetende dat hij nu gedesoriënteerd was, gooide ze zijn lichaam zo hard en zo snel als ze kon van zich af. 

Ze hoorde en voelde de vreselijke impact van zijn hoofd tegen de muur.

Riley wankelde naar achteren, buiten adem. Op dat moment werd ze verblind door de felheid van de kelderlamp. 

Ze hoorde Lucy’s stem van bovenaan de trap roepen.

“Riley!”

“Ik ben hier, Lucy,” riep Riley terug, snakkend naar adem. Terwijl haar ogen aan het licht wenden, zag ze het lichaam van de man schokken met het laatste beetje leven. Hij bloedde van de klappen van de zweep, en zijn hoofd zat onder de lelijke, bloederige wonden van de fatale impact.

Binnen seconden stond Lucy naast Riley.

“Wat heb je gedaan?” vroeg Lucy.

“Hem zijn verdiende loon gegeven,” zei ze.

Ze keek naar Lucy, die over haar achterhoofd wreef. Ze had ook een snee op haar gezicht van de zweep van de man.

“Hij had me een paar minuten bewusteloos geslagen,” zei ze. “Ik denk dat hij dacht dat ik dood was. Ik ben sterker dan hij dacht.”

“Hij zal nooit meer iemand pijn doen,” zei Riley.

“Ik heb gebeld voor versterking–niet dat we dat nu nog echt nodig hebben,” zei Lucy met een gepijnigde glimlach. 

Toen schudde Lucy haar hoofd in schaamte.

“Riley, hoe kon ik zo dom geweest zijn?” zei ze. “Ik was hier. Ik heb met hem gepraat. Ik had moeten weten dat hij het was. Maar toen ik hier beneden geen vrouwen zag, toen...”

Lucy maakte haar zin niet af en haar gezicht verwrong van bezorgdheid. 

“Waar zijn de vrouwen?” vroeg ze.

De vraag schrikte Riley op als een elektrische schok. Casey Phipps was dood, maar zijn gevangenen moesten nog gered worden. Ze wist nu zeker dat hij ze nooit in deze kelder had vastgehouden. Maar ze moesten nog ergens opgesloten zitten. En ze hadden dringend hulp nodig.

“Ik heb een idee,” zei ze tegen Lucy. 




HOOFDSTUK ZESENVEERTIG

 

Riley haastte de trap op met Lucy vlak achter zich. Ze ging door de voordeur naar buiten en zag dat de kinderen nog steeds in de tuin ernaast aan het spelen waren. Het kleine meisje keek hoe de jongens met de bal speelden.

Riley hurkte naast het meisje. Het kind keek geschrokken naar de wonden op hun gezichten.

“Wat is er met jullie gebeurd?” vroeg ze.

“Maak je geen zorgen over ons, Libby,” zei Riley. “We zijn in orde. Maar ik heb je hulp nodig. Je zei dat je geesten had horen praten.”

Het meisje knikte en keek nu een beetje bang.

“Kun je me brengen naar de plek waar je ze hoorde?” vroeg Riley.

“Dat durf ik niet,” zei Libby. 

“Niet bang zijn,” zei Riley. “Je bent een dapper meisje. En het zijn niet echt geesten. Het zijn vrouwen die onze hulp nodig hebben.”

Op dat moment zag Riley politieauto’s de straat in rijden.

“Blijf hier en vertel wat er gebeurd is,” zei ze tegen Lucy. 

Ze zei tegen het meisje: “We moeten opschieten.”

 

*

 

Het kleine meisje leidde Riley langs de achterkant van Phipps’ huis en door de achtertuin. Ze wees naar een pad dat richting een bebost gebied liep. 

“Laat het me zien,” zei Riley. “Je doet het heel goed.”

Het kind leidde Riley de bossen in. Het pad was aan alle kanten met struiken begroeid, en Riley duwde de takken uit de weg waar ze heen haastten. Na zo'n dertig meter kwam het pad uit op een groot, vierkant grasveld. Twee voorwerpen die eruit zagen als periscopen staken uit de grond.

Nu begreep Riley het. Jaren geleden, tijdens de Koude Oorlog, had Tyrone Phipps een geheime bunker gebouwd, in de hoop de apocalyps waar hij zo obsessief op wachtte, te overleven. 

Riley keek snel om zich heen tot ze een klein en rechthoekig bemost stukje zag. Ze trok het mos opzij en onthulde een horizontale deur. 

“Blijf hier,” zei ze tegen Libby. “Ik ben snel weer terug.”

Libby knikte. Riley trok de deur open en riep langs de korte trap naar beneden.

“Is daar iemand?”

Een doordringende schreeuw sneed door de lucht.

“Hier! Help ons! We zijn hier beneden!”

Riley glimlachte bijna van het geluid. Het betekende dat de vrouwen nog in leven waren. Ze haastte zich de trap af, de rare kamer gevuld met klokken in. Aan het einde was een ijzeren hek. Een jonge vrouw had zichzelf tegen het hek aan gegooid en greep het paniekerig vast. Ze schreeuwde zo hard als ze kon. 

“Help! Help! Haal ons hier weg!”

Riley wist dat de schreeuwende vrouw Mallory Byrd was, die pas de vorige dag was ontvoerd en nog niet verzwakt was van de uithongering. Maar bloedige strepen lieten zien dat ze wel de zweep van haar ontvoerder gevoeld had.

De andere vrouw, de ene die Meara Kimberly had genoemd, lag in foetushouding. Ze leek meer dood dan levend. Riley zag een sleutel op een tafel liggen. Ze pakte hem, opende het slot, zwaaide de deur van de kooi open en rende naar binnen. 

Mallory gooide zich vol dankbaarheid in Riley’s armen. 

“Het is oké,” zei Riley. “Hij kan je geen pijn meer doen.” Ze duwde Mallory voorzichtig opzij en ging naar Kimberly. Ze tilde het hoofd van de arme vrouw op. Ze leek wel een jong vogeltje dat in het nest op haar moeder wachtte.

De aanblik was zo droevig dat tranen over Riley’s gezicht rolden. Ze had een idee van wat deze vrouw had meegemaakt, en ze voelde weer een diepe tevredenheid dat de man dood was. Ze knuffelde Kimberly, voorzichtig om het kwetsbare wezentje geen pijn te doen. 

“Het is goed nu,” zei Riley. “Alles komt goed.”

 




HOOFDSTUK ZEVENENVEERTIG

 

Riley zat met Lucy op de trap van de veranda van Phipps’ huis, bij te komen van hun beproeving. Nadat een ambulance de vrouwen in de schuilplaats was komen ophalen, was Riley door het bos teruggelopen naar het huis. De medisch onderzoeker zou hier snel zijn om Casey Phipps’ lichaam op te halen. 

Lucy gaf zichzelf nog steeds op haar kop omdat ze niet eerder door had gehad dat Casey Phipps de moordenaar was.

Riley legde een troostende hand op Lucy’s schouder.

“Wij zijn ook maar mensen,” zei ze. “Hij hield het hele dorp voor de gek. Niemand wist het.”

Lucy keek in Riley’s ogen.

“Ja, maar als jij hier onderzoek had gedaan, had je het dan meteen geweten?”

Riley glimlachte somber.

“Waarschijnlijk,” zei ze. “Maar ik doe dit al heel lang. Gun jezelf wat tijd. Enkele tientallen jaren of zo.”

Op dat moment parkeerde er een voertuig voor het huis. Bill en Carl Walder stapten uit en Bill stormde op Riley af. Hij gooide bijna zijn armen om haar heen, maar zag toen haar verwondingen. 

“Shit, Riley,” zei hij. “Gaat het?” vroeg hij.

Riley was opgelucht. Een omhelzing zou best pijnlijk zijn geweest.

“Het gaat prima,” zei ze. 

“Ik wou dat ik erbij geweest was. Ik wou dat ik had kunnen...”

Hij maakte zijn zin niet af. Riley begreep wat hij dacht. Deze zaak vrat al maanden aan hem. En nu was het tot een einde gekomen, en hij was er niet eens bij geweest.

Riley raakte zacht zijn gezicht aan.

“Het is goed zo, Bill,” zei Riley. “We hebben het allemaal samen gedaan. Je kunt weer rustig slapen.”

Op dat moment hoorde ze een stem roepen.

“Agent Paige!”

Ze zag Walder op haar af benen, zijn gezicht knalrood van de woede. Zijn armen hingen stijf langs zijn lijf, en Riley zag dat hij in iedere hand iets vasthield. Hij liep recht op haar af en bleef even gewoon naar haar staren.

Toen gaf hij haar haar pistool en penning terug.

“Goed werk,” zei hij met een samengeknepen, verbitterde stem.

Toen liep hij weg zonder nog een woord te zeggen. 

Het zou fijn zijn, dacht Riley, als dat de laatste keer zou zijn dat ze hem zag. Maar ze wist dat ze niet zoveel geluk zou hebben.

En dat hij altijd naar een excuus zou zoeken om haar te ontslaan.




 

HOOFDSTUK ACHTENVEERTIG

 

April liep ‘s avonds alleen rond. De lantaarnpalen schenen spookachtig op een wereld die bijna leeg van activiteit was. Ze voelde zich als een bang klein meisje. Ze haatte dat gevoel. Schaamde zich ervoor.

Ik wil me niet meer zo voelen, dacht ze. 

Maar ze was vastbesloten om niet terug naar huis te gaan–nu niet, misschien wel nooit niet. Ze wist dat ze, tenminste voor nu, niet gemist zou worden. Gabriela was in haar appartement in de kelder, en April wist zeker dat ze ongehoord door de voordeur was geslopen. En mam was natuurlijk niet eens thuis.

Ze bleef tegen zichzelf zeggen dat ze mam haatte en dat ze haar nooit meer wilde zien. Wat mam ook tegen Joel had gezegd, hij had sindsdien geweigerd om April te zien. Wat gaf mam het recht om haar leven zo te verwoesten? 

Ze wist hoe dan ook zeker dat Joel net zoveel van haar hield als zij van hem. Wat wist mam nou over liefde? Voor zover April zich kon herinneren, had mam nooit zoveel van iemand gehouden als dat zij van Joel hield. Haar moeder en vader hadden dat in ieder geval niet voor elkaar gevoeld.

Ze kon haar angst niet van zich afschudden. Ze was zo ver van huis weggelopen dat zelfs het idee van teruglopen nu eng was. Maar ze moest ergens heen. 

Ze zag een paar auto’s over de brede straat in de verte rijden. Misschien kon ze een lift krijgen, kon iemand haar naar huis brengen.

Of misschien kan iemand me heel ver weg brengen, dacht ze.

Maar de gedachte aan bij een vreemde in de auto stappen maakte haar ook bang. Ze voelde de angst in haar keel en tranen brandden in haar ogen.

Ze pakte haar mobiel en belde Joels nummer. Ze hoopte dat hij eindelijk zou opnemen, nadat hij haar telefoontjes de hele dag had genegeerd.

Tot haar opluchting, hoorde ze zijn stem zeggen, “April?”

Ze stotterde, probeerde niet in huilen uit te barsten.

“Joel, ik ben alleen buiten. Je moet me komen ophalen.”

“Waar ben je?” vroeg Joel.

April keek naar de dichtstbijzijnde straatnaambordjes en vertelde hem waar ze was.

“Ik kom eraan,” zei hij.

 

*

 

Toen Riley die avond haar huis in liep, riep ze als eerste naar beneden naar Gabriela.

“Gabriela, ik ben thuis.”

Gabriela riep terug, “¡Qué bueno! Heb je de zaak opgelost?”

“Ja. Is alles hier in orde?”

“Alles is prima.”

Riley bedankte Gabriela en ging in de woonkamer zitten. Ze was diep tevreden over haar werkdag. De twee jonge vrouwen die ze had gered waren in het ziekenhuis. Ze hadden geen levensbedreigende verwondingen, maar het zou even duren voordat Kimberly weer helemaal de oude zou zijn. Ze zouden allebei therapie nodig hebben om met het trauma wat ze hadden meegemaakt om te gaan. Maar het zou goed komen met hen.

Het belangrijkste was dat Casey Phipps dood was.

Het is voorbij, zei Riley tegen zichzelf.

Het voelde vooral goed om haar pistool en penning weer vast te hebben. 

Veel mensen hadden haar willen feliciteren, zelfs de burgemeester van Ohlman. Maar ze was daarop niet blijven wachten. Ze was recht naar huis gereden.

Ze keek op haar horloge en zag dat het nu precies middernacht werd. Ze was blij dat ze niet in een kamer vol slaande klokken zat.

Ze pakte zojuist een drankje voor haarzelf toen haar mobiel ging. Riley zag dat de tieneropvang in Phoenix belde. Toen ze opnam, hoorde ze de bezorgde stem van Brenda Fitch.

“Riley, het spijt me dat ik je zo laat bel... maar heb je iets van Jilly gehoord? Ik bedoel, heeft ze je gebeld of zo?”

Riley’s hart sprong in haar keel.

“Nee. Waarom? Wat is er aan de hand?”

Ze hoorde een ongeruste zucht.

“Jilly is hier gisteravond weggegaan. We hebben geen idee waar ze heen is. We maken ons heel erg zorgen.”

Riley was te verbluft om iets te zeggen. 

Brenda zei, “Als je iets van haar hoort, kun je dat dan meteen aan ons laten weten?”

“Natuurlijk,” zei Riley. “En hou me alsjeblieft op de hoogte over haar.”

Ze hingen op en Riley kelderde van een geweldig gevoel naar een ellendig gevoel. Wat was er met Jilly gebeurd? Ze had geen plek om heen te gaan, geen familie om voor haar te zorgen. Waar kon ze anders zijn dan terug op straat, overgeleverd aan de genade van kwaadwillende mannen?

Maar er was niks wat ze daar nu aan kon doen. Helemaal niks. Er was wel nog een ding wat ze kon doen om zichzelf beter te voelen. Ze ging naar boven om te kijken naar April, die nu zeker weten al sliep. 

Maar toen Riley de deur opendeed, was Aprils bed leeg. 

Ze rende in paniek naar beneden, roepend naar Gabriela in de kelder.

“Gabriela! April is weg!”

Gabriela kwam in haar nachtjapon de trap op sprinten.

“Maar ik dacht dat ze in bed was!” zei Gabriela. “Ze is om de normale tijd naar bed gegaan.”

“Doorzoek jij het huis,” zei Riley. Ze rende naar de achterkant van het huis en deed de schijnwerpers aan. April was niet in de achtertuin.

Ze kwam terug naar binnen, waar Gabriela net zo erg in paniek was als zij. Ze pakte haar telefoon en belde Aprils nummer. Er kwam helemaal geen antwoord, zelfs niet Aprils standaard voicemail. 

“Misschien is ze bij Crystal thuis,” zei Gabriela.

Riley voelde een vloedgolf van radeloze hoop. Ze belde Blaine’s nummer. Crystal nam op.

“Crystal, is April daar?” vroeg Riley. 

“Is ze niet thuis?” zei Crystal.

“Nee,” snakte Riley.

Crystal klonk niet suf, alsof ze aan het slapen was geweest. Ze klonk alsof ze al bezorgd en overstuur was.

“We hadden ruzie vanmiddag,” zei Crystal. “Het ging over Joel. Ik had haar niet moeten zeggen wat ik echt over hem dacht. Ze zei dat we geen vriendinnen meer waren.”

“Oké, Crystal,” zei Riley. “Bel me alsjeblieft als je iets van haar hoort.”

Terwijl ze ophing, wist Riley dat ze daar maar niet op moest hopen. Er was iets ernstig mis. Ze vroeg zich af of ze de politie moest bellen en een Amber Alert uit moest zetten. Maar dat was geen optie–nog niet, in ieder geval. April moest zelf weggelopen zijn. Ze was deze keer niet ontvoerd. Riley kon haar niet als weggelopen opgeven totdat er wat meer tijd verstreken was.

Ik moet haar zoeken, dacht ze.

Ze besloot te beginnen bij Joels huis.

 

*

 

April voelde zich heel rustig. De pil die Joel haar gegeven had, had al haar angsten weg doen vagen. Ze was zo blij dat ze hier bij hem was. Ze waren deze keer niet bij hem thuis, maar bij het huis van een vriend.

Zij en Joel lagen samen uitgestrekt op bed. Een paar andere mensen liepen langs de open deur. 

April keek terwijl hij met haar telefoon bezig was. 

“Wat is je wachtwoord?” vroeg hij.

Ze glimlachte. “Wat denk je?” zei ze.

Hij glimlachte terug. Het was natuurlijk makkelijk voor hem om te raden dat het zijn eigen naam was. Hij typte het wachtwoord in. 

“Wat doe je?” vroeg April.

“De gps uitzetten. Anders komt die Nazi-moeder van je straks binnenstormen.”

April giechelde. 

Ze begon te zeggen dat ze snel weer terug naar huis moest, omdat Gabriela in paniek zou raken als ze zou merken dat ze weg was. Maar ze voelde dat dat haar eigenlijk niet kon schelen. Bovendien had ze er moeite mee om ingewikkelde zinnen te vormen.

Na eventjes legde Joel de telefoon neer. 

“Helemaal veilig,” zei hij.

Op dat moment gluurde een man die April niet kende door de open deur naar binnen. Hij had een vragende blik op zijn gezicht, en een propje contant geld in zijn hand. Hij keek naar April alsof ze te koop was, en ze vond die blik maar niks.

“Binnenkort,” zei Joel tegen hem.

De man ging weg.

“Binnenkort wat?” vroeg April.

“Niks,” zei Joel. “Niks waar jij je zorgen om hoeft te maken.”

April lag en keek hoe Joel met een lucifer een kaars op het kleine tafeltje naast het bed aanstak. Zijn gezicht was beeldschoon in het warme licht. Ze probeerde zich te focussen op waar ze zich net zorgen om maakte, maar haar gedachten waren al afgedwaald naar andere dingen.

April keek gewoon alsof ze aan het dromen was. 

“Ik voel me als een lichtpuntje,” zei ze.

“Je straalt,” zei Joel, glimlachend. “En zo meteen ga je je voelen als een ster in de hemel.” 

Ze keek tevreden toe hoe Joel rommelde, iets in een metalen lepel boven de vlam van de kaars verhitte.

Het voelde alsof ze van een afstandje toekeek hoe hij iets om haar arm bond–en de naald haar vlees induwde.

Ze snakte verwonderd naar adem terwijl ze haar lichaam voelde verdwijnen. Ze had nog nooit in haar leven zoiets gevoeld. Ze wilde dat het gevoel nooit zou stoppen.

Nooit, dacht ze.

 




 

NU BESCHIKBAAR!
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EENS GEJAAGD

(Een Riley Paige Mysterie–Boek 5)

 

“Een meesterwerk van thriller en mysterie! De auteur heeft fantastisch werk gedaan bij het ontwikkelen van personages met een psychologische kant die zo goed beschreven is dat we voelen wat ze denken, hun angsten ervaren en meejuichen met hun succes. Het plot is zeer pakkend en gedurende het hele boek vermakelijk. De wendingen van het verhaal houden je wakker van de eerste tot de laatste pagina.”

--Books and Movie Reviews, Roberto Mattos (over Eens Weg)

 

EENS GEJAAGD is boek #5 van de bestselling Riley Paige-mysteriereeks, die begint met de #1 bestseller EENS WEG (Boek #1)! 

 

Een ontsnapping uit een zwaarbewaakte gevangenis. Hectische oproepen van de FBI. Special Agent Riley Paige’s ergste nachtmerrie is uitgekomen: een seriemoordenaar die zij jaren geleden heeft opgesloten, is ontsnapt. 

 

En zijn belangrijkste doelwit is zij.

 

Riley is gewend om de jager te zijn, maar voor het eerst wordt er op haar–en haar familie–gejaagd. Terwijl de moordenaar haar stalkt, begint hij ook aan een nieuwe golf van moorden, en Riley moet hem stoppen voor het te laat is–voor de andere slachtoffers, en voor haarzelf.

 




Maar dit is geen gewone moordenaar. Hij is te slim, hun kat-en-muis spel is te verdraaid, en op een of andere manier blijft hij haar altijd een stap voor. Wanhopig om hem te stoppen, realiseert Riley zich dat er maar een manier is: ze moet terug in het verleden graven, in de gestoorde geest van de moordenaar, zijn oude zaken, en opnieuw leren wat hem aandrijft. De enige manier om hem te stoppen, beseft ze, is om de duisternis die ze dacht achter zich gelaten te hebben, opnieuw te confronteren.

 

Een hartverscheurend spannende, duistere psychologische thriller. EENS GEJAAGD is boek #5 in een meeslepende nieuwe serie–met een geliefd nieuw personage–dat je tot laat in de nacht zal laten doorlezen.

 

Boek #6 in de Riley Paige serie zal binnenkort beschikbaar zijn.
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EENS GEJAAGD

(Een Riley Paige Mysterie–Boek 5)




Blake Pierce

 

Blake Pierce is auteur van de bestselling RILEY PAGE mysterie serie, die de mysterie spannende thrillers EENS WEG (boek #1), EENS GEPAKT (boek #2) en EENS BEGEERD (boek #3) bevat. Blake Pierce is ook de auteur van de serie MACKENZIE WHITE mysteries.

 

Blake is zelf al zijn hele leven lang een grote fan van mysteries en thrillers. Hij hoort graag wat u van zijn boeken vindt. Neem gerust eens een kijkje op www.blakepierceauthor.com om meer over hem te weten te komen en op de hoogte te blijven van zijn werken.
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